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YBAXAEMDbIV MOKYMATE/b!

bnaropapum Bac 3a To, 4To Bbl 0TAANM NpeanoyTeHue 6biToBoi TexHke REDMOND.

RED

MOND — 370 KauecTBO, HAZLEXHOCTb U HEU3MEHHO BHUMATENbHOE OTHOLIEHME K n0Tpe6-

HOCTAM HawwmMX KNMeHTOB. Hajeemcs, 4To BaM NOHPABMTCA MPOAYKLMS HalLei KOMNaHUM U Bbl
Takxe 6yaeTe BbI6MpaTh Haww u3nenms B byayuieM.

Myn

bruBapka REDMOND RMC-M150 — coBpeMeHHblit MHOrOdYHKUMOHabHbIA Npubop Ho-

BOro NOKOIEHUA ANg NPUrOTOBAEHMUS MULLN.

M

[leped nepabiM UCN0/1b308aHUEM OAHHO20 ycmpolicmea BHUMAMenbHO npoyumatime pyko-
800CMB0 NO €20 IKCNTYAMAyUU U COXPaHLMe 8 Kayecmae CNpasoyHuKa. [pagusbHoe ucnosb-
308aHUe NPUBOPa Moxem 3HayumensHo NPoOAUMS CPOK €20 CAYHbbI.

EPbl BE3OTMACHOCTH

ﬂpOI/BBO,U,I/ITEJ'Ib HE HECET OTBETCTBEHHOCTU 3d MOBPEXAEHNS, BbI3BAHHbIE
HecobnioaeHmeM MEp Be3onacHocTi MOPALKA IKCNNYaTaLWK M3NENNA,
U3NOXEHHbIX B JAHHOM PYKOBO/CTBE.

[lanHbiit 3nekTponpubop npeacrasnser coboit MHOrOGYHKLMOHabHOE
YCTPOICTBO NS NPUTOTOBAGHMS MULIM B OBITOBLIX YCTOBUSX U MOXET
MPUMEHATBCA B KBAPTUPAX, 33rOPOAHLIX AOMAX, FOCTUHUYHBIX HOMEpaX,
BbITOBIX NOMELLIEHHSX Mara3iHoB, 0UCOB v B APYTUX NOAOGHIX yNo-
BUAX HEMPOMBILAEHHO! 3KCnAyaTaLwK, MpoMbiLLAeHHOE UAK Nioboe
[Ipyroe HeLleneBoe HCnonb30BaHYe YCTPOVCTBa BYeT CYMTATbCA HapyLe-
HUEM YCNOBIiA HaZLEXaLLeH KCnAyaTaLuu u3genus. B 31om cyyae npo-
W3BOLWTENb He HECET OTBETCTBEHHOCTH 33 BO3MOXHbIE MOCTEACTBHS.
(Meper BK04eHKEM YCTPOICTBA K IMEKTPOCETH NPOBEpLTE, COBMafaeT M ee
HaNpsIKeHve C HOMUHAAbHBIM HAMPSKEHVEM MUTaHKS NpubOpa (CM. TexHu-
YeCKkvie XapaKTePUCTVKM MWt 3aBOACKYHO TabauuKy u3nenus).

Wcnonb3yitre YAMHKTENb, PACCHMTAHHbIVE Ha NOTPEBNFeMyH0 MOLLHOCTb Np-
fopa — HeCoOTBETCTBIe NapaMETPOB MOXKET NPUBECTH K KOPOTKOMY 3aMblka-
HYIO WV BO3MOPaHKKO kabens.

06s3aTebHO NOAKNHOYaiTe I'IpVIﬁOp TO/bKO K PO3ETKAM, UMEHOLLMM 3a3EMNE-
HUE. MCI'IOJ'Ib3yﬂ YOMMHUTEND, yﬁeﬂ,IATer, 4TO OH TAKXE UMEET 3a3EMNEHNE.

BHUMAHME! Bo pems pabomei npubopa e2o Kopnyc, 4awa u
Memanauyeckue demanu Hazpesarmcs! bydsme ocmopoxHsl!
Mcnonb3ytime KyxoHHble pykasuubl. Bo u3bexarue oxo2a 20ps4um
NapoM He HaKAOHSIMeCh Had ycmpoiicmeoM npu OMKPbIBaHUU
KPbILKU.

Boiknioyaiite npubop M3 po3eTkv NoCNe UCN0Nb30BaHMS, A Takke BO BpeMs
€0 YWCTKK WM NepeMeLLeHus. V13BneKaiie 3neKTPOLLHYP CyXMMM YKaMH,
YLePKUBAS €70 32 BHKY, @ He 33 NPOBO,

He npotamBaitre LUHyp MEKTPONUTaHWS B ABEPHbIX POEMaX WA BOAU3M
MCTO4HMKOB TenAa. (neyTe 3a Tem, YToBbl AMEKTPOLLHYD He NepeKpyuMBanc
W He nepervbance, He CoMPUKACancs C OCTPbIMY MPEMETaMM, YIaMM 1 KO-
Kamu Mebenu.

[TOMHUTE: cnyyaiiHoe nospexderue kabens 31ekmponumaxus
MOXem Npueecmu K Henoaaokam, Komopele He coomgemcmeyom
YCAI08USIM 2apaHMUL, G MAKXE K NOPAXEHUI0 3ekmpomokoM. [Tpu
N0BPEMOEHUU WHYPA 3NeKMPONUMaHUS 80 U3BexaHue onacHocmu
€20 O0/HEH 3aMeHUMb U320MoBUMeNb U €20 G2eHm, UnU GHa-
JI02UYHOE KBanUGULUPOBAHHOE ULO.

He ycTaHasnvBaitte npubop Ha MATKyIo NOBEPXHOCTb, He HakpbiBaifTe
MOOTEHLEM UK CANQETKOM BO BPeMS paboTbl — 370 MOXET MPUBECTH K
MEperpeBy v NIONOMKE YCTOVACTBA.

* He 3kcnayampyiite npuGop Ha OTKPLITOM BO3[IyXe, HE 3a7uBaiiTe BOLy M He

MOMELLA/IT APYTYAE MHTPELMEHTbI B Yally, YCTAHOBNEHHYIO B KOPMYC MyAbTH-
BaKuL. [y YCTaHOBKE Yalliu B KOpMYC MpUBopa ee BHElLHAS MOBEPXHOCT
TL0MKHA ObITb CyXOiA v YCTOM, Cny4aiiHOE MIoMaaHKe Bnar nn MoCTOPOHHUX
MPEQIMETOB BHYTDb YCTPOICTBA MOXET MPUBECTH K €10 TIONOMKE.

* [lepen ucTKo npubOpa YOEAUTECH, YTO OH OTKMIOYEH OT ANEKTPOCETH U

MOAHOCTBIO OCTbIA. (TPOTO CEAYiHTE MHCTPYKLVAIM N0 QYMCTKE NpUbOpa.



@ SATPELLAETCA no éaymamb Kopnyc npubopa & 800y UL NoMewwame

€20 00 cmpyto 80061/

e He BK/lovaitte npuOOp 063 YCTaHOBAEHHO BHYTPb Yaluy W C MyCTOlA
YalLeit — NpM C1yYitHOM 3anyCKe nporpamMbl NPUTOTOBAEHKS 3T0 MOXET
MPUBECTH K KpUTUYHOMY neperpeBy npubopa uin NOBPEXAEHHIO aHTUnpH-
FAPHOT0 MOKPHITHA YaLLM,

* [lpubop He npeaHasHadeH Lng MCMOAb30BaHKS IMLAMM (BKAKDYas AeTel)
C TIOHYXEHHBIMY (U3MYECKIMM, NICUXMUECKUMM WM YMCTBEHHBIMI CO-
COBHOCTAMY WM PK OTCYTCTBIAW Y HUX OMBIT WA 3HaHWF, ECTU OHY He
HaXOBATCA NOA KOHTPONIEM AN He MPOMHCTPYKTUPOBaHbI 06 KCMOAb30-
BaHWM JaHHOro NPUOOpA MMLLOM, OTBETCTBEHHBIM 33 UX O€30MACHOCTb.
[leTn BOMKHbI HAXOBUTLCH NOZ NPUCMOTPOM AAS HEAOMYLLIEHUS UTPbI C
npubopow.

* 3anpeLLeH CaMOCTOSTENbHbIii PEMOHT NpUOOPa U BHECEHHE U3MEHeHHT B
€0 KOHCTPYKLY0. PeMOHT npu6opa A0MKeH MPOU3BOBHTLCA HCKAIOYHTENbHO
CMELYaIMCTOM aBTOPU30BAHHOTO CEPBIC-LIEHTPA. HeNpoheCCHoHanbHO Bbl-
MOAHEHHast paboTa MOXET NPUBECTU Kk NOAOMKe NpubOopa, TpaBMaM 4 nospe-
YIEHVIO MMYLLECTBA,

@ BHUMAHWE! 3anpewiero ucnonb3oeaxue npubopa npu absix
HeUcnpagHoCMSiX.

Texuuueckue XapaKTepucTuKu

Mogene. RMC-M150
MotwHoCTb. 860 Bt
HanpsxeHue 220-240 B, 50 Iy,
3aWwmTa oT NOPAXEHNS 3NEKTPOTOKOM Kknacc |
O6bem yalm 5n
MokpbiTie yawm aHTMnpurapHoe kepamuyeckoe ANATO® (Kopes)
[mcnneit CBETOAMOHbIN
3D-Harpes ecTb
OTknto4eHKe 3BYKOBOrO CUrHana ecTb
BcTpoeHHblii BbIKHOYaTENb 3NEKTPONUTAHMS ectb
Mporpammbl

1. MynbTvnosap 7. Tomnenue 13. [letckoe nutaHue

2. Tywehue 8. Xapka 14. Xneb

3. Bbineuka 9. Mnos 15. Bapka

4. Puc/kpynbl 10. Cyn 16. Skcnpecc

5. MakapoHbl 11. MonoyHas Kawa

6. Hanapy 12. Morypr

DyHKuMM

OyHkums «<MACTEPLLED»:

eCTb

*  perynupoBka BpeMeHy v TeMnepa-
TYpbl BO BPEMS IPUTOTOBNIEHHS!

*  COCTaBIEHWE U 3aMUCh UHAMBUTYaIb-
HbIX MPOrpaMM

OyHKums «[0N10COBOI MOMOLLHMK ecTb
(DyHKUMS NoALEPXaHUs TEMNEPATYPbI

roToBbIX 61107, (aBTONOAOMPEB) 10 24 yacos
MpezBapuTenbHoe OTKIOYeHMe DYHKLMM aBTOMOLOIPeBa ectb
OyHKuua pasorpesa bntog, 1o 24 vacos
(DyHKLMS OTNIOKEHHOTO CTapTa 10 24 yacos
Komnnexrauus

MYNBTUBAPKA covvevvrrseveressessssssssssssssessns L W, [lEPXKATEND ANS YEPNAKA/NOKKM corrseve 1w

Yawa RB-C502
KoHreiiHep Ansi npuroToBnexus Ha napy.....1 W,
Kop3uHa RAM-FB1 ins xxapku B q)pwnope dum
MepHblii CTakaH .. SRS I 11
Yepnak 1w
T1NOCKAA NNOKKA evvvresvvrrresnssssssesssessesssssens L T,

KHUra peuenToB ...
LUIHyp 3neKkTponuTaHKS..........
LLnnubl Ana U3BNEYEHNS YaLum .
PykoBoacTBO Mo 3KkcnAyaTaLmm. .
CEPBUCHAN KHUKKA covevvrresserrrssessssssssssenss

[Mpou3sodumenb uMeem Npaso Ha 8HeCeHue U3MeHeHul 8 OU3aliH, KOMNAEKMAyuto, a makxe
8 MexHuYecKue Xapakmepucmuku u30enus 8 xoe cosepuieHCMe08aKus cgoell NpooyKyuu
06e3 donosHUMeNbHO20 y8edoMAIeHUS 06 IMUX U3MEHEHUSIX.



YcrpoiicTeo npubopa AL
Kpbiwka npubopa

(CbeMHast BHYTPEHHSA KpbILLKa
Yawa RB-C502

KHonka oTKpbITHS KpbILLKH
MaHenb ynpasnexus ¢ aucnneem
Kopnyc

Pyuka ans nepeHocku

(CbeMHblif NapoBOii KnanaH

Manenb ynpasnexus A2

Mynetvapka REDMOND RMC-M150 o6opyaoBaHa CeHCOPHOI NaHeNbio ynpaseHus ¢ MHo-

roQyHKLMOHaNbHbIM CBETOAMOAHBIM AUCMNIEEM.

1. «Yac/MuH» — BbIGOP YACOB MM MUHYT B PEXUMAX YCTaHOBKM BPEMEHW MPUrOTOBNEHUS U
OTNIOXEHHOTO CTapTa; BKIOYeHMe/OTK IH04EHME 3BYKOBbIX CUTHA/IOB (FONIOCOBOTO MOMOLLHMKA).

2. «OTnOXeHHbIt CTapT» — BK/IOYEHNE PEXMMA YCTaHOBKM BPEMEHM OTNIOXKEHHOTO CTapTa;
BkntoyeHue pexxuma «MACTEPLLED».

3. «OtmeHa/lMoforpeB» — BK/OUEHUE/OTKIOYEHNE DYHKLMM MOLOTPeBa; NpepbiBaHue
paboTbl NPOrpamMMbl MPUrOTOBAEHHS; COPOC BBEAEHHBIX NapaMeTpoB.

4. «-» — yMeHblUEHMe 3HAYEHUS YACOB UM MUHYT B PEXXMMAX YCTaHOBKW BPEMEHM; YMeHb-
LeHWe TemMnepaTypbl B pexu1Me Bbibopa TeMnepaTypbl; BbI6OP aBTOMATUYECKOI NporpaM-
Mbl PUTOTOBNEHMS.

5. «+» — yBENMYEHME 3HAYEHMS YACOB UM MUHYT B PEXMMAX YCTAHOBKM BPEMEHH; YBE/H-
YeHue TeMnepaTypbl B pexuMe BbibOpa TeMnepaTypbl; BbI6Op aBTOMATU4eCkoii mporpam-
Mbl IPUTOTOBNEHMS.

6. «CrapT/ABTONOALOIPeB» — BK/IOYEHNE BbIOPAHHOM MPOrPAMMbl IPUTOTOBEHMS; NpeaBa-
puTeNbHOe OTKAYeHMe QYHKLMM aBTONOAOTPeBa.

7. «Taiimep/t°C» — nepexof, B pexmM YCTaHOBKYM BpeMeHu NpUroToBAeHMS; BbIGOp pexuMa
YCTAHOBKM BPEMeHw/TeMnepatypbl npurotosaenus (8 nporpamme «MYJIbTUMOBAP»).

8. «MeHio» — BbIGOp aBTOMATUYECKOI NPOrpaMMbl MPUTOTOBAEHMS.

9. [ucnneii.

Ycrpoiicto aucnnes A3

MHpmkatop npouecca paboTbl NporpaMMbl MPUTOTOBEHMS.

MHamKaTop pexmma yCTaHOBKM BPEMEHU NPUTOTOBEHMS.

MHAaMKaTOp BbIOPAHHON aBTOMATMYECKO! NPOrpaMMbl NPUrOTOBNEHMS.

MHpmkatop pabotbl ByHKLuMIA aBTONOAOrPEBA W pa3orpeBa bmtog.

MHamkaTop nuTaHus.

MHaukarop pabotbl.

9. Tnockas noxka

10. Yepnak

11. MepHblit cTakaH

12. Wunupl Ang U3BNEYEHMS YalLM

13. KoHTeliHep Ans NpuroToBneHus Ha napy
14. Kop3avuHa s xapky Bo GpuTiope

15. [lepxatenb g yepnaka u NOXKu

16. BbikntouaTenb 3neKTponuUTaHms

N O LA N e
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7. ViHpukatop paboTbl ron0COBOMO MOMOLLHMKA.
8. MHpmkaTop pexumma nokasaHuii TaiiMepa (Bpems/Temneparypa).
9. Taiimep.

|.MEPEL HAYANTIOM 3KCTUTYATAL NN

OCTOPO)KHO [10CTaHbTE U3AENNE U €r0 KOMNIEKTYIOLLME U3 K0pO6KVI.y,ElafII/IT€ BCe yNaKkoBOYHbIE
marepuanbl.

/N O6s3amensHo coxparume Ha Mecme npedynpexdarouiue Hakneliku, HaknediKku-ykasamenu u

mabauyKy ¢ cepuiiHbiM HOMePOM u3denus Ha e2o Kopnyce!

[Tocne MpaHcnopmuposKU LU XPaHeHUs npu HU3KUX meMnepamypax Heobxo0uMo ebidepxams
npubop npu KoMHamHoll memMnepamype He MeHee 2 4acos neped BKYEHUEM.
MpotpuTe Kopnyc npubopa MSArKoii BXHON TkaHbto. Yaluy 1 Apyrie KoMnnekTytoLme npo-
MOJATe TeNoM MblNbHOW BOLOW M TILATENbHO NPOCYLIMTE.

[pu nepeom UCNonb308aKUL ycmpolicmea 803MOXHO NOSB/IEHUE NOCMOPOHHE20 3aNaxad, Ymo
He s8/1semcs cnedcmauem HeucnpasHocmu npubopa. B amom cy4ae pekomeHdyeM npou3sse-
CMU €20 NOSHYI0 04UCMKY.
YcraHouTe NpubOp Ha TBEPZYH POBHYIO FOPU3OHTANBHYHO NOBEPXHOCTb, YTOBI He AOMYCTUTb
CNY4aNHOTO MPONMBAHMS XMAKOCTM M3 Yaluu. YCTPOICTBO JOMKHO pacnonarathCs Tak, YTobbl
BbIXOAALLMIA M3 HEro Nap He Nonafan Ha 3NeKTPOHHbIE NPUOOPbI, NPEAMEThI M NOBEPXHOCTH,
KOTOpbIe MOTYT NOCTPaZaTb OT NOBLILIEHHON BAQXHOCTU U TeMMepaTypbl.
lepez NpuroToBNeHUEM MULLY B MyIbTUBApKE YOEAUTECD B TOM, YTO €€ BHELLHUE U BUAUMbIE
BHYTPEHHME YaCTU He UMeIOT NOBPEeXAEHMIA, CKONOB W ApyrX AedekToB. Mexay yaleli u
HarpeBaTe/ibHbIM 31eMEHTOM He ZLOMKHO BbITb NOCTOPOHHUX NPELMETOB.
[lns nanbHeiiweit paboTbl ¢ NPUOOPOM MOAKMIOYUTE €r0 K 3NEKTPOCETH, 3aTeM YCTaHOBUTE
BbIK/K4ATENb INEKTPONUTAHNS B MONOXEHME | («BKH0YEHO»). MynbTHBapKa byneT HaxoauThb-
(1 B peXMMe OXUAAHMS.

[1. IKCTTYATALLMA MYNTBTUBAPKU

[onocoBoit noMoOLWHUK

Mynstvapka REDMOND RMC-M150 ocHalueHa (yHKLMe# ronocoBoro noMoLLHuka, bnaro-
[,aps KOTOPOIA NPOLLeCC ynpasnexnst npubopoM NONHOCTbIO 03BY4MBAETCA U CONPOBOXK/AETCA
LeTanbHoi MHOPMaLIMEN O CAENAHHBIX M3MEHEHUSIX U TeKYLMX HAaCTPOMKaX MporpaMMbl.
OyHKUMS 3anyckaeTcs aBTOMaTMYecKu Nocie BKoYeHNs npubopa. Utobbl OTKIUUTH ee,
HAXMUTE U yLepXuBaTe KHOMKY «Hac/MuH» B pexume oxuaaHus. NoBTOPHOe HaxaTue U
yaepxaHue KHoMkM «4ac/MuH» BHOBb BKIIOUAET AaHHYI0 DYHKLMIO.

YcraHOBKa BpeMeHU NpUroToBeHus

B mynbtvBapke REDMOND RMC-M150 MoxHO caMoCToSTeNIbHO YCTaHaB/MBaTb BPEMS MPUTOTOBNEHNS,
YCTAHOBMEHHOTO M0 YMOMYaHMIO AN Kol nporpamMbl (kpoMe nporpammbl «IKCIPECC). Liar
W3MEHEHMS! 1 BO3MOXKHbIiA ZIMana3OH HACTPOWKM 3aBUCHT OT BbIOPAHHOI NPOrpaMMbI MPUTOTOBNEHMS.



YT06bl U3MEHUTb BPEMS MPUTOTOBNEHUS:

1. Tlocne Bbibopa nporpaMMbl NPUTOTOBNEHNUS, HaXuMas Ha KHOMKY «TaiiMep/t°C» Bbibe-
puUTe PEeXWUM YCTaHOBKM BPeMeHW NpUroToBAeHus. Ha aucnnee 3aroputcs MHAMKATOP
TAAMEP, a MHIAKaTOp MUHYT HAYHET MUTaTb.

2. Haxumas kHonky «4ac/MuH» BbibepuTe yCTaHOBKY YacoB uam MUHYT. BbibpaHHoe 3Have-
Hue ByLeT MUraTb.

3. HaxatueM Ha KHOMKY «+» yBenn4MBaliTe, @ HaxaTueM Ha KHOMKY «—» yMeHbluaiTe 3Ha-
YeHue BpeMeH. ECn yaepxuBaTh HAXATYHO KHOMKY HECKOMbKO CEKyH/, HAYHEeTCS YCKo-
peHHOe M3MeHeHMe 3HaueHus.

4. Tlo OKOHYaHWM YCTAaHOBKM BPEMEHU NPUrOTOBNEHUA (AMCNNeA NPOJOMKAET MUraTh) ne-
peipuTe K CleaytoLeMy 3Tany B COOTBETCTBUM C anrOPUTMOM BbIOPaHHOM NporpaMMbl
npuroToBneHus. [ 0TMeHbI CLienaHHbIX YCTaHOBOK HaMuTe KHOMKy «OTMeHa/Moporpesy,
noc/e Yero BBEAUTE BCK MPOrPaMMy NPUTrOTOBNEHNS 3aHOBO.

[lpu ycmaHosKe epemeHu Npu20moeeHUs y4umbIaiime 803MOMKHbIli OUANG30H HACMPOEK U
@2 ycmaxosKu, npedycMompeHHsle 8 8bI6PaHHOL NPo2PaMMe NPU20MoBJIeHUS, 8 coomeem-
cmeuu ¢ mabauueli 3a600CKUX HACMPOEK.

[ins sawe20 ydobcmea duanazoH 3a0asaemMo20 8 NPo2PaMMax 8peMeHuU NPU20MOBAEHUS Ha4U-
HAeMCS ¢ MUHUMANIbHbIX 3Ha4eHull. Imo no3eoasem npodaums Ha Hebombwoll cpok pabomy
npoepamms! u dogecmu 611000 00 KOHOUUUL, ECU OHO He NPU20MOBUAOCL 8 OCHOBHOE BPEMS.
B npozpamme «HA [TAPY» omcyem ycmaHoeneHHo20 pemMeHu NpueomosaeHus HayHemcs
monbKo nocae vixoda npubopa Ha paboyue napamempel (Nocae 3akunaHus 8006l U 06paso-
8aHUS G0CMAMOYHO20 KOAUYECMBA NApa 8 Yalle).

B npozpamme «MAKAPOHbI» omcyem ycmaroeneHHo20 8pemMeHuU npu2omosneHus Ha4uHa-
emcs ¢ MOMeHMa 3akunaxus 800s! (Bydem 38y4ams NOBMOPAIOUULICS CU2HA 0 HE0BX00UMO-
cmu 0obasneHus uHzpedueHmos 8 KUnauyyio 800y).

DyHKuma «OTNOXKEHHBII CTapT»

(OyHKUMS NO3BONSET 33T MHTEPBAN BPEMEHM, Yepe3 KOTOPbIi HaYHeT paboTy BbibpaHHas

nporpamma npurotosnexus. OTNOXMTb CTapT NPOrpaMMbl MOXHO B AMANasoHe 0T 5 MUHYT A0

24 4aCoB C WArOM YCTAHOBKM B 5 MUHYT.

1. BobibepuTe 1 HaCTpOIiTe NPOrpaMMy NPUrOTOBAEHMS.

2. HaxatneMm KHonku «OTNOXeHHbIV CTapT» BK/KYUTE PEXMM YCTaHOBKM BpEMEHU OTN0-
XeHHOro cTapta. Ha aucnnee HayHeT MUraTh 3HaYeHUe MUHYT.

3. Haxumas kHonky «4ac/MuH», BbibepuTe pexuM YCTaHOBKM 4acoB uam MUHYT. BbibpaHHoe
3HaueHue byeT MuraTb.

4. HaxatveMm Ha KHOMKY «+» YBENMUMBaIATE, @ HAXATMEM Ha KHOMKY «—» yMeHblualiTe 3Ha-
YeHue BpemeH. ECM yaepxuBaTh HAXATYH KHOMKY HECKOMBKO CEeKyHJ, HAYHETCS YCKo-
PeHHOe M3MeHeHMe 3HaueHus.

5. Tlo OKOHYaHWM YCTaHOBKM BPEMEHU HAXMUTE 1 YAepxuBaliTe kHONKy «CrapT/ABTonogor-
peB» HecKoNbKO CekyHp. TaliMep nepecTaHeT Murath, HauHeTcst pabota GyHkumm «OTno-

KEHHbIiA CTapT», Ha aucnnee 6yaeT 0To6paxaTbcsl 06paTHbIil OTCYET BPEMEHM 0 Hauana
paboTbl BbIOPaHHOI NPOrpaMMbl NPUTOTOBAEHMS.

6. [lnA oTMeHbI CAenaHHbIX YCTaHOBOK HaxkMmTe KHOMKy «OTMeHa/loporpesy, nocne yero
BBE/MTE BCHO NPOrpaMMy NpUrOTOBAEHMS 3aHOBO.

QyHKyus 0mAoKeHHo20 cmapma docmynHa 045 8cex asmoMamuyeckux npoepamm npueo-
moesieHus, 3a uckyeruem npozpamm «KAPKA», «MAKAPOHbI» u «3KCITPECC».

He pekomeHdyemcs 0mkaadsisame cmapm npo2pammel Ha GUMensHoe pems, eciiu peuenm
codepxum ckoponopmswuecs npodykmel (Aliua, ceexcee MOOKO, MSACO, Cblp U m. 0.).

[Mpu ycmaroske apemeru 071 yHKyuUu «OmaoxeHHsill cmapmy» HeobXo0uMo y4umslgame,
Ymo omcyem epemeHu 8 npozpamme «HA [TAPY» Hayuraemcs mosbko no docmusmeHuu
Mynbmugapkoii Heo6xodumoli paboyeii memnepamypsl (noCae 3aKUNAHUS 800b).

DyHKuMA nopaepKaHus TeMnepaTypbl roToBbIX 61104 (aBTONOAOrPEB)
Bkntouaetca aBToMaTuyecku cpasy no 3aBeplueHnu paboTbl NPOrpaMMbl NPUTOTOBNEHMS U
MOXeT NOAZePXMBaTL TeMnepartypy rotosoro 6toa B npesenax 70-80°C B TeyeHue 24 yacos.
Mpw peiicTBylowem aBTONOAOMPeBe CBETUTCA MHAMKATOP KHoMku «OTMeHa/lMogorpesy, Ha
Aucnnee oTobpaxaeTcst NpAMOit OTCYET BpeMeHN PaboTbl B IAHHOM PexmMe.

Mpu HeOBXOANUMOCTY ABTOMOAOIPEB MOXKHO BbIK/IOUTb, HAXEB U YAEPXKMUBAS HECKONBKO CEKYHAL
kHonky «OTMeHa/Mogorpes.

[peaBaputenbHoe OTK/IO4YEHME aBTONOAOMPEBA

BkntoueHne aBTonoforpeBa no OKOHYaHWM paboTbl MPOrpaMMbl NPUTOTOBEHNS OblBaeT He
Bceraa xenarenbHo. C yyetom 3toro, B MynsTuBapke REDMOND RMC-M150 npepycmoTpeHa
BO3MOXHOCTb 3361ar0BpPeMeHHOr0 OTK/04eHWS AaHHO! QYHKLMK BO BPEMS 3amycKa Ui
paboTbl OCHOBHOIA NPOrpaMMbl MPUrOTOBAEHKS. [1Ns 3TOr0 BO Bpems CTapTa in paboThl
MPOrpaMMbl HKMUTE U yAepXKUBaiiTe HECKONbKO CekyH/ KHOMKY «CTapT/ABTONoA0rpeBy, noka
MHAMKaTop KHonku «OTMeHa/Moforpes» He noracHeT. Ytobbl CHOBA BKOUUTL (DYHKLMIO,
HaXMUTe 1 yaepxuBaiTe kHonky «CTapT/ABTONOAOrPEB» elle pa3 — WHANKATOP KHOMKM
«OTMeHa/lMoporpesy» 3aropurcs.

DyHKuma pasorpesa 6niop,

Mynbtusapky REDMOND RMC-M150 MoHO Cnonb3oBaTh AN pa3orpesa XoN0AHbIX batog,

[inq 3toro:

1. TepenoxwTe NpoAyKTbI B YalLly, yCTAHOBUTE €€ B KOPMYC MyNbTUBAPKM.

2. 3aKpoiiTe KpbILWKY, NOAKKYUTE NPUBOP K 31eKTPOCETH.

3. HaxmuTe 1 yLepxuBaiiTe HeCKObKO CekyHz kHomky «OTMeHa/Moporpesy 10 3BYKOBOTO
curHana. 3aropsitest uipukatop ITOAOMPEB Ha fmcnnee 1 MHAMKATOp KHOMKK. TaitMep
HauYHeT NPAMOIA OTCYET BPEMEHM PA30rpeBa.

Mpubop pazorpeert 6topo fo 70-80°C 1 byneT nopfepxvBaTh ero B ropsueM COCTOSHUM B TeueHue
24 yacos. py HEOBXOAVMOCTU Pa30rpeB MOXHO MPEKPATHTb, HA@B U YAEPXKIBAS HECKONKO CEKyHE,
kHonky «OTMeHa/TTof0rpeB», NoKa He MOracHyT COOTBETCTBYIOLLME MHAMKATOPbI HA AUCTINEE M KHOMKe.



HecMomps Ha mo, 4mo MysIbMUBapKa MOXeM COXpaxsme npodykm 8 pazoepemom CoCMosHUU
00 24 yacos, He pexomeHAyemcs ocmasasms 61100 pazozpemsiM 6osiee YeM Ha 08a-mpu Yaca,
Mak Kak UHo20a 3Mo MoXem npuecmu K U3MeHeHUI0 e20 BKYCOBbIX Kayecm.

JHeproHesaBucuMas NamaTb

Mynbtrapka REDMOND RMC-M150 umeeT 3HeproHe3aBuCMMYI0 MaMsTb, YTO rapaHTupyeT
COXpaHeHMe BCeX MoJb30BaTENbCKUX YCTAHOBOK (BK/IOYAs HACTPOMKY OTNOXKEHHOTO CTapTa n
ro/10COBOTO MOMOLLHHMKA) B TEYEHME 2 YACcOB B C1y4ae HenpeaBHAEHHOTO OTKIOUYEHMS JNeK-
TpuyecTa. Em 3a 310 Bpems nogaya 3nekTpo3Hepruv byneT Bo306HOBNEHA, MybTMBApKa
NPOAOMKMT PaboTy B 33/aHHOM pexuMe.

06wwue pekoMeHAALMM NO NPUTOTOBNEHNUID

[lns nonyyeHms KayecTBEHHOTO pe3ynbTaTa NPejaraeM BOCMO/Ib30BaThCA peLenTamMyu no
npuroToBneHuio 6tog, u3 npunaraemoii k ynstuapke REDMOND RMC-M150 khure peuen-
TOB, pa3paboTaHHOM CneuuanbHo ANA TOM MOLENN.

[laHHas kHura — 310 pe3ynbTat 60bLION 1 KPONOTAMBOI paboTbl. Bce NpeacTaBneHHbIe peLentbl
6blnn paspabotabl U anpobuposatbl B Mynstuapke REDMOND RMC-M150 koMaHzol Hawmx
MOBapOB, a BCE MCTONb30BAHHbIE MU 3TOM NPOAYKTbI MPUOBPETANMCh B 0ObIYHbIX MarasuHax.
YKa3aHHble B peLienTax MHTPENEHTbI, UX BEC, POMOPLMM, yKa3aHus Mo NoCIe0BaTeNbHOCTY
LeACTBUIA, YCTAHOBKE TEMMEPATypbl U BPEMEHU MO0 UCMONb30BAHMIO aBTOMATUYECKMX MpPO-
rpamMM MpuroToBReHus 6o TIaTeNbHO MOABMPanUCh C y4eToM 06beMa W BUAA NPOJYKTOB,
a Takxe 0cobeHHOCTelt paboTbl JAHHON MOAENM MYNbTUBAPKM.

B KHUre ecTb MHOTO COBETOB OT HaLLIMX NOBAPOB, KOTOPbIE HABEPHSIKA OKAXYTCS BaM NOJIE3HBIMM.
Ecnn, no BalweMy MHeHMI0, BaM He yanoch 0CTUYb XeNaeMoro pe3yNibTata Ha aBTOMaTUYeckuxX
nporpammax, 8 Mynstusapke REDMOND RM(-M150 npegycMoTpeHbl yHUBEpCanbHas Nporpam-
Ma «MYJIbTUMOBAP 1 pexum «MACTEPLLE®» ¢ paciumpeHHbIM Mana3oHOM py4HbIX HACTPO-
€K, KOTOpble OTKPbIBAIOT OrPOMHbIE BO3MOXHOCTU /1S BALUMX KYNMHAPHBIX IKCMEPUMEHTOB. B
pexxvme «MACTEPLLE®D» Bbl cMOXETE N0 CBOEMY YCMOTPEHUIO YCTaHABNMBATL BPEMS U MEHSTb
TeMnepaTypy HENOCPEACTBEHHO B MPOLIECCE MPUTOTOBNEHNS B0, @ Takoke COCTABAATH B PEXH-
Me peasnbHOro BpeMeHu CoBCTBEHHbIE MPOrpaMMbl U 3anMCbIBATL MX B NaMsTb Npubopa.

@yHkumsa «<MACTEPLLED»

B mMynsTuBapke REDMOND RM(-M150 peanu3oBaHa yHukanbHas dyHkumua «<MACTEPLUED»,
3HAUMTENbHO pacluMpsiollas 6a3oBbli Habop BO3MOXHOCTel npubopa. OyHKLMs no3sonset
W3MeHsTb TeMnepaTypy 1 Bpems npurotonenua Ao 10 pa3 HenocpeacTBeHHO B npoLiecce
BbINoNHeHns nporpamMmbl (kpome nporpamm «3KCMPECC» u «MOMYPTy). B Teuerne 3 MunyT
MoC/Ie OKOHYAHUS! NPUTOTOBNEHUS MOXHO COXPaHMTL NOCNEL0BATENbHOCTb 331aHHbIX HACTPO-
€K TeMnepaTypbl M BPEMEHM U 3aNKCaTb BECb XOZ NPOLLECca NPUrOTOBAEHMS B NaMSTb Npubo-
pa. Takum 06pa3om, dyHkums «MACTEPLUE®D» npenoctaBnseT BOIMOXHOCTb COCTABASTb COO-
CTBEHHbIE MPOrPaMMbl C YHUKAbHbIM TEMMEPATYPHBIM PEXUMOM.

[lnanasoH u3MeHeHus BpeMeHu NpurotoBneHmus — ot 1 MuHyThl 40 15 yacos ¢ warom u3me-
HeHus B 1 MUHYTY He3aBMCMMO OT nporpammbl. [pu ycTaHoBke BpeMeHu npurotosnequs 00
yacos 00 MUHYT B 3aBUCUMOCTY OT CAENaHHbIX PaHee HAaCTPOeK NMpubop nepeiiaeT B pexum

aBTONOAOIPEBA IMBO B PEXUM OXMAaHNS. [l1anasoH U3MeHeHus Temneparypbl — ot 35 Ao
180°C ¢ warom u3meHeHus B 5°C.

W3meHeHue TeMnepatypbl U BpeMeHM NPUroToBAEHMS (CO3AaHNe COBCTBEHHOM NPOrpaMMbl)

1. Haxumag kronky «MeHio», BiGepuTe oGyt NporpamMy MpUroToBieHma (kpoMe Nporpamm
«3KCMPECC» 1 «MOTYPT»). HaxmuTe 1 yaepxusaitte kHonky «Crapt/ABTonoporpesy.
3aropaTca MHAMKaTopbl kHoMok «CrapT/AsTonoporpes» u «OTMeHa/Moforpesy. HauHeT-
€S BbINONHEHWE NPOrPaMMbl NPUTOTOBAEHMS.

2. Yrobbl 3apaHee OTK/HUUTb DYHKLMIO aBTONOAOTPEBA, HAKMUTE W YePXKMBaNTE KHOMKY
«Crapt/ABTOnop0rpeBy (MHauKaTop kHonku «OTMeHa/Moporpesy noracHeT). [loBTOpHbIM
HaxaTneM kHonky «CTapT/ABTONOAOTPEB» MOXHO CHOBA BKKOUUTD AaHHYHO DYHKLMIO.

3. [ina u3MeHeHus BpEMeHW NPUroTOBIEHMS U TeMnepaTypbl B npoLiecce paboTbl HaxMuTe
W yLepxuBaiTe KHonky «OTNOXEHHBI CTapT» [0 3BYKOBOTO CUrHana.

4. Ha pucnnee nosutcs U BYLET MUraTh 3HAYEHWE BPEMEHHU, OCTaBLIEECS IO OKOHYAHMS
npoLiecca NpuroToBaeHns. Hakumas KHOMKM «-» (YMEHbLUEHWUE) UK «+» (yBENMUEHHe),
U3MeHWTe 3HaueHue BpeMeHu. [Lng nepexosa ot M3MEHEHUs MUHYT K M3MEHEHUHO YacoB
1 HA0BOPOT HAXMMaliTe KHOMKY «Yac/MuHy.

5. [Inq nepexopia K U3MeHeHMI0 TeMnepaTypbl NPUrOTOBAEHNS HAKMMTE KHOMKY «Talimep/
t°C». Ha gucnnee nossutcs v Gynet MuraTb 3HaueHWe TeMneparypbl s CeaykolLero
3Tana NpuroToBNeHMs. 3HaueHne no ymMonyanuio Ans nporpammbl «MYJIbTUMOBAP
— YCTaHOBNEHHAsA paHee TeMnepaTypa, Ans ocTanbHbix nporpamMm — 100°C. Haxumas
KHOMKM «=» (yMEHbLUEHME) UK «+» (yBENUYEHNE), I3MEHUTE 3HAUEHME TemMnepaTypbl.

6. [InA coxpaHeHns BHECEHHbIX M3MEHEHU He HaxMMaiiTe KHomky B TeyeHne 10 cekyHa.
Mpouecc npuroToBaeHus 6yLeT NPOAOMKeH C HOBbIMM NapamMeTpamu. Lindpbl Ha aucnnee
nepecTaHyT MUraTb. 3HAYeHWs TeMnepaTypbl 1 BpeMeHU, OCTaBLLEroCst 40 KOHLIA Mpuro-
TOBNEHWS, ByAyT NooYepesHO NOSBAATLCS Ha AuCTNee.

7. [Inq cnemyioLero M3MeHeHus TeMnepaTypbl M BpeMeHW NPUroToBAEHNS NOBTOpUTE feli-
CTBMS, ONMCaHHble B Nn. 3-6. MoxHo BHecTM 10 10 U3MeHeHuit B npesenax oAHoro
npoLLecca NpUroToBEHMS.

3anucb U3MEHEHHOI NporpaMMbl

Bbl MOXeTe COXpaHUTb CAenaHHble 3MeHeHNs B namaTi npubopa BMeCTO Nporpammbl, Ha
koTOpO# Bbl roToBUAM. [10 OKOHYAHKUM NpOLLECCa MPUTOTOBAEHMS PAa3facTCsl 3BYKOBOW CHTHaN.
Ecnm Bo Bpems paboTbl nporpamMma 6bina U3MEHeHa, Ha AUCT/ee HAYHETCA 3-MUHYTHbINA
06paTHbIil OTCYET BpeMeHM (B CeKyHAAX). B TeueHme 3Toro BpeMeHn 0AHOBPEMEHHO HaXMHTE
W YLEPXMBAIATE KHOMKM «+» U «—». ECIM Bbl HE XOTUTE 3aNMUCbIBaTb CAENAHHbIE U3MEHEHHS,
HaxxmmTe KHonky «OTMeHa/Mogorpesy.

lMocne 370r0, B 3aBUCMMOCTY OT CALENAHHbIX HACTPOEK, NPUBOP NepeiiaeT B pexmM aBTonoaor-
peBa (ropuT MHAMKaTop kHonku «OTMeHa/Moforpes», Ha aucnaee oTobpaxaetcs npsMoit
0TCYET BPEMEHM PaboTbl) UK B PEXUM OXUAAHMS.



Wcnonb3oBaHue 3anMcaHHOI NporpaMMbl

1. Haxumasg kHonky «MeHio», BbibepuTe Ha3BaHWe U3MEHEHHOM BaMi aBTOMATUYECKON
nporpaMMmbl. BMecTo 3HaueHust BpeMeHH, YCTaHOBNEHHOMO MO YMONYaHWIO, HA AuCTee
MOSBATCH CUMBOJbI & — — — —»,

2. Bbl MOXeTe YCTaHOBUTb BPEMS OTNIOXKEHHOTO CTapTa.

HaxmuTe v ynepxusaitte kHonky «Crapt/ABTON0OA0rpeB», 3aropsiTcst UHANKATOPbI KHOMOK
«Crapt/AsTonogorpes» u «OTMeHa/lMoporpes». Ha aucnnee nossutcs obliee Bpems
MPUrOTOBAEHMS, HAYHYTCA BbINONHEHME UHAMBUAYANbHO NPOrPaMMbl M 0BPaTHbIiA OTCYET
BpeMeHu ee paboTbl.

4. [inq oTKNt0YEHUS aBTONOAOrPEBA HAXMUTE U yepKuBaiTe KHonky «CTapt/AsTonogorpes»
(mHpmKaTop kHonku «OTmeHa/Mogorpes» noracHeT). [IOBTOPHbBIM HaX@TneM KHOMKM
«CTapT/ABTONOAOIPEB» MOXHO CHOBA BKJIHOUUTb aHHYH (ByHKLMHO.

5. B npouecce npurotoBnenus Ha aucnnee bymyT nooyepeaHo NosBASTLCS BPeMS, 0CTaB-
leecs 0 KOHLA paboTbl MPOrpaMMbl, U BbIOpaHHas ANs JaHHOTO 3Tana Temnepatypa
npurotonexus. [pu nepexofe 0T OAHOrO 3Tana NPUroTOBNEHNS (TeMNepaTypHOro pe-
XUMa) K ApYroMy pafaeTcs 3ByKOBO CUTHA.

Bo3Bpar K 3aBOACKMM HaCTpoiikaM

Yrobbl AT MHAMBUAYANbHYHO NPOrPaMMY U BOCCTaHOBUTb 3aBOACKME HACTPOKM M3MEHEHHOI
aBTOMATUYECKO MPOrpaMMbl, BbibepuTe ee, Haxumas kHonky «MeHto». [locne 3Toro 0gHOBpeMeH-
HO HaXMUTE 1 yIlepxKuBaiATe KHOMKM «Yac/MuH» 1 «OTIOXeHHbI CTapT» 10 3BYKOBOIO CUrHaNa.
Yro6bl BOCCTaHOBWTb 3aBO/CKME HACTPOIAKM S BCEX aBTOMATUYECKMX NPOrpaMM, OfiHOBpe-
MEHHO HaXMWUTe W yaepxuBaitTe KHomku «4ac/MuH» u «OTOXKeHHBIN CTapT» 40 3BYKOBOTO
CUrHana, koraa Npubop HaXoaMTCA B PEXMME OXMAAHUS.

Mporpamma «MY/IbTUMOBAP»

[laHHas nporpamMMa npepHasHayeHa Ang NPUroTOBNEHNS NPaKTMYecky Niobbix bAtog no 3a-

[aHHbIM N0NIb30BaTeNeM napaMeTpaM TemnepaTypbl 1 BpeMeHu Npurotosnenus. bnaroaaps

nporpamme «MYJIbTUMOBAP» mynsTBapka REDMOND RMC-M150 cmoseT 3aMeHuTb Lienblid

PAA, KYXOHHBIX MPUBOPOB ¥ NO3BOAUT NPUTOTOBUTH BNKOAO MPaKTUYECKU N0 Nt0OOMY 3auHTe-

pecoBaBLUEMY BaC peLienTy.

[lnanasoH yctaHoBKku TeMnepaTypbl B nporpamme coctasnsiet 35°C — 180°C ¢ warom u3me-

HeHus B 5°C.

[lnanasoH ycTaHoBKM BPEMEHU NPUrOTOBAEHMS — OT 2 MUHYT 10 15 4acoB C LIaroM u3MeHeHus

B 1 MMHYTY (809 uHTepBana Ao 1 yaca) uam B 5 MMHYT (ans uHTepBana bonee 1 vaca).

[Nlns Bawero yao6cTBa, B Cly4ae NpuUroToBneHus 6atos npu TeMnepatype Huxe 75°C, yHKumS

aBTONoA0rpeBa byaeT no yMonuaHmto otknioyeHa. Mpu oibope Temnepatypbl 140°C v Bbilwe

MaKCUManbHOe BpeMs NPUroToBeHus - 2 vaca.

1. MMoaroToBbTe MHIPEAMEHTI COMNACcHO peLenTy. PaBHoMepHO pasnoxwTe UX B yalle u
BCTaBbTe ee B kopnyc npubopa. (neaute 3a TeM, 4ToObl BCE MHTPEAMEHTBI, BK/KOYas

XMAKOCTb, HAXOAMNUCh HUXKE MaKCUMaNbHOM OTMETKM Ha BHyTpEHHeI?I NOBEPXHOCTU Yallu.

Y6enutecs, uto Yalla naoTHO CONPUKACAETCA C HarpesaTe/IbHbIM 31EMEHTOM.

2. 3aKpoiiTe KpbILIKY A0 wWenyka. Mogkniounte npubop K 3neKTpoceTy. YCTaHoBHTE BbIK/HO-

4aTeNb INEKTPONUTAHNA B NONOXEHME | (KBKNKOYEHO).

3. Haxumas kHonky «MeHto», Bbibepute nporpammy «MYJIbTUTMOBAP». Ha ancnnee none-

peMeHHO ByayT 0TOBPaXaTbCs YCTAHOBNEHHbIE MO YMONYAHUIO 3HAYEHUA TeMNepaTypbl
11 BPEMEHM NPUrOTOBNEHMS.
4. Haxmue kronky «Taiimep/t°C» s nepexoa B PEXVM yCTaHOBKY TEMMIEPATypbl MPUTOTOBNIEHMS.
Ha ucnnee BbICBETUTCS YCTaHOBEHHAS MO YMONYaHMtO TeMneparypa npurotonerus (100°C).
5. Haxumas Ha KHOMKM «+» 1 «=»,yCTaHOBUTE HEODXOAMUMYIO0 TEMMEPATYPY NPUrOTOBNEHNS.
6. TI0BTOPHO HaxkMuTe KHOMKY «TaiiMep/t°C» AnS Nepexofa B PeXuM YCTaHOBKM BPEMEHN
NpUroToBneHus. Ha aucnnee BbICBETUTCA YCTAHOBEHHOE MO YMOMYAHHIO BPEMS MPUFO-
TOBNEHNS (30 MUHYT).

7. HaxatueM Ha KHOMKM «+» U «—» YCTaHOBUTE HEODXOAMUMOE BPEMS MPUTOTOBNEHMS.

8. Tpu HeobXoAMMOCTH YCTAHOBUTE BPEMS OTNIOKEHHOTO CTapTa.

9. HaxmuTe 1 yaepxuBaiite HeCKONbKO CeKyHA KHOMKY «CrapT/ABTonoaorpes. 3aroputcs
UHAMKATOp KHOMKM «CTapT/ABTONOAOrPEBY, HAYHETCS BbINONHEHWE NPOrPaMMBbI v 0BpaT-
HbIif OTCYET BpEMEeHM NPUTOTOBAEHHUS.

. ABTOMaTiyecKoe BK/YeHMe dYHKLMK aBTONOAOrpeBa ByAeT 3aBuceTb OT BbIbpaHHOM
TEMMepaTypbl NPUroToBaeHus. Haxas u yaepxusas kHomnky «Crapt/ABTonogorpes»,
MOXHO 3apaHee BKJIOUYMTb UK BbIKTIOUMTD 3Ty BYHKLMIO (MHAWMKATOP KHOMKKM «OTMeHa/
lonorpeB» COOTBETCTBEHHO 3arOPUTCS UMM MOTacHeT).

. Mo 3aBepLueHnM NporpaMMbl MPUTOTOBIIEHNS MPO3BYYUT CUTHA. B 3aBUCUMOCTM OT Ha-
cTpoek npubop nepeifieT B pexuM aBTONOAOIPeBa (Ha AUCTee OTPAXKAETCS NPSMOiA
OTCYET BPEMEHM PaboThbl B JAHHOM PEXMME) UIU B PEXUM OKULAHMS.

. [Inq 0TMeHbI BBEAEHHO NPOrpaMMbl, NpepbiBaHMs MPOLLECCA NPUrOTOBAEHNS MW OTKIHO-
YeHus aBTONOZOrpeBa HaXMuTe U yaepxuBaitTe kHonky «OTMeHa/Mogorpesy.
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B npozpamme «MYJIbTUTIOBAP» 803M0MHO Npu20moeeHUe MHOXEeCmea pasaudHbix 6/1t0.
Bocnonb3yiimeco Hawel KHU20L peyenmos om HaWUX NPOGEeCcCUOHANbHbIX N08aPO8 L6O
mabauyeli pekoMeHO08aKHbIX meMnepamyp 015 NPU20MOBAEHUS PasUuYHbIX 610 U Npo-
0Oykmog 8 0aHHOL npoepamme.

Ecnu oxudaemili pe3ynbmam He Gbin docmueHym, obpamumecs k pasdeny «Cosemsi no
npu20mosneHutox, 20e 8bl CMOXeme Halimu omeemal Ha 8alIU 8ONPOCL! U NOY4UMb Heol-
X00UMble peKoMeHOayuu.

Mporpamma «TYLIEHUE»

PekomeHayeTcs AN TyWeHUs OBOLLEM, MACa, NTULLbI, MOPENpPOAYKTOB. [Iuana3oH YCTaHOBKM

BpEMeHM NpuroTosnenus coctasnset ot 10 MUHYT 0 12 4acoB C WAroM YCTaHOBKM B 5 MUHYT.

1. OTMepbTe 1 NOAFOTOBbTE NPOAYKTbI COFMACHO PeLENTy, BbINOXHTE B yawy. CnefuTe 3a TeMm,
4T06bI BCE MHTPEAMEHTbI (BK/KYAS KMAKOCTb) HAXOAMIMCH HUKE MAKCUMaNbHON OTMET-
K Ha BHYTPeHHe# NoBePXHOCTM Yaluu. BctasbTe yalwy B kopryc npubopa, ybeauTec, uto
OHa NIOTHO CONPUKACAETCS C HAarpeBaTeNbHbIM 3EMEHTOM.
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3akpoitTe KpbilLKy £0 Wwenyka. Moaknouute npubop K 3NeKTpoCeTH. YCTaHOBMTE BbIK/H0-
yaTeNb INEKTPONUTAHNA B NONOXEHME | (KBKNKOYEHO).

Haxumas kHonky «MeHio», Bbibepute nporpammy «TYLLIEHWUEy. B pexume Bbibopa npo-
rpaMMbl NPUrOTOBAEHMS Bbl TAK)KE MOXETE UCMONb30BaTb KHOMKM «—» U «+» fins Gonee
YA06HOM HaBUraLMm Mo MeH0.

HasmuTe kHonky «Talimep/t°C» fns nepexofa B peXuM YCTaHOBKW BDEMEHM NPUTOTOBE-
Hus. Ha fmcnnee BbICBETUTCS YCTAHOBNEHHOE MO YMONYaHHI0 BpeMs npurotonenus (1 vac).
Ha)xaTneM Ha KHOMKM «—» U «+» yCTaHOBUTE HEOOXOAMMOE BPEMS MPUTOTOBEHMUS.

Ipyu HeobX0AMMOCTH YCTAHOBWTE BpeMS OT/IOXEHHOrO CTapTa.

HaxxmuTe 1 ynepxuBaiite HeCkonbKo cekyHa kHomky «CtapT/ABTonogorpesy. 3aropstcs
uHoMKaTopbl kHomok «Crapt/AsTonogorpes» u «OtMeHa/MogorpeBy. HauHyTcs Bbinos-
HeHue NporpaMMbl NPUrOTOBNEHMS M 0BPATHbI OTCYET BpeMeHH ee paboTbl.

Haxas 1 ynepxmBas kHonky «CTapt/ABTONOAOIPeBY, MOXHO 3apaHee OTKNKUMUTb QYHKLNIO
aBTONOAOrPeBa (MHANKATOP KHonkyu «OTMeHa/Moforpes» noracHer).

Mo 3aBepLueHn NporpamMMbl NPUrOTOBNEHNS NPO3BYYMT CUrHaN. B 3aBMCMMOCTH OT Ha-
cTpoek npubop neperfeT B pexmm aBTONOAOTPeBa (Ha AUCTEe OTPAXKAETCS NPSMOiA
0TCYET BPEeMeHM paboTbl AaHHON QYHKLMM) UK B PEXUM OKUAAHMS.

[ing oTMeHbI BBEAEHHOM NPOrpaMMbl, NpepbiBaHMs NPOLLECCa NPUrOTOBAEHWS UIN OTKIHO-
YeHus aBTOMOAOrPeBa HaXMuTe U yaepxuBaiTe kHonky «OTMeHa/Mogorpesy.

Ecnu oxudaemsili pe3ynsmam He 6bin docmueHym, o6pamumecs k pasdeny «Cosemsl no
NpuU20mMoseHuIos, 2de 86l CMoXeme Halimu 0meemb! Ha 8awU 80NPOC! U NOYYUMb HEOO-
X00UMble peKoMeHOayuu.

Mporpamma «BbIMEYKA»

I'IporpaMMa peKoMeHAyeTCa Ana Bbinevykn ﬁl/ICKBI/ITOB, 3aneKkaHokK, NMPoroB 13 APOXXeBOro 1
C/10eHoro Teaa.ﬂwanamH YCTAaHOBKM BpEMEHM NPUTrOTOBIEHNA COCTABNAET OT 10 MWHYT 0O 8
4YaCoB C LWaroM yCTaHOBKK B 5 MUHYT.
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OTMepbTe W NOATOTOBLTE MHTPEAMEHTbI MO peLenTy, nepenoxuTe B yawy. (negute 3a Tem,
4T0ObI BCE MHTPEAMEHTbI HAXOAMAMCh HIKE OTMETKW 1/2 Ha BHYTPEHHEI NOBEPXHOCTH YaLLM.
Bcrasbte yawy B kopnyc npubopa, ybeauTech, YTo OHa MAOTHO COMPUKACAETCS C Harpe-
BaTeNbHbIM 3N1EMEHTOM.

3akpoitTe KpbilLKy A0 Wwenyka. Moakouute npubop K INeKTPOCeTH. YCTAHOBMTE BbIKIHO-
yatenb 3NeKTPONMUTaHNS B NONOXEHME | («BKNIOUEHO).

Haxwmasq kHonky «MeHio», Bbibepute nporpammy «BbIMEYKA». B pexume Bbibopa npo-
rPaMMbl NPUrOTOBNEHMS Bbl TAK)KE MOXETE UCMOb30BATb KHOMKM «=» U «+» Ang bonee
YL0BHOI HaBMraLMM No MeHlo.

Haxmure kHonky «Taitmep/t°Cy 15 nepexoza B eXMM YCTaHOBKM BpEMeHU MPUrOTOBEHHS.
Ha ancnnee BbICBETUTCS YCTAHOBAEHHOE MO YMOAYaHHI0 BpeMs MpuroToBaeHns (50 MUHyT).
Ha)xatneM Ha KHOMKM «-» U «+» yCTaHOBUTE HEOBXOAMMOE BPeMSs MPUTOTOBNEHMNS.
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Ipy Heob6X0AMMOCTM YCTaHOBHTE BPEMS OTNOXEHHOTO CTapTa.

HaxxmuTe 1 ynepxuBaiite HeCkonbKo cekyHa kHomKy «CTapT/ABTonogorpesy. 3aropstcs
uHamMKatopbl kHonok «Crapt/AsTonogorpes» u «OtMeHa/MogorpeBy. HauHyTcs Bbinos-
HeHWe NporpaMMbl MPUrOTOBNIEHNS 1 0BPaTHbIN OTCYET BpeMeHU ee paboTb.

Haxas 1 ynepxmBas kHonky «CTapT/ABTONOAOIPEBY, MOXHO 3apaHee OTKNKUMTb QYHKLMIO
aBTONOAOrPEBa (MHAMKATOP KHomku «OTMeHa/Moforpes» noracHer).

. Mo 3aBEpLIEHUN NporpaMmbl NPUrOTOBNEHMA NPO3BYYMUT CUTHAN. B 3aBucumMoCTH OT Ha-

cTpoek npubop neperfeT B pexmM aBTONOAOTPeBA (Ha AUCTEe OTPAXKAETCS NPSIMOiA
OTCYET BPEMEHM PabOTbl AaHHO (YHKLMM) MU B PEXMM OXUAAHHUS.

[Inq oTMeHbI BBEEHHOI NPOrpaMMbl, MPepbiBaHMs NPOLLECCa NPUrOTOBNEHMS N OTKAH0-
YeHus aBTOMOAOrPeBa HaXMHTE U yaepxuBaiiTe kHonky «OTMeHa/Mogorpesy.
[omo8HoCMb BUCKBUMA MOXHO NPOBEPUMb, BOMKHY8 8 He20 OepessHHYI0 Nanouky (3yboyucm-
Ky). Ecnu ee 8biHyme, u Ha Hell He Gydem Kyco4Kkos Haaunuie2o mecma — 6UCK8UM 20moe.
[pu npuzomosneHuu xneba pexomeHdyemcs omK/IK4amb GyHKUUK asmonodozpesa boda
Ha 8CeX 3Manax npu2omosneHus.

Ecnu oxudaemsili pe3ynsmam He 661 docmueHym, o6pamumecs k pasdeny «Cosemsl no
npu2omoeneHuto, 20e 86l CMoXeme Halimu omeemsl Ha 8aWU B80NPOCHI U NOMY4UMb HEOO-
X00UMble peKoMeHOayuu.

Mporpamma «PUC/KPYTbl»

MporpamMMa peKkOMeHLYeTCs NS Bapku pacchinuaTblX Kall U3 pasiuyHbIX BUAOB OfHO- U
MHOTOKOMMOHEHTHBIX KPY, NPUrOTOBNEHUS Pa3NnYHbIX TapHUPOB. [luanasoH yCTaHoBKM
BPEMEHM MPUTOTOBNEHNS COCTABASIET OT 5 MUHYT 0 4 YCOB C WArOM YCTAHOBKY B 1 MUHYTY
(ans uuTepBana no 1 yaca) unu B 5 MMHYT (ans uHTepBana bonee 1 vaca).
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OTMepbTe M NOATOTOBLTE UHTPEAMEHTbI CONACcHO peLienTy, nepenoxwre B yawy. Cneaute
33 TeM, YT0Obl BCE MHTPEANEHTI (BK/IH0UAs KMAKOCTb) HAXOANIMCh HUXKE MAKCUMAbHON
OTMETKM Ha BHYTPEHHei NOBEPXHOCTH Yallu.

Bcrasbre yalwy B kopnyc npubopa, yoeautech, 4T0 OHa NOTHO COMpUKACaeTcs C Harpe-
BaTeNbHbIM 3N1EMEHTOM.

3aKpoiiTe KpbILUKY A0 Wwenyka. MoaknoumnTte npubop K neKTpoceTH. YCTaHOBHUTE BbIK/IHO-
yaTenib INEKTPONMTaHNS B MONOXEHME | («BKNIOYEHO).

Haxumas kxonky «Mehto», Bbibepute nporpammy «PUC/KPYIbl». B pexume Bbibopa
nporpammbl MpUroTOBNEHNUA Bbl TaKXKE MOXETE UCMO/b30BaTb KHOMKK «=» U «+» ONa
6onee yno6HOM HaBUraLMK MO MeHH.

Haxmure kHonky «Taitmep/t°C» 15 nepexozia B peXmM YCTaHOBKM BpeMeH! MPUrOTOBAEHHS.
Ha ancnnee BbICBETUTCS YCTAHOBAEHHOE MO YMOAYAHHIO BpeMS MPUroToBaeHns (30 MUHYT).
HaaTueM Ha KHOMKYM «—» 1 «+» yCTaHOBUTE HEOOXOAMMOE BpeMS PUTOTOBNEHMUS.
lpy HeOb6XOAMMOCTM YCTaHOBHTE BPEMS OTNOXEHHOTO CTapTa.

HaxmuTe 1 yaepxuBaiTe HeCKONbKO CeKyHa KHonky «CTapT/ABTonogorpesy. 3aropstcs



uHauKatopbl kHonok «Crapt/Astonoporpes» u «OTMeHa/Mogorpess. HauHyTcs Bbinon-
HeHue NporpaMMbl MPUFOTOB/IEHMS M 0BPATHbI OTCYET BpEMEHH ee PaboTbl.

9. Haxas 1 yaepxusas kHonky «CTapT/ABTONOAOTPEBY, MOXHO 3apaHee OTKMI0UUTb DYHKLMI0
aBTONOAOTPEBA (MHAMKATOP KHOMKYM «OTMeHa/Moporpes» noracHer).

10. Mo 3aBepLueHnUM NPOrpamMMbl NPUrOTOBAEHNS NPO3BYYUT CUrHAN. B 3aBUCUMOCTH OT Ha-
CTpoek Npubop nepeifieT B pexmM aBTONOAOTPEBa (Ha AUCINEE OTPAXaeTcs NpsMoi
0TCYET BPEMEHM PaboTbl AaHHOW QYHKLMM) UIW B PEXUM OKUAAHMS.

11. [lns 0TMeHbl BBEAEHHOI MPOrpaMMbl, IPepbIBaHKA NPOLLECCa NPUrOTOBAEHUS UM OTKIHO-
YeHus aBTOMOAOTPEBA HAXMMTE U YiepxmBaiiTe KHonKy «OTMeHa/Mogorpes.

Ecnu oxudaemiil pesynsmam He 6bin docmueHym, obpamumecs k pasdeny «Cosemsi no
npu20mosneHutox, 20e 8b CMOXeme Halimu omeemal Ha 8alU 8ONPOCL! U NOY4UMb HeoO-
X00UMble peKoMeHOayuu.

Mporpamma «MAKAPOHbI»

PekomeHayeTcs 4N Bapku MakapoHHbIX U3AeNHii, nenbMeHel, COCUCOK, XMHKANM, SULL 1 T. .

Bo3MoxHa py4Has yCTaHOBKa BpeMeHu NPUroToBAeHMs B Anana3oHe oT 2 MuHYT Ao 1 yaca ¢

laroM ycTaHoBku B 1 MuHyTy. [lporpamMma npefycMatpuBaeT oBefeHUe BOAbI 40 KUNEHHS,

3arpy3Ky MHrPEAMEHTOB W MX JanbHelLlee NPUroTOBIEHHE.

OyHkums «OTI0XKEHHbIN CTapT» B JAHHOH NPOrpaMMe HeAOCTYMHA.

1. HaneiiTe B yaluy BOZbI He BbllLe MAaKCUMANbHOM OTMETKY Ha €€ BHYTPEHHEl NoBEPXHOCTH.
YcTaHoBwTe Yallly B KONyC npubopa, ybesuTech, YTo OHa MAOTHO COMPUKACAETCA C Harpe-
BaTeNbHbIM 371EMEHTOM.

2. 3akpowTe KpbIWKY A0 Wenyka. Mogkniounte npubop K 3nektpoceTy. YCTaHOBHTE Bbl-
KNtoyaTenb 3NeKTPONUTAHUS B NONOXKEHME | (KBKNHOYEHOY).

3. Haxwumas kHonky «MeHton, Bbibepute nporpammy «MAKAPOHbI». B pexume Bbibopa
NporpaMMbl NPUrOTOBIIEHNS Bbl TakXe MOXKETE UCMONb30BATh KHOMKK «=» U «+» s
6onee yno6HOM HaBUraLMK N0 MEHI.

4. Haxmurte kHonky «TaitMep/t°C» Ans nepexoaa B PeXuM YCTaHOBKM BPEMEHU MPUTo-
TOBNEHA. Ha aucnnee BbICBETUTCS YCTAHOBNEHHOE MO YMONYAHMIO BPEMS MPUTOTOB-
nenns (8 MUHYT).

5. HaxatueMm Ha KHOMKM «-» U «+» YCTaHOBUTE HEOBXOLMMOE BPEMS MPUTOTOBNEHMUS.

6. HaxmuTe u yaepxuBalite HeCKobKo CeKyHa KHonKy «CrapT/ABTonoporpes». 3aropst-
€ MHamMKaTopbl KHonok «Crapt/AsTonogorpes» 1 «OTMeHa/lMogorpesy. HauHetcs
BbINOJIHEHWE NPOrpPaMMbl NPUTOTOBNEHMS.

7. Tlocne 3akMnaHus BOAbI MPO3BYYMT CMTHAN. HauHYTCS BbINOAHEHME MPOrpaMMbl U
06paTHbIi OTCYET BpEMEHM NpUroToBNEHUS. AKKYpaTHO OTKPOIATE KpbILLKY M ONyCTUTE
NPOAYKTbI B KUNAILLYIO BOZY, 3aKPOITE KPbILIKY A0 WeNyKa.

8. Haxas 1 ynepxuas kHonky «CTapT/ABTONOA0IPEB», MOXHO 3apaHee OTKM0UMUTb ByHK-
LMi0 aBTONOAOrpeBa (MHAMKATOP KHoMKu «OTMeHa/MoforpeB» noracHer).

9. o 3aBeplieHuM NporpaMMbl NPUrOTOBNEHMS MPO3BYYMT CUrHanN. B 3aBucMMOCTU OT
HacTpoek npubop nepeiifieT B pexvM aBTOMOAOrpeBa (Ha AUCTNee OTPAKAETCS NPAMOit
0TCYeT BpeMeHu paboTbl JaHHOM QYHKLMK) UM B PEXUM OXMAAHNS.

10. [ing oTMeHbl BBEAEHHOI NPOrpaMMbl, NPepbIBaHKs NPOLLECCA NPUTOTOBNEHUS UM OTKJIHO-
YeHus aBTONOAOrPEBa HAXMMTE U yaepxuBaitTe kHonky «OTMeHa/lMoporpesy.

[pu npuzomosneHuu HeKomopbix NPodykmos (Hanpumep, Makapow, nensMereli u 0p.) 06pa-
3yemcs nexa. [lng npedomspawieHus ee 803MOXHO020 8bIMeKAHUS 3a NPEOeNb! YaWL MOKHO
OMKPLIMb KPbILLKY Yepe3 HECKONIbKO MUKy nocie 3azpy3Ku NpodyKmos 8 Kunauiyto 8ooy.
Ecnu oxudaemsiil pesynemam He Gsin docmueHym, o6pamumecs k pasdeny «Cosemsl no
Nnpu2omoeneHuko, 20e 8bl CMoXeme Halimu omeemsl Ha 8AWL BONPOCHI U NOMY4UMb HEOO-
X00uMble pekomeHdayuu.

Mporpamma «HA MAPY»

PekoMeHpyeTcs s NPUTOTOBAEHUS Ha Mapy OBOLLEN, Pbibbl, MACA, MaHT, AMETUYECKUX W Be-

reTapuaHckumx 6o, AETCKOro MeHto. [lnana3oH yCTaHOBKM BPEMEHM NPUrOTOBNEHHS COCTaB-

NISET OT 5 MUHYT 10 2 YaCOB C LWArOM YCTAHOBKM B 5 MUHYT.

O6patHblit oTCYeT BpeMeHn paboTbl MpOrpaMMbl NPUrOTOBAEHUS HAYHETCS NOC/e BbIXOAA

npubopa Ha pabouue napameTpbl (MoCae 3aKUnaHus BOAbl).

1. Haneitre B yawy 600-1000 mn Boab!. YcTaHOBMTE B YaLLly KOHTEIHEP 15l MPUTOTOBEHHS Ha Napy.

2. OTMepbTe W NOATOTOBLTE NPOAYKTbI COFMACHO PELLenTy, PaBHOMEPHO PasNoxuTe UX B
KOHTeliHepe Ansi NPUroTOBNEHMS Ha Napy M BCTaBbTe yallly B kopryc npubopa. Yoeautecs,
4T0 YalLia MNOTHO COMPUKACALTCS C HAarpeBaTesbHbIM 3NEMEHTOM.

3. 3aKpoifTe KpblLKy A0 Wenyka. [oakntuuTe npubop K 3neKTpoceTy. YCTaHOBHTE BbIKNH-
yaTenb INEKTPONUTAHHS B NONOKEHUE | (KBK/IHOYEHON).

4. Haxumas kHonky «MeHio», Bbibepute nporpammy «HA MAPY». B pexume Bbibopa npo-
rPaMMbl IPUTOTOBIIEHMS Bbl TaKXKE MOXETE UCMOb30BATb KHOMKM «—» U «+» Ans Gonee
YA06HOI HaBUraLMu N0 MeHHo.

5. Haxmure kHonky «Taiimep/t°C» ang nepexoaa B peXuM YCTaHOBKM BPEMEHM NPUTOTOBNEHMS.
Ha ucnnee BbICBETUTCS YCTAHOBNIEHHOE MO YMOMYaHMIO BPEMS MPUTOTOBAEHMS (20 MUHYT).

6. HaxatueM Ha KHOMKM «—» W «+» YCTAHOBUTE HEOOXOAUMOE BPEMS MPUTOTOBIEHHS.

lpy HeO6XOAMMOCTM YCTaHOBHTE BPEMS OTNOXEHHOTO CTapTa.

8. HaxmuTe 1 ynepxmBaitte Heckonbko cekyHz, kHonky «Crapt/ABTonoporpesy. 3aropsrcs
uHamkatopbl kHonok «Crapt/Astonogorpes» u «OtMeHa/lMoporpesy. HauHeTcs Bbinos-
HeHue nporpamMMbl npurotosneHus. ObpaTHbIit OTCYET BpeMeHU ee paboTbl HauHeTCs
nocne 3akunaHus Bozbl M 06pa3oBaHuA LOCTATOHHOMO KOMYECTBA Napa.

9. Haxas 1 yaepxuas kHonky «CTapT/ABTONOA0TPEBY, MOXHO 3apaHee OTKMI0UNTb GYHKLMIO
aBTONOAOrPEBa (MHAMKATOP KHonkyu «OTMeHa/Moforpes» noracHer).

10. Mo 3aBepLueHMn NporpaMMbl NPUTOTOBAEHMS NPO3BYYMT CUrHaN. B 3aBUCUMOCTH OT Ha-
cTpoek npubop neperfeT B pexumM aBTONOAOIPeBa (Ha AUCTee OTPAXKAETCS NPSMOiA
OTCYET BPEMeHM PaboTbl (hyHKLMM aBTONOLOTPEBA) UM B PEXUM OXMAAHMS.
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[lns 0TMeHbI BBEAEHHO NPOrpaMMbl, NPepbIBaHMA NPOLIECCa NPUTOTOBAEHHS UM OTKI0-
YeHus aBTONOAOrPeBa HaXMHUTE U YAepxuBaiiTe kHonky «OTMeHa/Mogorpes».

Ecnu npu ycmaxoske 8peMeHu npu2omosnerus 8 0aHHoU Npozpamme 8bl He UCNosib3yeme
peuenm, socnons3ylimecs Tabnuuel pekoMeHO0BAHHO20 BpEMEHU NPU20MOB/eHUS HA NApy
0719 pasu4HbIX NpodyKmos.

Ecnu oxudaemsili pe3ynsmam He Gbla docmueHym, o6pamumecs k pasdeny «Cosemsl no
npu2omoeneHuk, 20e 8bl CMOXeme Halimu omeemsl Ha 8AWL BONPOCHI U NOMYYUMb HEOO-
X0OUMble peKoMeHOauuu.

Mporpamma «TOMJIEHUE»

PeKoMeHAYeTCs 418 NPUTOTOBEHNS TYLIEHKM, PY/IbKH, XONI0ALA, 3aMBHOrO. [lMana3oH yCTaHoB-
K BPEMEHM NPUTOTOBNIEHNS COCTaBASET OT 10 MMHYT 210 8 YaCOB C WaroM YCTaHoBKM B 10 MUHYT.

1.

10.

11.

OTMepbTe M NOArOTOBLTE MPOAYKTHI COMMACHO peLenTy, nepenoxure B yawy. Cnegute 3a
TeM, 4ToObl BCe MHIPEANEHTbI (BKK0UAs XKUAKOCTb) HAXOAMAMCH HXKE MaKCUMAbHO
OTMETKM Ha BHYTPEHHei NOBEPXHOCT YalLu.

Bcrasbe yawy B kopnyc npubopa, yoeauTech, YTo OHa MAOTHO COMPUKACAETCS C Harpe-
BaTeNbHbIM 3N1EMEHTOM.

3akpoitTe KpbilLKy £0 Wwenyka. Moaknouute npubop K 3NeKTPOCeTH. YCTaHOBMTE BbIK/H0-
yaTeNb INEKTPONUTAHNA B NONOXEHME | (KBKNHOYEHO).

Haxumas kHonky «MeHto», Bbibepute nporpamMmy « TOMJIEHME». B pexume Bbibopa
NporpamMMbl NPUIOTOBNEHUS Bbl TAKXKE MOXeETE MCMO/b30BaTh KHOMKM =% U «+» s
6onee y06HOI HaBUraLMM N0 MEHIO.

Haxmure kHonky «Taitmep/t°C» 15 nepexozia B peXxmM YCTaHOBKM BpeMeH! MPUrOTOBAEHHS.
Ha aucnnee BbICBETUTCS YCTAHOBNEHHOE MO YMONYaHMIO BPEMS NPUrOTOBNEHMS (5 YacoB).
HaaTueM Ha KHOMKYM «—» 1 «+» yCTaHOBUTE HEODXOAMMOE BpeMs PUTOTOBNEHMUS.

Ipyu HeobXOAMMOCTH YCTAHOBWTE BpeMS OT/IOXEHHOIO CTapTa.

HaxxmuTe 1 ynepxuBaiiTe HeCkonbKo cekyHa kHomky «CTapT/ABTonogorpesy. 3aropstcs
uHaMKatopbl kHomok «Crapt/AsTonogorpes» u «OtMeHa/MogorpeBy. HauHyTcs Bbinos-
HeHue NporpaMMbl NPUrOTOBNEHMS M 0BPATHbI OTCYET BpeMeHH ee paboTbl.

Haxas 1 ynepxuBas kHonky «CTapT/ABTONOAOIPEBY, MOXHO 3apaHee OTKNKYMTb QYHKLNIO
aBTONOAOrPeBa (MHAMKATOP KHomkyu «OTMeHa/Moforpes» noracHer).

Mo 3aBepLueHnM NporpamMMbl NPUrOTOBNEHMS NPO3BYYMT CUrHaN. B 3aBMCMMOCTH OT Ha-
cTpoek npubop neperfeT B pexmM aBTONOAOTPeBa (Ha AUCTIee OTPAXKAETCS NPSMOiA
0TCYET BPEeMeHM paboTbl AaHHOM QYHKLMM) UK B PEXUAM OKULAHMS.

[Ing oTMeHbI BBEAEHHOI NPOrpaMMbl, MPepbiBaHMs NPOLLECCa NPUrOTOBAEHMS N OTKAH0-
YeHus aBTOMOAOrPeBa HaXMHTe U yaepxuBaitTe kHonky «OTMeHa/Mogorpesy.

Ecnu oxudaemsili pe3ynsmam He b1 docmueHym, o6pamumecs k pasdeny «Cosemsl no
npu20MoeeHuIoy, 20e 8bl CMOMXeme Halimu omeemsl HA 8aWU 80NPOCkI U NOAYYUMb Heob-
X00UMble peKoMeHOayuu.

Mporpamma «KAPKA»

PekomeHayeTcs Ans apku MAca, 0BOLLEN, NTULLbl, MOPenpoAYKTOB. [InanasoH YCTaHOBKM

BPEeMeHU MPUrOTOBNIEHNS COCTABAAET OT 5 MUHYT 10 2 YaCOB C LUAroM YCTaHOBKM B 1 MUHYTY.

OyHKuMS «OTNOXEHHDIN CTapT» B JAHHOM NPOrpaMMe HefoCTyMHa.

1. OTMepbTe W NOATOTOBBTE MPOAYKTI COMNACHO PELienTy, PABHOMEPHO Pa3NoXMTe NPOAYK-
Tbl B Yalle M BCTaBbTe ee B KOpnyc npubopa. YoeauTecs, 4To yalua naoTHO conpuKacaeT-
€8 C HarpeBaTeNbHbIM 3neMeHToM. [l0baBbTe Macno no peLenty.

2. 3aKpoiiTe KpbILKY A0 Lwenyka. Moaknoumute npubop K 3neKTpoceTy. YCTaHOBHTE BbIK/HO-
yatenib 3NeKTPONMUTaHS B NONOXEHME | («BK/IOYEHO).

3. Haxwmas kHonky «MeHto, Bbibepute nporpammy «XKAPKA». B pexxme Bbibopa nporpam-
Mbl IPUTOTOBNEHMS Bbl TAKXKE MOXETE MCMONb30BATL KHOMKM «—» W «+» Ans bonee ynob-
HOW HaBMraLuy N0 MeHIo.

4. Haxwmure kHonky «Taitmep/t°C» 415 nepexozia B peXxmM YCTaHOBKM BPEMEHU MPUrOTOBEHHS.
Ha aucnnee BbICBETUTCS YCTaHOBIEHHOE MO YMONYAHMIO BPEMS MPUTOTOBAeHMS (15 MUHYT).

5. HaxateM Ha KHOMKM «—» U «+» YCTAHOBUTE HEOBXOAMMOE BPEMS NPUTOTOBEHMS.

6. HaxmuTe u yaepxuBaiTe HECKONbKO CeKyHa, KHonKy «CrapT/AsTonogorpesy. 3aropstcs
uHIMKatopbl kHonok «Crapt/Aetonoporpes» u «OTMeHa/Mogorpesy. HauHyTcs Bbinon-
HeHwWe NporpaMMbl MPUrOTOBNIEHNS 1 0BPaTHbIN OTCYET BpeMeHU ee paboTb.

7. Haxas 1 yaepxusas kHonky «CTapT/ABTONOA0TPEBY, MOXHO 3apaHee OTKMI0UUTb DYHKLMI0
aBTONOAOrPeBa (MHAMKATOP KHonkyu «OTMeHa/Moforpes» noracHer).

8. o 3aBepLueHMM NporpaMMbl MPUTOTOBNIEHUS MPO3BYYUT CUTHAN. B 3aBUCUMOCTM OT Ha-
CTpoek Npubop NepeifeT B pexmM aBTONOAOTPeBa (Ha AuCINee OTPaXaeTcs NpsMoi
OTCYET BpeMeHM paboTbl AaHHOM (YHKLMM) UK B PEXMM OXUAAHHUS.

9. [lng 0TMeHbI BBELEHHOM NPOrpamMMbl, NpepbiBaHMS NPOLLECca NPUrOTOBAEHNS UK OTKH0-
YeHus aBTOMOA0rPEBa HAXMMTE U yAepxmBaiTe KHonky «OTMeHa/logorpes».
PekomeHOyem 80 U30eXaHUe NPU20PaHUS UHepedueHmos c1edosams UHCMPYKUUAM U3 KHU-
2u peyenmos U NepuoouYecKuU NOMeLLUBams COOEPHUMOe Yaulu.

Ecnu oxudaemsiil pesynsmam He Gsin docmueHym, o6pamumecs k pasdeny «Cosemsl no
Npu20Moe/eHuID», 20e 8bl CMOXeme HAlimu omeemsl Ha 8aWU 80NPOCkI U NOAY4UMb Heob-
X00uMble pekomeHdayuu.

Mporpamma «[/10B»

lporpaMMa peKoMeHLeTcs 1A NPUrOTOBNEHMS PA3Nu4HbIX BUZOB M10Ba. [ManasoH yCTaHoBKM

BPEMEHM NPUTOTOBNEHHS COCTaBNSET OT 10 MMHYT 10 2 YACOB C LIATOM YCTaHOBKM B 5 MUHYT.

1. OTMepbTe MHrpeaueHTbl Mo peuenty. MonoxuTe MHrpeauenTsl B yaly. (neuTe 3a Tem,
4yT0ObI BCE MHTPEAMEHTBI (BK/HYAS XKUAKOCTb) HAXOAMIMUCH HUKE MAKCUMabHON OTMET-
KW Ha BHYTPEHHEl NOBEPXHOCTH YalLu.

2. Bcrasbre yalwy B kopnyc npubopa, ybeautech, 4T0 OHa NAOTHO COMPUKACaeTcs C Harpe-
BaTENbHBIM 3NIEMEHTOM.



10.

11.

3akpoitTe KpbilLKy £0 Wwenyka. Moaknouute npubop K 3NeKTpoCeTH. YCTaHOBMTE BbIK/H0-
yaTeNb INEKTPONUTAHNA B NONOXEHME | (KBKNKOYEHO).

Haxumas kHonky «MeHio», Bbibepute nporpammy «[1/10B». B pexume Bbibopa nporpam-
Mbl PUTOTOBNIEHHUS Bbl TAKXKE MOXETE MCMONb30BATb KHOMKM «—» U «+» Ans 6onee yao6-
HOW HaBMraLMM MO MEHHO.

Haxmute kHonky «Taitmep/t°C» Anst Nepexofia B pexmuM yCTaHOBKW BPEMEHM MpHTo-
TOBNEHUA. Ha aucnnee BbICBETUTCS YCTAHOBNEHHOE MO YMONYAHMUIO BPEMS NPUrOTOB-
nenms (1 vac).

HaaTueM Ha KHOMKYM «—» U «+» yCTaHOBUTE HEOOXOAMMOE BpeMS NPUTOTOBNEHMUS.

Ipy HeOB6XOAMMOCTM YCTaHOBHTE BPEMS OTNOXEHHOTO CTapTa.

HaxmuTe 1 yaepxuBaiTe HeCKONbKO CeKyHa, KHonky «CTapT/ABTonogorpess. 3aropstcs
uHauKaropbl kHonok «Crapt/Astonoporpes» u «OTMeHa/lMogorpess. HauHyTcs Bbinon-
HeHue NporpaMMbl MPUFOTOB/IEHNS M 0BPATHbI OTCYET BpEMEHH ee PaboTbl.

Haxas 1 ynepxuBas kHonky «CrapT/ABTONOA0IPeB», MOXHO 3apaHee OTKK4UTb QYHKLMI0
aBTONOAOrPEBa (MHAMKATOP KHonkyu «OTMeHa/Moforpes» noracHer).

Mo 3aBepieHn NporpamMMbl NPUrOTOBNEHMS MPO3BYYMT CUrHanN. B 3aBMCMMOCTH OT Ha-
cTpoek npubop nepeifieT B pexumM aBTONOAOIPeBa (Ha AUCTee OTPAXKAETCS NPSMOit
0TCYET BpeMeHM paboTbl AaHHOH BYHKLMM) UK B PEXUM OXUAAHHUS.

[Inq oTMeHbI BBEAEHHOI NPOrpaMMbl, NpepbiBaHKs NPOLLECCa NPUrOTOBAEHWS MW OTKIHO-
YeHus aBTONOZOrpeBa HaXMUTE U yaepxuBaitTe kHonky «OTMeHa/Mogorpesy.

Ecnu oxudaemiil pesynsmam He 6Gbin docmueHym, obpamumecs k pasdeny «Cosems! no
npu20mos/eHut0x, 20e 8b CMOXeme Halimu omeemal Ha 8alUU 8ONPOCL! U NOY4UMb HE0O-
X00uMble peKoMeHOayuu.

Mporpamma «CYM»

lporpaMMa peKoMeHZyeTcs ANS NPUroTOBAEHMS PasnnyHbX BYNbOHOB W NepBbiX 6tog, a
TaKkKe KOMMOTOB W HanWTKOB. [l#anasoH YCTaHOBKM BPeMeH! NPUrOTOBNEHNs COCTaBASET OT
10 MUHYT 10 8 4aCOB C LIAroM YCTaHOBKM B 5 MUHYT.

1

OTMepbTe W NOATOTOBLTE NPOAYKTHI COMMACHO peLienTy, BbinoxuTe B valy. Cneaute 3a TeM,
4TOObI BCE MHIPeAMeHTbI (BKIOYAS XXMAKOCTb) HAXOAMMCH HUXE MaKCUMANbHON OTMeET-
KU Ha BHYTPEHHel NoBEpXHOCTY Yalum. BcTasbTe yaly B kopnyc npubopa, yoeautech, uto
OHa MI0THO COMPMKACAETCA C HAarpeBaTeNbHbIM 31EMEHTOM.

3akpoitTe KpbilLKy £0 Wwenyka. [oaknouute npubop K 3NeKTPOCeTH. YCTaHOBMTE BbIK/H0-
4aTeNb INEKTPONUTAHNS B NONOXEHME | (KBKNIOYEHO).

Haxumas kHonky «MeHto», Bbibepute nporpammy «CYT1». B pexxume Bbibopa nporpammbl
MpUrOTOBNEHNS Bbl TAKXKE MOXETE MCMONb30BATb KHOMKM «—» U «+» A5 bonee yaobHOM
HaBUraLWM MO MEHIO.

Haxmurte kHonky «Taiimep/t°C» AN nepexofia B peXXuM YCTaHOBKM BPEMEHY NPUToTOBAe-
Hus.. Ha fmcnnee BbICBETUTCS YCTAHOBNEHHOE MO YMONYaHHI0 BpeMs npurotonenus (1 vac).
HaaTueM Ha KHOMKYM «—» 1 «+» yCTaHOBUTE HEODXOAMMOE BpeMs NPUTOTOBNEHMUS.

10.

Ipy Heob6X0AMMOCTM YCTaHOBHTE BPEMS OTNOXEHHOTO CTapTa.

HaxxmuTe 1 ynepxuBaiite HeCkonbKo cekyHa kHomKy «CTapT/ABTonogorpesy. 3aropstcs
uHamMKatopbl kHonok «Crapt/AsTonogorpes» u «OtMeHa/MogorpeBy. HauHyTcs Bbinos-
HeHWe NporpaMMbl MPUrOTOBNIEHNS 1 0BPaTHbIN OTCYET BpeMeHU ee paboTb.

Haxas 1 ynepxmBas kHonky «CTapT/ABTONOAOIPEBY, MOXHO 3apaHee OTKNKUMTb QYHKLMIO
aBTONOAOrPEBa (MHAMKATOP KHomku «OTMeHa/Moforpes» noracHer).

Mo 3aBepLueHMn NpOrpaMMbl NPUTOTOBAEHMS NPO3BYYMT CUrHaN. B 3aBUCHMOCTH OT Ha-
cTpoek npubop neperfeT B pexmM aBTONOAOTPeBA (Ha AUCTEe OTPAXKAETCS NPSIMOiA
OTCYET BpeMeHM paboTbl AaHHO (YHKLMM) UK B PEXMM OXUAAHUS.

[1nst OTMeHbI BBELLEHHOI NPOrpaMMbl, IPepbIBaHNS NPOLLECCa NPUTOTOBNEHNS UM OTKAHO-
YeHus aBTOMOAOrPeBa HaXMHTE U yaepxuBaiiTe kHonky «OTMeHa/Mogorpesy.

Ecnu oxudaemsili pe3ynsmam He 6bin docmueHym, o6pamumecs k pasdeny «Cosemsl no
npu2omoeneHuto, 20e 86l CMoXeme Halimu omeemsl Ha AW 80NPOCHI U NOMY4UMb HEOO-
X00UMble peKoMeHOayuu.

Mporpamma «MOJIOYHAS KALLA»

PekoMeHAyeTcs Ans NPUrOTOBNEHUS MONOYHBIX Kalll. [IMana3oH yCTaHOBKM BPEMEHM MPHro-
TOB/IEHMS COCTABNAET OT 5 MMHYT 10 4 YaCOB C LWArOM YCTaHOBKM B 1 MUHYTY (A1 HTepBana
A0 1 yaca) uam B 5 MUHYT (019 MHTepBana 6onee 1 vaca).

1

OTMmepbTe NpoAyKTbI MO peLienTy, nepenoxute B yaluy. CneauTe 3a Tem, uTobbl BCe MHIpe-
[IMEHTbI (BKKOYAS XXMAKOCTb) HAXOAMAMCh HUXKE MAKCUMaNbHON OTMETKM HA BHYTPEHHE
MOBEPXHOCTM Yalwu. BcrasbTe ualwy B kopnyc npubopa, yoeanTech, Y4T0 OHa MOTHO CO-
MPUKacaeTcs C HarpeBaTeNbHbIM JNEMEHTOM.

3akpoiTe KpbiluKy A0 Lwenyka. [oakouuTe npudop K 3NeKTpoCeTH. YCTaHoBMTE BbIKII0-
yatenb INeKTPONMUTaHNS B NONOXEHME | («BKNIOUEHO).

Haxwmasq kHonky «MeHto, Bbibepute nporpammy «MOJIOYHAS KALLA». B pexxume Bbi-
60pa nporpaMMbl NPUTOTOBAEHNS Bbl TAKXKE MOXETE MCMOb30BATh KHOMKM €= 1 «+» A1
6onee y106HON HaBUraLMK MO MeHH.

HaxmuTe KHomky «Taitmep/t°C» 15 nepexoza B peXxmM YCTaHOBKM BPEMEHU MPUrOTOBAEHHS.
Ha mcnnee BbICBETUTCS YCTaHOBNIEHHOE MO YMONYAHMIO BPEMS MPUTOTOBAEHMS (25 MUHYT).
HaxaTueM Ha KHOMKM «=» 1 «+» yCTaHOBUTE HEOOXOAMMOE BpeMs NPUroTOBNEHMUS.
lpy HeOB6XOAMMOCTM YCTaHOBHTE BPEMS OTNOXEHHOTO CTapTa.

HaxxmuTe 1 ynepxkuBaiiTe HeCkonbKo cekyHa kHOMKy «CTapt/ABTonogorpesy. 3aropstcs
uHaukatopbl kHonok «Crapt/Aetonogorpes» u «OTMeHa/lMogorpesy. Hauketcs Bbinon-
HeHWe NporpamMMbl NPUrOTOBNEHMS M 0BPaTHbINA OTCHET BpeMeHM ee paboTbl.

Haxas v ynepxuBas kHonky «CrapT/ABTONO0rPeB», MOXHO 3apaHee OTKMOUNTb PYHKLMI
aBTOMOAOMPEBA (MHAMKATOP KHOMKW «OTMeHa/Moforpes» noracHer).

o 3aBepLueHnn NporpaMMbl MPUTOTOBAEHMS NPO3BYYMT CUTHAN. B 3aBUCHMOCTH OT Ha-
CTpoek nNpubop nepeifieT B pexuMm aBTONOAOTPeBa (Ha AUCMNee OTPaXaeTcs NpsMoii
OTCYET BPeMeHN paboTbl AaHHOM QYHKLMM) TN B PEXAM OKUAAHMS.



10. ins oTMeHb! BBEAEHHOI NPOrpaMMbl, NPepbiBaHKs NPOLIECca NPUTOTOBNEHNS UK OTKIHO-
YeHus aBTONOAOrPeBa HaXMHUTE U YAepxuBaiiTe kHonky «OTMeHa/Mogorpes».

PexomeHAaLMM N0 NPUrOTOBNIEHNIO MONIOYHbIX Kalll B MybTUBapKe

Mporpamma «MOJIOYHAS KALLA» npefHasHayeHa Ans NpuroToBEeHU: Kaluw 13 nactepuso-

BaHHOTO MO/IOKA ManoiA KMPHOCTY. YT06bl M36exXaTh BbIKMMAHMS MOIOKA W MONYYMTL HEOHXO-

[AMMbIA PE3yNbTaT, PEKOMEHAYETCA Nepes NPUroTOBNEHNEM BbINONHATH CNEAYHoLLMe AeACTBHS:

. TlWATeNbHO NPOMbIBATH BCE LiENbHO3EPHOBbIE KPYMbl (PUC, FPeya, MIEeHO K T.M.), MoKa

BO/IA He CTaHeT YMCTOi;

. CMa3blBaTb Yallly MyNIbTUBAPKM CIMBOYHbIM MAC/IOM Nepes, NpUroToBNeHNUEM;

. CTPOro COB/HAATL NPOMOPLMM, 0TMEPSIA MHTPEANEHTbI COMMACHO PELIEMTaM U3 KHTM PELIENTOB;

. YMEHbILATb M YBENUYMBATb KOMYECTBO MHIPEAMEHTOB TONbKO MPONOPLMOHANLHO;

. MPU MCMIONIb30BAHNM LIENbHOO MO/OKa pa3baBAsTb ero NUTbeBoi BoAoi B nponopuy 1:1.
(golicmea MoNIOKa U Kpyn, 8 3a8UCUMOCTMU OM MECMA NPOUCXOXOEHUS U NPOU3800UMes, Mo2ym

DPA3NUYAMbCS, YMO UHO20a CKA3bIBAEMCS HA pe3ynbmamax npueomosneHus. Ecau xenaemili
pesynsmam e npoepamme «MOJTOYHAS KALLIA» He Gbin docmuerym, oGpamumecs k pasdeny
«Cosemel No Npu20mMosAeHUI0» unu 8ocnonb3ylimecs yHusepcansHoli npoepammoil «MYJIbTH-
[10BAP». OnmumansHas memnepamypa 045 npueomossieHus MooyHol Kawu cocmasnsiem
95°C. Konuyecmeo unzpeduermos u 8pems Npu20mos/eHus onpeoensiiomcs coanacHo peyuenmy.

Nporpamma «MOTYPT»

Vorypt — KUCAOMONOUHbI IPOAYKT C NOAE3HbIMY CBOMCTBAMM, NONYAAIPHbIV BO BceM Mupe. C

nomoLLbto nporpammbl «MOTYPT» Bbl MOXeTe MPUTOTOBMTb Pa3nnYHbIe BKYCHBIE U MOJe3Hble

iorypbl y cebst foma. [lManasoH ycTaHOBKYM BpeMeHU NpUroToBaerus coctasnset oT 10 MuHyT

0 12 4acoB ¢ WaroM YCTaHOBKM B 5 MUHYT.

B nporpamme «MOTYPT» (yHKLVA aBTONOAOrPeBa HEAOCTYMHa.

1. OT™epbTe MHPeaMeEHTbI COMACHO peLienTy, nepenoxiTe B yaluy. Cneaute 3a Tem, 4Tobbl BCe MH-
TPELMEHTbI HAXOAWICh HIDKe OTMETKM 1/2 Ha BHYTPeHHei NoBepXHOCTM YaLuu. BerasbTe valuy
B KOPMYC NP1bOpa, ybeauTech, 410 OHa MIOTHO CONPUKACAETCA € HArPEBATENbHbIM 3MIEMEHTOM.

2. 3aKpoiite KpbILKy A0 LWwenyka. Moakntounte npubop K 3neKTpoceTy. YcTaHoBMUTe BbIK/I0Ya-
TeNb ANEKTPONUTAHNA B NONOKEHME | (KBKNKOYEHON).

3. HaxvMas kHonKy «Menio», BuibepwTe nporpammy «/IOMYPT». B pexwme Bbibopa nporpau-
Mbl MPUrOTOBNIEHNS Bbl TAKXE MOXETE UCNONb30BATb KHOMKM «=» 1 «+» Ang 6onee yno6Hoik
HaBUraLyy Mo MeHto.

4. Haxmure KHonky «Taiimep/t°C» i1 Nepexozia B peXvM YCTaHOBKW BPEMEHM NPUTOTOBNEHUS.
Ha amcnnee BbICBETUTCS YCTaHOBIEHHOE MO YMONYAHMIO BPEMS MPUTOTOBAEHMS (8 4acoB).

5. HaxaTteM Ha KHOMKM «—» U1 «+» YCTaHOBMTE HEOBXOAMMOE BPEMS MPUrOTOBNIEHMS.

6. [pu HeOBXOAMMOCTH YCTAaHOBUTE BPEMS OTNIOKEHHOO CTapTa.

7. HaxmuTe 1 yLepxuBaiiTe HECKONbKO CeKYHA, KHOMKy «CTapT/ABTONOAOIPeB». 3aroputcs
MHAMKATOP KHOMKKM «CTapT/ABTONOAOTPEB». HAYHYTCS BbINONHEHME NPOrpaMMbl NpUro-
TOB/IEHMS U 0BPATHbII OTCYET BpeMeHH ee paboTbl.

8. Tlo 3aBepLueHny NporpamMbl NPUroTOBAEHMS NPO3BYYMT curHan. [pubop nepeiiner B
PEXUM OXMAAHNS.

9. [lnsi 0TMeHbI BBEAEHHO! NPOrpaMMbl, IPEPbIBaHMS MPOLIECCA NPUTOTOBAEHMS HAKMUTE
W yLepxuBaite kHonky «OTMeHa/Mozorpesy.
Lns npuzomosnenus loeypmos bl MoXeme UCNONL308AMbL CNEUUANbHBIT KOMNAEKM
baroqex 0n9 toeypma REDMOND RAM-G1 (npuobpemaemcs omdensHo).
Ecnu omudaemsili pesynemam He 6bin docmueHym, obpamumecs K pasdeny «Cogemsl no
npu20moeneHuk, 20e 8bl CMOXeme Halimu omeemel Ha 8w BONPOCHI U NOMYYUMb Heob-
X00uMble pekoMeHOayuu.

Mporpamma «AETCKOE MUTAHUE»

PekomeHayeTcs ANs NPUroTOBAEHNS AETCKOTO NUTaHMS. [lManasoH ycTaHOBKM BpeMeHU npy-

rotosneHus coctagnset ot 10 MuHYT 40 12 YacoB C LWaroM yCTaHOBKM B 5 MUHYT.

1. OtMepbTe NPOAYKTbI NO peLenty, nepenoxute B yawy. Cneaute 3a Tem, 4Tobbl BCe MHIpe-
[LMeHTbI (BKKOYAs XMAKOCTb) HAXOAMAMCH HUXKE MAKCUMaNbHOM OTMETKM Ha BHYTPEHHel
MoBepXHOCTM Yalwu. BerasbTe yaluy B kopnyc npubopa, yoeanTech, Y4To OHa NoTHO Co-
MPUKACAETCS C HarpeBaTebHbIM INEMEHTOM.

2. 3aKpoiiTe KpbILIKY A0 Wenyka. Moaknioumnte npubop K 3neKTpoceTy. YCTaHOBHTE BbIK/HO-
yaTenib INEKTPONMUTaHNS B NONOXEHME | («BKOYEHO).

3. Haxwumas kHonky «MeHio», Bbibepute nporpamMmy «[ETCKOE MUTAHME». B pexume
BbI6Opa NpOrpaMMbl NPUrOTOBAEHMS Bbl TAKXKE MOXETE MCMONb30BATb KHOMKM «—» U «+»
Ans 6onee yno6HON HAaBUraLMM NO MEHH.

4. Haxmute kHonky «Taiimep/t°C» Ans nepexofia B PeXUM YCTaHOBKM BPEMEHHU NPUroToBe-
Hus. Ha mcnnee BbICBETUTCS YCTAHOBNEHHOE MO YMONYaHHI0 Bpems npurotonenus (1 yac).

5. HaxateM Ha KHOMKM «—» 1 «+» yCTaHOBUTE HEOOXOAMMOE BPEMS MPUTOTOBIIEHMS.

6. [pyu HeObX0AMMOCTH YCTAHOBMUTE BPeMS OTNIOKEHHOrO CTapTa.

7. HaxmuTe 1 yaepxuBalite HeCKoNbko cekyHa kHonky «CTapt/ABTonogorpesy. 3aropstes
uHIMKaTopbl kHonok «Crapt/Astonoporpes» u «OTMeHa/Mogorpesy. HauHyTes Bbinon-
HeHue NporpaMMbl NPUFOTOB/IEHMS M 0BPATHbIN OTCYET BpEMEHH ee paboTbl.

8. Haxas 1 yaepxusas kHonky «CTapT/ABTONOA0TPEBY, MOXHO 3apaHee OTKMI0UUTb DYHKLMI0
aBTONOAOrPeBa (MHAMKATOP KHonkyu «OTMeHa/Moforpes» noracHer).

9. Mo 3aBepLueHnn NporpaMMbl MPUTOTOBNIEHUS MPO3BYYUT CUTHAN. B 3aBUCUMOCTU OT Ha-
cTpoek npubop neperfeT B pexuM aBTONOAOIPeBa (Ha AUCTee OTPAXKAETCS NPSIMOiA
OTCYET BPEMEHM PaboTbl aHHOM QYHKLMM) UK B PEXUM OKUAAHMS.

10. [lns oTMeHbI BBEAEHHOM NPOrPaMMbl, TPepbIBaHNS NPOLLECCA NPUrOTOBAEHNS UV OTKAHO-
YeHus aBTOMOAOrpeBa HaXMuTe U yaepxuBaitTe kHonky «OTMeHa/Mogorpesy.

Ecnu oxudaemsili pe3ynsmam He 6bin docmueHym, o6pamumecs k pasdeny «Cosemsl no
npu2omoeneHuto, 20e 86l CMoXeme Halimu omeemsl Ha 8AWU 80NPOCHI U NOMY4UMb HEOO-
X00UMble peKoMeHOayuu.



Mporpamma «XJIEB»

PekomeHayeTcs Ans BbINEYKM pasnnyHbIX BUAOB Xneba 13 NLeHNYHOM MyKKu U C 06aBNeHN-

eM pxaHoil Myku. [lporpamMma npeaycMaTpuBaeT NONHbIN LMK MPUTOTOBAEHMS OT PacCTOAKM

TecTa 10 Bbineyku. Tenepb Bbl MOXeETE CaMOCTOSTENBHO MCMeyb BKYCHbIN xneb y cebs foMa.
[lnanasoH ycTaHOBKM BPEMEHW NpUroToBneHus coctasnsiet o1 10 MUHYT [0 6 YacoB C Warom
YCTaHOBKM B 5 MUHYT.

1. 3amecuTe TecTo,CN1ezlysl pekoMeHaALMAIM 13 BbIGPaHHOrO BaMM peLienTa. BulnoxwTe TecTo B yaluy.

2. YctaHoBuTe yally B Kopnyc MynsTuBapku. Cneaute 3a TeM, YTODbI BCe MHTPEAMEHTHI Ha-
XOOUAMCh HKe OTMETKM 1/2 Ha BHYTpeHHeli NoBepXHOCTM yalum. YbeauTecs, 4To OHa
MAOTHO CONPUKACAETCS C HArPeBaTENbHbIM INEMEHTOM.

3. 3aKpoifTe KpbllKy A0 Wenyka. [Moakntuute npubop K 3neKTpoceTy. YCTaHOBHTE BbIKNH-
yatenb INeKTPONUTaHKS B NONOXEHME | («BK/IOUEHO).

4. Haxumas kHonky «MeHtox, Bbibepute nporpammy «XJIEB». B pexume Bbibopa nporpam-
Mbl PUTOTOBNIEHMS Bbl TAKXKE MOXETE MCMOb30BATb KHOMKM «—» 1 «+» Ans 6onee yao6-
HOW HaBMraLMu N0 MEHIO.

5. Haxmute KHonky «Taitmep/t°C» Ans nepexofia B PeXMM YCTaHOBKW BPEMEHM NPUroToBNe-
Hus.Ha aucnnee BbICBETUTCA YCTAHOBNEHHOE MO YMONYaHMIO BPEMS NPUTOTOBNEHMS (2 Yaca).

6. HaxatueM Ha KHOMKM «—» W «+» YCTAHOBUTE HEOOXOAUMOE BPEMS MPUTOTOBIEHHS.

7. (nepyet yunTbiBaTh, YTO B TEYEHMe NEPBOTO Yaca PaboTbl NPOrpaMMbl MAET paccToiika
TecTa, a 3aTeM HenocpeaCTBEHHO BbineKaHue.

8. HaxmuTe 1 ynepxuBaiite HeCKONbKO CekyHz kHonky «CTapT/ABTonoforpeBy. 3aropstcs
uHaMKaTopbl kHomok «Crapt/AsTonogorpes» u «OtMeHa/MoporpeBy. HauHyTcs Bbinos-
HeHue NporpaMMbl NPUrOTOBEHMS M 0BPATHbI OTCYET BpeMeHH ee paboTbl.

9. Haxas u ynepxusas kHonky «CTapT/ABTONOA0rPEB», MOXHO 3apaHee OTKMUMUTb QYHKLMI0
aBTONOAOrPeBa (MHAMKATOP KHonkyu «OTMeHa/Moforpes» noracHer).

10. Cnepyiite MHCTPYKLUMAM NO Bbineyke xneba u3 kHUrv peuentos. Mo 3aBepLueHuy npo-
rpaMMbl PUTOTOBAEHNA MPO3BYYMT CUTHAA. B 3aBUCMMOCTM OT HacTpoek npubop nepeii-
€T B PeXXUM aBTONOLOrpeBa (Ha AUCnee OTPAXAETCS NPSIMOIA OTCHET BpeMeHu paboTbl
A3aHHOM QYHKLMM) MW B PEXUM OKUAAHMS.

11. [ins oT™MeHbI BBeAEHHOW NPOrPaMMbl, TPepbIBaHNS NPOLLECCA NPUTrOTOBAEHNS UV OTKAH-
YeHus aBTONOZOrpeBa HaXMUTE U yaepxuBaitTe kHonky «OTMeHa/Mogorpesy.

[Teped mem, Kak ucnonL308amb MyKy, ee pekoMeHdyemcs Npocesmb 0N1S1 HACHILUEHUS KUCAO-
podoM U ycmpaHeHus npumeced.

He pexomeHdyemcs ucnonb308ams @yHkuuto «OmoxeHHsId cmapmy, mak Kaxk 3mo Moxem
NOB/USMb HA KAYECM80 8bINEYKU.

He omkpoisalime KpbiWwKy Mynbmusapku 00 NOJHO20 OKOHYAHUS npouecca sbineyku! Om
3M020 3a8UCUM KaYeCcmeo 8binekaemo2o npodykma.

[lns cokpawieHus 8pemMeru U ynpouieHus Npu20moseHus pekoMerdyeM Ucnob308ams 20-
moable cMecu 0151 npu20moseHus X1eba.

Ecnu oxudaemiii pe3ynbmam He Gbin docmueHym, obpamumecs k pasdeny «Cosemsi no
npu2omoeneHuto, 20e 86l CMOXeme Halimu omeemsl Ha 8aWU BONPOCHI U NOMY4UMb HEOO-
X00UMble peKoMeHOayuu.

Mporpamma «BAPKA»
PekomeHzyeTca Ans npurotoBaeHus oBolLei 1 60608bIx. [JMana3oH YCTaHOBKM BpeMeHu
NPUroTOBNEHMS COCTABASET OT 5 MMHYT 10 8 YACOB C LIArOM YCTaHOBKM B 5 MUHYT.
1. OTMepbTe ¥ NOATOTOBLTE MPOAYKTI COMNACHO peLenTy, nepenoxwre B yawy. Cnegure 3a
TeM, 4To6bl BCe MHIPEAMEHTbI (BKIHOUAS KMAKOCTb) HAXOAUMUCh HUXE MaKCUMANbHOI
OTMETKM Ha BHYTPEHHel NOBEPXHOCTM Yaluu. BctasbTe yally B kopnyc npubopa, ybeautecs,
4TO OHa NNOTHO COMPUKACAETCS C HArpeBaTeNbHbIM 3EMEHTOM.
2. 3aKpoiiTe KpbILKy A0 Wenyka. Moaknounte npubop K 3neKTpoceTy. YCTaHOBHTE BbIK/HO-
yaTenb 3NeKTPONUTaHNS B MONOXEHME | («BK/IOYEHO).
3. Haxwumasq kHonky «MeHio», BbibepuTe nporpammy «<BAPKA». B pexume Bbibopa nporpam-
Mbl PUTOTOBNIEHNS Bbl TAKXKE MOXETE MCMONb30BATb KHOMKM «—» 1 «+» Ans 6onee yao6-
HOW HaBMraLMu N0 MeHHO.
4. Haxmure kHonky «Taiimep/t°C» Ans nepexosa B peXuM YCTaHOBKM BpeMeHU NpuroToB-
nenms. Ha ucnnee BbICBETUTCS YCTAHOBNEHHOE MO YMONYAHUIO BPEMS MPUTOTOBNEHUS
(40 MuHyT).
5. HaxateM Ha KHOMKM «=» 1 «+» YCTaHOBUTE HEOBXOAMMOE BPEMS NPUTOTOBEHMS.
6. [pyn HEOOXOAMMOCTM YCTaHOBMUTE BPEMS OTIOXKEHHOMO CTapTa.
7. HaxmuTe 1 ynepxuBaiite Heckonbko cekyHz kHonky «Crapt/ABTonogorpesy. 3aropstcs
MHAMKaTopbl KHonok «Ctapt/AsTonogorpes» 1 «OTMeHa/Mogorpesy. HauHyTcs Bbinon-
HeHue NporpaMMbl NPUrOTOBAEHMS M 0BPATHbIN OTCYET BpeMeHH ee paboTbl.
8. Haxas 1 ynepxmBas kHonky «Crapt/ABTONOAOrPeB», MOXHO 3apaHee OTKNKUUTb (yHKLMIO
aBTOMOAOrPEBa (MHANKATOP KHomku «OTMeHa/Moforpes» noracHer).
9. Mo 3aBepLueHnn NporpaMMbl MPUrOTOBNEHNS MPO3BYYUT CUTHaN. B 3aBUCMMOCTM OT Ha-
CTpoek nNpubop nepeifeT B pexmM aBTONOAOTPeBa (Ha AUCMee OTPaXaeTcs NpsMoi
OTCYET BPeMeHN paboTbl AaHHOM QYHKLMM) UK B PEXUM OKMAAHMS.

. [Lnsl 0TMeHbI BBe@HHO! NpOrpaMMbl, NpepbiBaHMs NPOLLECCa NPUrOTOBAEHUS MW OTKIH0-
YeHus aBTOMOAOIPeBa HaXMHUTE U YAepxkuBaitTe kHonky «OTMeHa/Mogorpesy.

Ecnu oxudaemsiii pesynemam He 6sin docmueHym, o6pamumecs k pasdeny «Cosemsl no

npu20Moe/eHuIo», 20e 8bl CMOXeme Halimu omeemsl Ha 8aWU 80NPOCkI U NOAY4UMb Heob-

X00uMble pekomeHdayuu.

Mporpamma «3KCMPECC»

lMporpamma ans 6bICTPOro MPUrOTOBAEHMS PUCa M PacCbinyaTbiX KaL u3 Kpyn. Bpema paborbl

nporpaMMbl COCTaBnseT 15 MUHYT.

PerynupoBku BpeMeHu NpuroToBneHus 1 GyHKLMA «OTNOXEHHBIA CTapT» B JAHHOW Nporpam-

Me HefOCTYMHbI.
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1. OTMepbTe NPoAYyKTbI N0 peLenTy, nepenoxute B yawy. Cneaute 3a TeM, 4ToBbl BCe UHrpe-
[LVMEHTbI (BKK0YAS XXMAKOCTb) HAXOAMAMC HUXKE MAKCUMaNbHON OTMETKM HA BHYTPEHHE
NOBEPXHOCTH Yaluu. BcrasbTe yalwy B kopnyc npubopa, yoeauTech, 410 OHa MAOTHO CO-
MpUKACAETCA C HarpeBaTe/bHbIM INEMEHTOM.

2. 3akpoiiTte KpbllwKy 80 Wwenyka. Moakouute npubop K 3neKTpoceTy. YCTaHoBUTE BbIK/HO-
yatenb INeKTPONMUTaHS B NONOXEHME | («BK/IOUEHO).

3. Haxumas kHonky «MeHto», Bbibepute nporpammy «IKCTPECC». B pexxume Bbibopa
NporpamMMbl MPUrOTOBNEHNS Bbl TAKKE MOXETE MCMO/b30BaTb KHOMKM «=» U «+» A8
6onee y106HO! HaBUraLMK N0 MeHH.

4. HaxmuTe 1 yoepxuBaiiTe HECKONbKO CeKyHA KHOMKY «CTapT/ABTONOAOrpeB. 3aroparcs
uHIMKatopbl kHonok «Crapt/Astonoporpes» u «OTMeHa/Mogorpesy. HauHyTcs Bbinon-
HeHue NporpaMMbl NPUFOTOBIEHMS! M 0BPATHbI OTCYET BpEMEHH ee paboTbl.

5. Haxas v yaepxusas kHonky «CrapT/ABTONOA0rPEBY», MOXHO 3apaHee OTKKUUTb GyHKLMI
aBTOMOAOrPEBa (MHAMKATOP KHonkyu «OTMeHa/Moforpes» noracHer).

6. Tlo 3aBepLueHnn NporpaMMbl MPUrOTOBNEHMS NPO3BYYMT CUrHan. B 3aBUCMMOCTY OT Ha-
cTpoek npubop nepeifeT B pexuM aBTONOAOTPeBa (Ha AUCTee OTPAXKAETCS NpSMOiA
OTCYET BPEMEHM PaboTbl AaHHOM QYHKLMM) UK B PEXUM OKULAHMS.

7. [Inf oTMeHbI BBEAEHHOI NPOrpaMMbl, NPepbiBaHMsS NPOLLECCA NPUrOTOBAEHMS N OTKAH0-
YeHus aBTOMOZOrpeBa HaXMuTe U yaepxuBaitTe kHonky «OTMeHa/Mogorpesy.

Ecnu oxudaemiii pe3ynbmam He Gbin docmueHym, obpamumecs k pasdeny «Cosems no
npu20Mos/eHuIoy, 20e 8bl CMOXeme Halimu omeems! HA 8aWU 80NPOCHI U NOYYUMb Heo6-
X00UMble peKoMeHOayuu.

1. AONONHUTENbHBIE BO3MOXHOCTH

Paccroitka Tecta
Paccroitka (MogHsTME) — BaXHEILLMIA 3Tan TEXHONOTMM NPUTOTOBEHUS TECTa HENOCPEACTBEH-
HO nepep, Bbineykoii. B npoiecce opMoBaHMs HapyLwaeTcs NOPUCTOCTb TECTa, U3 HEro BbIXO-
LMT NPaKTUYeCKM BECh YINEKUCbIN ra3. Bo BpeMs paccToiikv NPOMCXOAUT MHTEHCHBHOE 6po-
eHue ¢ 0bpazoBaHueM 1o 95% yrnekucnoro rasa, BOCCTaHaBNMBALTCS CTPYKTYpa TeCTa U ero
06beM yBenuumsaetcs o 50-70% ot nepBoHayanbHOro. OfHUM U3 OCHOBHBIX YCIO0BHIA yCneww-
HOr0 NpoLLecca SBASETCS OTCYTCTBUE CKBO3HAKOB U NOAAEPXKaHMe NOCTOSHHOM TeMnepaTypbl
W BNAXHOCTU BO3AXa, ALN1S1 YEro MCNOAb3yHoTcs CneLyanbHble Wwiadbl. C noMolLbo MynbTUBap-
k1 REDMOND RMC-M150 B nporpamme «MYJIbTUMOBAP» Bbl MOXeTe C034aTb MaKCMMaNbHO
BnaronpusTHble YCIOBMS A5 PACCTOKM TecTa y cebs AoMa.
1. 3amecuTe TeCTO COMMACcHO peLenTy, BbiNoXuTe ero B yawy. Cneaute 3a TeM, utobbl Bce
MHTPeAMEHTbI 3aHMMaNK He Bonee NonoBMHbI 06beMa Yaluu. YCTaHoBHTe Yally B KOpNyC
npubopa, ybeauTech, YTo OHa NAOTHO COMPUKACAETCS C HArPEBATENbHBIM INEMEHTOM.

2. 3akpoiiTte KpbllwKy 80 Wwenyka. Moakounte npubop K 3neKTpoceTy. YCTaHoBUTE BbIK/HO-
yaTenb 3NeKTPONUTAHHS B NONOKEHUE | (KBK/KOYEHOY).

3. Haxwumas kHonky «MeHio», Bbibepute nporpammy «MYJIbTUMOBAP». Ha aucnnee none-
peMeHHO byayT 0ToBpaxXaTbCs YCTaHOBNEHHbIE MO YMONYAHHMIO 3HAYEHNS TeMnepaTypbl
11 BPEMEHM NPUrOTOBNEHMS.

4. Haxmure kvonky «Taiimep/t°C» 19 nepexofia B PeXvM yCTaHOBKY TeMMepaTypbl MPUrOTOBNEHMS.
Ha aucnnee BbICBETUTCA YCTaHOBAEHHAS MO YMOAYaHMIO Temneparypa npurotonenus (100°C).

5. HaxuMas Ha KHOMKM «-» U «+», yCTaHOBUTE HEOOXOAMMYH0 TEMNepaTypy ANs PaccToiku
CONacHo peLenty.

6. [M0BTOPHO HaXXMMTE KHOMKY «TaiiMep/t°C» ANs Mepexoaa B PeXuM YCTaHOBKM BpeMeHU
NpUroToBneHus. Ha aucnnee BbICBETUTCA YCTAHOBAEHHOE MO YMONYAHHIO BPEMS NPUTo-
ToBNeHNS (30 MUHYT).

7. HaxatveM Ha KHOMKYM «—» U «+» YCTaHOBUTE HEODXOAMMOE BpeMsi MpUroToBeHus. Mc-
nonb3oBaHue GYHKLMM OTNOXEHHOTO CTapTa B AHHOM Cly4ae HeXEnaTeNbHo, Tak Kak
370 MOXET HeraTMBHO OTPAa3UTLCS Ha kayecTBe MPOAYKTa.

8. HaxmuTe 1 yaepxuBaiiTe HeCKONbKO CeKYHA, KHOMKY «CTapT/ABTONOAOIPeB». 3aroputcs
UHAMKATOP KHOMKM «CTapT/ABTONOAOrPEBY, HAYHYTCS BbIMONHEHME NPOrPaMMbl v 0bpaT-
Hblif OTCYET BpeMEeHM NPUroTOBAEHHUS.

9. (nepyiTe MHCTPYKUMAM MO NPUTOTOBNEHMIO M3 KHUTU peLienToB. B aaHHoi nporpamme
(YHKLMS aBTONOAOrPEBa byeT aBTOMATUYECKM OTK/H0YeHa. He pekoMeHzyeTcs BKYaTh
(YHKLMI0 aBTONOAOrPEBA, TaK Kak 3TO HeraTMBHO OTPA3UTCA Ha kauecTBe NpoayKTa.

10. Mo 3aBepiueHMn NporpaMMbl NPUrOTOBAEHMS NPO3BYYMT curHan. Mpubop nepeiiner 8
PEXUM OXMAAHMS.

11. [ins oTMeHbl BBEEHHOI NpOrpamMMbl, NpepbiBaH1s NPOLECca NpUroTOBAEHUS UK
OTK/KOYEHNS aBTONOAOrPEBA HAXMHUTE U yAepxuBaiiTe KHonky «OTMeHa/Moforpesy.
B npozpamme «MYJIbTUTIOBAP» 803M0XHO Npu2omosaeHue MHOXeCmea pasau4HbiX 6:1k0.
Bocnonb3yiimece Hawel KHU20L peuenmos om HaWux Npo@eccUoHabHbIX N08apos ubo
mabauyeli pekoMeHd08aHHbIX meMnepamyp 045 NPU20MoBAeHuUs PasnuyHeix 600 u npo-
Oykmos 8 aHHOU Npo2pamme.

He 3abbigatime, ymo npu paccmoiike mecmo ygenuyueaemcs 8 06beme noymu edgoe. Ymoboi
mecmo He «yBexano, 00beM e20 NepBOHaYAbHbIL 3akNA0KU He O0MKEH NPesbiLUams Noao-
BUHbI 06beMA YaLU.

[pu paccmolike mecma Heobxodumo NOGOePHUBAME NOCMOSHHYK MeMNepamypy U eNaHHOCMb
oKkpywatowel cpedbl. [ng nomydenus Haunyywezo pe3ynbmama He omKpbiealime KpbiwKy
MY/IbMUBApKU 00 OKOHYGHUS NPO2PaMMBbl NPU2OMOBEHUS.

Mpurotoenexue donato

(DoHal — ceMeicTBO WBEMLAPCKUX OIOL, NPUTOTaBIMBAEMbIX HA OTKPBITOM OTHE B CMeLu-
anbHO %aponpoYHOiA NOCyAe, HA3bIBaeMON KakenoH (B nepeBofie C GpaHLLy3ckoro — «pac-
I'IJ'IaBﬂEHHbIIZ») n yl'lOTpeﬁJ'IﬂeMbIX B KOMMNaHUW. CDOH,U,IO 06bI4HO NpuUnNpasngaT YeCHOKOM,
MYCKATHbIM OPEXOM. B NOMY4EHHY MaCCy MaKakT HaCaXXeHHble Ha CneluanbHble ANUHHbIE
BUNOYKM KyCOUKM xneba, kaprodens unm MHbIX NPOLYKTOB (KOPHMLIOHOB, 0MBOK W T.1.). Cy-



LLLeCTBYET HECKO/bKO BUAO0B (OHAI0, Haubonee U3BECTHDI WBEHLAPCKWH, DPaHLLY3CKMA, UTa-
NbSHCKHIA, KUTaCKmiA BapuaHTbl. C nomoLubio Mynbtueapku REDMOND RMC-M150 8 nporpam-
Me «MYJIbTUMOBAP» Bbl MoxeTe npurotoBuTb GoHAK y cebs noma. (nepyitte peuentam
MPUTOTOBNEHHS U3 KHUTY OT HaLKX LWed-NoBapoB.
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MogroToBbTe CMecb AN (GOHAI0 COMNACHO peLienTy, nepenoxute cMech B yawy. Cnegure
33 TeM, YTOObl BCE MHTPEANEHTI (BK/IH0UAs KMAKOCTb) HAXOANIMCh HUXKE MAKCUMAbHON
OTMETKM Ha BHYTPEHHei NOBEPXHOCTH Yallu.

YcraHoBuTe yally B kopnyc npubopa, ybeauTech, 4To OHa MAOTHO COMPUKACAETCS C Harpe-
BaTeNbHbIM 31EMEHTOM. 3aKpOiATe KpbILLKY A0 Wenyka. Moakauute npubop K anekTpo-
ceTu. YCTaHOBHTE BbIK/HOYATENb 3NEKTPONUTAHWS B NONOXKEHME | (KBKIIOUEHON).
Haxumas kHonky «MeHio», Bbibepute nporpammy «MYJIbTUMOBAP». Ha aucnnee none-
peMeHHO ByayT 0TOBpaXaTbCs YCTaHOBNEHHbIE MO YMONYAHUIO 3HAYEHUS TeMnepaTypbl
1 BPEMEHM NPUrOTOBNEHNS.

Haxwmure kHonky «TaitMep/t°C» Ansi nepexofia B pexuM YCTaHOBKM TeMNepaTypbl Npu-
roToBfeHus. Ha Aucnnee BbICBETUTCA YCTAHOBNEHHAS MO YMONYaHMIO TeMnepaTypa npu-
rotosnetus (100°C).

HaxvMas Ha KHOMKM «+» U «—»,YCTaHOBUTE HEOBXOAMMYHO TEMNEPATYPY NPUTOTOBNEHUS
CONacHo peLenty.

TMoBTOPHO HaxMuTe KHOMKY «TaitMep/t°Cy» Ans nepexofia B PEXMM YCTAHOBKM BPEMEHM
npuroToBneHus. Ha aucnnee BbICBETUTCA YCTAHOBAEHHOE MO YMONYAHHIO BPEMS NPUTo-
TOBNeHNS (30 MUHYT).

HaaTueM Ha KHOMKY «+» 1 «-» yCTaHOBUTE HEOOXOAMMOE BpeMS PUTOTOBNEHMUS.
Ipyu HeobXOAMMOCTH YCTAHOBUTE BpPeMS OT/IOXEHHOIO CTapTa.

HaxxmuTe 1 ynepxuBsalite Heckonbko cekyHf KHomky «CrapT/ABTONoA0rpeBy. 3aroputcs
UHIMKATOp KHOMKM «CTapT/ABTONOAOrPEBY, HAYHYTCS BbINONHEHME NPOrPaMMbl 1 0bpaT-
HbIiA OTCYET BpeMeHU NpUroTOBNEHHUS.

BknioueHne dyHKLum aBTONOA0rpeBa byaeT 3aBUCeTb OT BbIOPAHHON TeMnepaTypbl Npu-
rotoBneHus. Haxas 1 ynepxuBas kKHonky «CTapT/ABTONOLOrPEB», MOXHO 3apaHee BKJIH-
YUTb UM BLIKTKOYMTD 3TY PYHKLMIO (MHAMKATOP KHOMKW «OTMeHa/loporpesy cooTBeTCT-
BEHHO 3aropuTCs WA NOTacHeT).

Mo 3aBepLueHnM NporpamMMbl NPUrOTOBNEHMS NPO3BYYMT CUrHanN. B 3aBMCMMOCTH OT Ha-
cTpoek npubop neperfeT B pexmm aBTONOAOTPeBA (Ha AUCTIee OTPAXKAETCS NPSMOiA
0TCYET BPEeMEHM paboTbl AaHHOM QYHKLMM) UK B PEXUM OKULAHMS.

. [Ins 0TMeHbI BBEAEHHO nporpammbl, npepbiBaHna NpoLecca NPUrotToBAEHNSA UIN OTKNHO-

YeHus aBTOMOAOrPeBa HaXMHTE U yAepxuBaitTe kHonky «OTMeHa/Mogorpesy.

B npozpamme «MYJIbTUITOBAP» 803MOM#HO Npu20mosieHuUe MHOXEeCmea pasHoobpasHbsIX
6n100. Bocnonb3ylimecs Hawell KHU20U peuenmos om Hawux npo@eccuoHanbHbIX Nosapos
2ubo mabnuuel pekoMeHO08aKHbIX meMnepamyp 0n151 NPU20MOBAEHUS PasAuYHbIX 6100 U
npodykmos Ha 0aHoil npozpamme.

Xapka Bo puriope

(OpuTiop — XMBOTHBIV UAK PaCTUTENbHBINA XM, pa3orpeTblii o Temneparypbl 130-200°C.
Cnoco6 NpuroToBReHHs panuyHbIX MPOAYKTOB NyTeM X 06apuBaHKA BO (puTIope U3BECTEH
U3[.aBHA M pacnpocTpaHeH Bo BceM Mupe. B mynstusapke REDMOND RMC-M150 bl MoxeTe
rOTOBMTb BO (PHUTIOPE, UCMIONb3YS CNeLManbHyt0 KOP3MHY NS Kapku, BXOAALLYIO B KOMMEKT.
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Hanelite B wawy Tpebyemoe konM4ecTBo Macna AN Xapku COMacHo peLienTy, BCTaBbTe
yaly B kopnyc npubopa. YbeauTech, 4To OHa NNOTHO COMPUKACALTCS C HarpeBaTenbHbIM
3N1eMEHTOM. 3aKPOiATe KPbILKY A0 Lwenyka. [oakaoumute npubop k anekTpoceTn. YcraHo-
BUTE BbIK/OYaTENb INEKTPONUTAHNS B NONOXeHUE | (<BKMOYEHOY).

Haxwmasq kHonky «MeHiow, Bbibepute nporpammy «MYJIBTUMOBAP». Ha aucnnee none-
peMeHHO OyayT 0T0OpaXaTbCs YCTaHOBNEHHbIE MO YMONYAHHMIO 3HAYEHNS TeMMepaTypb
1 BPEMEHV NPUTOTOBNEHNUS.

Haxmure kHonky «Taiimep/t°C» 419 nepexoza B peXuM YCTaHOBKM TeMMeparypbl NPUrOTOBAEHMS.
Ha aucnnee BbiCBETUTCA YCTaHOBAEHHAS MO YMONYaHMtO Temneparypa npurotonerus (100°C).
HaxvMas Ha KHOMKM «=» 1 «+», yCTaHOBMUTE HEOOXOAMMYHO TeMMepaTypy NPUroToBAEHNS
COTNIacHoO peLienty.

MoBTOPHO HaxkMuTe KHOMKY «TaitMep/t°C» AnA nepexoa B peXMM YCTaHOBKM BpeMeHH
npurotoBaeHus. Ha aucnnee BbICBETUTCS YCTaHOBNEHHOE MO YMONYAHMIO BPEMS Npuro-
T0BNEHNS (30 MUHYT).

HaxaTueM Ha KHOMKM «=» 1 «+» yCTaHOBUTE HEOOXOAMMOE BpeMs NPUroTOBNEHUS.
Haxmure 1 yaepxusalite Heckonbko cekyH kHonky «CrapT/ABTonoforpeBy. 3aroputcs
MHAMKATOP KHOMKK «CTapT/ABTONOAOrPEBY, HAYHYTCA BbINONHEHME NPOrPaMMbl v 06par-
HbIiA OTCYET BpeMeHM NPUrOTOBNEHHS.

Haxas 1 ynepxusas kxonky «Crapt/ABTonogorpesy, 0Tktoumnte GyHKLMIO aBTONOAOT-
peBa (MHAMKaTop kHonky «OTMeHa/Mogorpes» noracHer).

MpucoeanHmTe pyyKy K KOp3uHe Ais xapku. [1ns 3Toro coxmmTe 0CHOBaHME pyyKM U BCTaBb-
Te ee B CreupanbHoe 0TBepcTie Kop3uHbl. OcabbTe HXMM Ha PyuKy, 1 OHa 3aduKcupyeT-
€S B CMIELManbHOM 0TBEPCTUN. PaBHOMEPHO pa3nowTe NPOAYKTbI B KOP3UHE ANS XapKH.
(CnepnyiTe pekoMeHAaLMSM U3 peLienTa, Yepe3 ykasaHHOe BpeMs akKypaTHO OTKpOiiTe
KPbILLKY MyNbTMBApPKK. byabTe 0CTOPOXHbI: Macnio oueHb ropsyee! Onyctute kopauty ans
apKy C NPOAYKTaMM B Yaly.

Mo 3aBepLueHUM NPOrpamMMbl NPUrOTOBAEHMS NPO3BYYMT curHan. Mpubop nepeinet B
PEXNM OXMAAHNS.

. AKKyPaTHO OTKpOJiTe KpbILLIKY. BbIHETE KOP3UHY A1 KAPKM C MPOAYKTaMMU U 3anKcupyii-

T ee Ha Kpalo Yally C MOMOLLbH CMIELMANbHOTO KPHoYKa Ha Kop3uHe. [laitte Macny cTeyb.
BHUMAHME! Macno oyeHb 20psyee! [ng ussneyeHus KOp3uHsl 0751 ApKu UCnonb3yiime Ky-
XOHHble pyKasuubl.

[Ing oTMeHbI BBEZAEHHO! NPOrpaMMbl 1 MPepbIBaHMS NPOLLECCa NPUTOTOBNEHUS HAXMHUTE
W ynepxuBaiite KHonky «OTMeHa/Mogorpesy.



B npozpamme «MYJIbTUTIOBAP» 803M0MHO Npu20moe/eHUe MHOXeCmea pasaudHbix 6/1t0.
Bocnonb3ylimecs KHU20[ peyenmos om Hawux npo@eccuoHanbHbix N08apos aubo mabauyel
DeKoMeHA08AKHbIX meMnepamyp 018 NPU20MOBAEHUS PasnuYHsIX 6100 U NPodyKmos 8
OaHHoli npoepamme.
Mpurotoenexue TBOpora
TBOpOT M3BECTEH YENOBEKY C APEBHEMLUNX BPEMEH. VI3 BCeX MONOYHBIX NPOAYKTOB OH Hanbo-
nee Gorat 6enKoM, KOTOPbIil 04EHb NErKO YCBaMBAETCS OPraHM3MoM. Takke B COCTaBe TBOpOTa
MHOTO Ka/lbLLusl, I0Ne3HOT0 151 3y6OB U KOCTEM. ITO XOPOLUMIA UCTOYHUK BUTAMUHOB M MUKpO-
3/1EMEHTOB, KOTOpbIE YBEMYMBAKIT CONPOTUBNAEMOCTb OPraHU3Ma K MHGEKLMSM, HOPManu3y-
10T NpoLiecc 06MeHa BelLecTs.
Cnomotwbto MynsTuBapku REDMOND RMC-M150 Bbl MoxeTe nerko 1 6biCTpo cAenatb AoMatl-
HW# TBOPOT, KOTOPbIA MOXHO MCMO/b30BaTb Kak KOHEYHbIW MPOLYKT UM B KaYecTBe MHIpeau-
€HTa 115 npuroToBnexus Apyrux 6nion. Cneyite pekoMeHAaLMu No NpUroToBNEHUHO U3
npunaraeMoi KHWru peLenTos.
lpurotoBneHue cbipa
Cblp — elle OANH NPeACTaBUTENb KUCIOMOJIOYHBIX MPOLYKTOB, TEXHOOIMS U3TOTOBEHMS
KOTOpbIX OblNa 3HAKOMa eLle HaLwmMM JanekuM npeakam. CeroaHs U3BECTHbI COTHU COPTOB Cbipa,
KX [iblil U3 KOTOPbIX MMEET CBOMX MOKJIOHHUKOB. [0 cofiepxanuto benka Cbip onepexaet Msco
unu poiby. Kpome Toro, OH COAEPXKMT BaHble /1A HALIETO OpraHU3Ma aMUHOKMCIOTbI, BUTa-
MUHbI, POCHOp, LIMHK, KaNbLMIA U Apyrie nonesHble BeLecTsa.
Tenepb B MynsTuBapke REDMOND RMC-M150 Bbl MOXeTe € NerkocTbto roToBMTb BeaKonen-
Hble HaTypa/ibHble JOMaLLHHeE CbiPbl U IKCMIEPUMEHTUPOBATb C UX BKYCaMM, 10BABNSS paniny-
Hble HanonHuTenu. Haww nosapa pa3paboTan HeCKONbKO PeLienToB NpUroToBNEH!S TBEPO-
ro, TBOPOXXHOTO W NNABJEHOTO CbIPOB, KOTOPbIE Bbl HaliZieTe B MpUnaraemMoii KHure peLienTos.

Cgolicmea ucnonb3yeMbix NPOOYKMO8 Mo2ym pasauyamecs 8 3agucumMocmu om mMecma npo-
UCXOMKOHUS U NPoU3800UMeNs, ymo UH020a CKa3bi8aemcs Ha pe3ybmamax npu20mos/eHus.

IV.B MTOMOLLb MAME

[puroToBneHue AETCKOTO NUTaHUS

CnosBneHneM Manbllua y MaMbl pUOaBASETCS MHOTO X10MOT N0 YXOAY 3 pebeHKOM, KOTOPbIM
nocBsLLaeTcs NpakTUyecky Bee cBoboaHoe Bpems. Mynstuapka REDMOND RMC-M150 no-
MOXET 061eryuTb peLleHne MHOTUX BONPOCOB, CBA3aHHbIX C NTaHMeM pebeHka 1 yxoaoM 3a
HMM Ha pa3HblX CTaAMAX POCTa W Pa3BUTHS.

B npunaraemoit k MyNbTUBapKe KyNWMHAPHOW KHHre Bbl HailfieTe MHOTO peLienTos 604 Ans
pebeHka, KoTOpble MOXHO [1aBaTb MY C MOMEHTA Hayana NpuKopMa 1 A0 AOLKONbHOMO
BO3pacTa. 31a KHura bbina paspaboTaHa KOMaHA0/ HaLMX NOBAPOB CMeLManbHO Ast AaHHO
Mozieny. Bce npencTaneHHble peLientbl 6binM aAanTupoBaHbl U IPOBEPEHbI HEMOCPe/CTBEH-
Ho B MynbTBapke REDMOND RMC-M150.

MpukopM — 370 HOBast 419 TPYAHMYKA €/a, 3aMeHAI0LLAs CHAYana 0fHO, a 3aTeM YXe U He-
CKObKO KopMAeHu. [IpUKopMOM B 3aBUCMMOCTY OT BO3PAcTa MOryT BbiTb pasinuHble miope,
KaLum, kedmp, iorypTbl, 6ynbOHbI, NPOTEpTbIE MSCO 1 Pbiba.

AN\

Bospacr pebenka PexomeHyeMbie BUALI NpUKOpMaA

4-6 mecsies OBOLLHbIE M (DPYKTOBbIE OHOKOMMOHEHTHbIE Mipe M3 KabauKoB, LIBETHOI KanyCTbl, S6110Ka, pyLIM.
O[J,HOKOMI'IOHGHTHbIe COKM.

6-8 MecsLLeB OBOU.thIe Mtope 13 KanycTbl, TbIKBbl, MOPKOBM, CBEKJIbI C noﬁaaneumem NpoTepToro Msca u phlﬁh\.

(DpykToBble Miope, TBOPOT, Kedup, HOyYpTHI, KaLlK.

0BOLLHbIE MHOTOKOMMOHEHTHbIE MIoPe U3 KapTodens, TOMaToB, 3eNeHoro ropoLUka ¢ AobasneHunemM
MIpOTEPTOrO MSICa U Pbibb.

(DpyKkToBble Ntope, TBOPOT, kedup, HOrypTb, KaLuu.

CynymK Ha OBOLLHOM BynbOHe.

8-12 mecsues

OBOLLHbIE X ®PYKTOBbIE MHOPE
Miope 6bIBAKOT OAHOKOMMOHEHTHBIMMU (M3 OFHOTO BMAA OBOLLEN, BPYKTOB) MM MHOFOKOMMO-
HEHTHBIMY (3 CMECH HECKONbKUX BULOB). HauMHaTb HY)XHO C OHOKOMMOHEHTHOTO MPOAYKTa.

MOJIOYHBIE M BE3MOJIOYHbIE KALLK

Kalwa cyuTaercss OHMM U3 CaMbiX MONE3HbIX NPOAYKTOB ANg Manbiluei. Muuiesasn LEHHOCTb
KaluM 3aBUCUT OT BMAA KPYMbl v TEXHONOMMM 06paboTku 3epHa. Mo cyMMe pasHblx nokasaTeneit
JMANPYIOT FPeyKa U 0BCAHKA, CoAepxaLume Gosblue BCEro NuULeBbIX BOOKOH, OENKOB, KMPOB,
BUTaMMHOB W MUHEPAbHbIX CONEM.

HOrYPTHI

Morypt — nonesHblii M NonynspHbIiid BO BCEM MUPE KUCTOMONOYHBIA MPOAYKT, KOTOPbIA MOXHO
BBOZVTb B PaLMOH pebeHKa yxe ¢ 6-MecsuHoro Bo3pacta. C nomowubio Mynstuapku REDMOND
RMC-M150 Bbl MOXeTe NPUrOTOBMTL Pa3iniHble BKYCHbIE W Mone3Hble HorypTbl y cebs foma.

Cynbl

bonbluyto nonb3y AETCKOMY OpraHu3My NPUHOCST Pa3ivuHble 0TBapbl, Cyrbl U 6ynbOHbI. OHM
XOpOLLO YCBAUBAKTCS, PETYNMPYIOT BOAHO - CONEBOV BanaHc, 6oraTbl BUTaMUHAMM W 06nafatoT
BbICOKOW 3HEPreTM4ecKon LeHHOCTbIO. X MOXHO BBOAMTb B PALMOH ManbilLa € 8-MeCcsYHoro
BO3pacta. Peuientbl NpuUroToBNeHns cynoB v 6ynboHOB AN Manblleii Bbl MOXETe HAlTK B
NpUnaraeMoi KHUre peLienTos.

BAXHO! MpusedeHHas sbitie UHHOPMALUS HOCUM UCKIOYUMENbHO UHHOPMAMUBHBIL XAPaK-
mep. [leped npuHsMUeM peweHus o Hayane npukopma, sbibope cmeceli unu npodykmog 0ns
0emcko20 MeHto Heobxo0UuMo 06513amebHO NPOKOHCYbMUPOBAMbCA € NEOUAMPOM U
8pa4om-Ouemonozom!

Crepunusauus

loka MMMYHUTET ManbilLa He OKPen B OCTATOYHOI CTEMEHM, CTepUAN3aLIMS MOCYAbI ANA M-
TaHWS NOMOXET 3aLUTUTb €ro 0T MHOTUX BpeaHbIx 6akTepuit. Hanbonee addekTMBHbIMM
CYUTaIOTCA CNOCODbI CTEPUAM3ALIMM C MOMOLLbIO BOAbI (aBTOKNAB) M napa. B MynbTuBapke
REDMOND RMC-M150 MoxHO C034aTb kak NapoBOi, Tak M BOASHOI (MeAULIMHCKMIA) cnocod
CTEPUNN3ALUN, KOTOPbIE ABNSIOTCS BbICTPBIMM, NPOCTbIMM U I EKTUBHBIMM.



[ins GyTbino4eK U KPYNHbIX NpeAMeToB (BOAAHON CNOCO6 MO NPUHLMAY aBTOKNABa)

1. ByTbinouku Ans KOPMAEHMS HAMONHUTE BOAOM, FePMETUYHO 3aKPOIATe KPbILLKAMK U pa3Me-
CTuTe B yawe. HanonHuTe yally BOAOi [0 ropnoBuHbI ByTbinoyek. YcTaHoBuTe Yaluy B
kopnyc npubopa, ybeauTech, 4To OHa NAOTHO CONPUKACAETCS C HarpeBaTeNbHbIM 3/1EMEHTOM.

2. 3akpoiiTte KpbllwKy 80 Wwenyka. Moakouute npubop K 3neKTpoceTy. YCTaHoBUTE BbIK/HO-
yatenb INeKTPONMUTaHS B NONOXEHME | («BK/IOUEHO).

3. Haxumas kHonky «MeHto», BbibepuTe nporpammy «CYI». B pexume Bbibopa nporpaMmbl
NPUrOTOBNEHNS Bbl TAKXKE MOXETE MCMOMb30BATb KHOMKM «=» U «+» A5 Bonee yA0bHOM
HaBUraLWM MO MeHIO.

4. Haxmute kHonKy «Taimep/t°C» A9 nepexoaa B PEXXUM YCTAHOBKM BpeMEeHU NpUroToBe-
Hus. Ha mcnnee BbICBETUTCS YCTAHOBNEHHOE MO YMONYaHHI0 Bpems npurotonenus (1 yac).

5. HaxaTtveM Ha KHOMKM «-» 1 «+» YCTaHOBUTE HEOBXOAMMOE BpeMS CTepUAM3aLMUK.

6. [pn HEOOXOAMMOCTU YCTAHOBMTE BPEMS OTIOXKEHHOMO CTapTa.

7. HaxmuTe 1 yoepxuBaiite Heckonbko cekyHa kHonky «Crapt/ABTonogorpesy. 3aropstcs
uHpmkatopbl kHonok «Crapt/Astonogorpes» u «OtMeHa/Mogorpesy. HauHyTcs Bbinos-
HeHue NporpaMMbl MPUrOTOBAEHMS M 0OPATHbIN OTCYET BpeMeHH ee paboTbl.

8. Haxas u ynepxusas kHonky «CrapT/ABTONOLOrpeBy, OTKM0UMTE DYHKLMIO aBTONOAOr-
peBa (MHAMKaTop kHomky «OTMeHa/MoZorpeB» noracHer).

9. Mo 3aBepLueHnn MPOrpaMMbl MPUrOTOBAEHNS NPO3BYYMT curHan. Mpubop nepeiinet B
PEXUM OXMAAHMS.

10. [Ins oTMeHbl BBEAEHHOM NpOrpaMMbl, NPepbIBaHUS NPOLECCa NPUrOTOBNEHNUS HAXMUTE
W ynepxuBaiite KHonky «OTMeHa/Moforpesy.

[To oKoHYaHUU pabomsl NPO2PAMMbI BbIHbMeE BYMbINOYKU U3 YaWU U 0CMABbME UX 3aKPbI-
meiMU. B makom sude oHu 6ydym cmepunbHsi 00 12 4acos. [Tpu HeoGxodumocmu binelime
800y U3 BYMbLI0YKU U UCNOAb3YTIMe ee NO HA3HAYEHU.

[ins cocok M MenKux npeaMeToB (NapoBoi cnoco6)

1. Menkue npeameTbl (Cocku, CTonoBble NpUGOPBLI, NPOPe3bIBaTENM U T. fi.) pa3MecTuTe B
KOHTelHepe [i/1si NPUrOTOBNEHNS Ha Napy.

2. 3aneitte B yawy 600-1000 mn Bozbl, ycTaHOBKTE Yally B kopnyc npubopa, yoeautech, uto
OHa NNOTHO COMPUKACAETCS C HarpeBaTe/bHbIM 3N1eMeHTOM. YCTaHOBMTE KOHTEHEp B Yallly.
3akpoiTe KpbiluKy A0 Lwenyka. [oaknounTe npubop K 3NeKTpoCeTH. YCTaHOBMTE BbIK/I0-
yatesib INeKTPONMUTaHS B NONOXEHUE | («BK/KOUEHO).

3. Haxumas kHonky «MeHto», Bbibepute nporpammy «HA MAPY». B pexwume Bbibopa npo-
rPaMMbl IPUTOTOBIIEHMS Bbl TAKXKE MOXETE UCMOb30BATb KHOMKM «—» U «+» Ans Gonee
YAO6HOI HaBUraLMM MO MeHHo.

4. Haxmure kHonky «Taiimep/t°C» inst nepexofia B pexmM YCTaHOBKM BPEMEHH NPUTOTOBNEHHUS.
Ha ucnnee BbICBETUTCS YCTAHOBNIEHHOE MO YMOMYaHMIO BPEMS MPUTOTOBAEHMS (20 MUHYT).

5. HaxateM Ha KHOMKM «=» 1 «+» YCTaHOBUTE HEOBXOAMMOE BPeMS CTepUAM3ALIMM.

6. Tpu HEOBXOAMMOCTH YCTAHOBUTE BPEMS OTIIOKEHHOTO CTApTa.

7. HaxmuTe 1 ynepxuBaiite Heckonbko cekyHz kHonky «Crapt/ABTonogorpeBy. 3aropstcs
MHAMKaTopbl KHonok «CTapt/AsTonogorpes» 1 «OTMeHa/Mogorpesy. HauHyTcs Bbinon-
HeHue NporpaMMbl NPUrOTOBAEHMS M 0OPATHbIN OTCYET BpeMeHH ee paboTbl.

8. Haxas u ynepxusas kHonky «Crapt/ABTonoporpesy, oTkNKUMTE hYHKLMIO aBTOMOLOT-
peBa (MHAMKaTop kHonku «OTMeHa/Moaorpes» noracHer).

9. Mo 3aBepLueHnn NporpaMMbl MPUrOTOBAEHUS NPO3BYYMT curHan. Mpubop nepeiinet B
PEXUM OXMZAHMS.

10. [Ins 0TMeHbl BBEAEHHOI NPOrpaMMbl, IPepbIBaHKA NPOLLECCa NPUrOTOBAEHUS UM OTKIHO-
YeHus aBTONOZOrpeBa HaXMuTe U yaepxuBaitte kHonky «OTMeHa/Mogorpesy.

Mo 0KOHYaHWM paboTbl NPOrpaMMbl BCe 3aN0KeHHble B KOHTeiiHep npeaMeTs byayT npocre-

PUAN30BaHbI.

Macrepusauus

Mactepu3aums - NpoLecc 0AHOPA30BOro HarpeBaHs XMaAKMX NPoaykToB Ao 60°C B TeyeHue

1 yaca nmbo po Temnepatypsl 70-80°C Ha HECKONBKO MUHYT - NpUMeHsieTcs Ang obe33apa-

XMBaHWS NPOLYKTOB, a Takxe /151 NPOANEHUS CPOKa UX XpaHeHus. [niieBas LeHHOCTb npo-

[yKTOB MY NacTepu3aLum NpakTUYeCKU He M3MEHSIETCS, COXPAHSIOTCA BCe BKYCOBbIE KayecT-

B Y LieHHble KOMMOHEHTbI (BUTaMMHbI, hepMeHTbI). 1acTepu30BaHHbIe MPOAYKTbI HEOBX0AMMO

XpaHWTb NpU NOHWKEHHBIX TeMnepaTypax He 6onee 24 yacos. B mynstusapke REDMOND

RMC-M150 moxHo nactepu3oBaTtb npoaykTbl Ha nporpamme «MYJIBTUMOBAP.

1. 3aneitte NpoAYKT B Yallly, HO He BbilLe MAKCUMANbHOI OTMETKM, YKa3aHHOM Ha BHYTPEHHe
MOBEPXHOCTM YaLLI. YCTAHOBHTE Yallly B MyNbTUBAPKY, YOeAUTECh, YTO OHA NAOTHO CONpHKa-
CaeTCA C HarpeBaTeNbHbIM 3NEMEHTOM. 3aKPOWTe KPbILLKY [0 wenuka. Moakniouute npudop
K 3NeKTPOCeTH. YCTaHOBHTE BbIKKOUaTeNb INEKTPONUTAHMS B MONOXEHHE | (<BKIIOYEHO).

2. Haxumas kHonky «MeHto», Bbibepute nporpammy «MY/IbTUMOBAP». B pexume Bbibopa
nporpamMMbl MPUrOTOBNEHNS Bbl TaKXKe MOXETE UCMOb30BATb KHOMKM «=» U «+», Anst
6onee yno6HON HaBUraLMK N0 MeHH.

3. Haxmure kHonky «TaitMep/t°C» AnS nepexofia B PeXMM YCTaHOBKM TeMnepatypbl npu-
rotoBneHns. Ha aucnnee BbICBETUTCA YCTAHOBNEHHAS MO YMONYAHWIO TeMnepaTypa npu-
rotosnetus (100°C).

4. Haxumas Ha KHOMKM «-» 1 «+», ycTaHoBMTE Temnepatypy 75°C.

5. TloBTOPHO HaXXMUTe KHOMKY «TaitMep/t°C» AN nepexofa B peXMM YCTaHOBKM BPEMEHH
npurotoBneHus. Ha Aucnnee BbICBETUTCS YCTAHOBNEHHOE MO YMOMYAHMIO BpeMs Npuro-
ToBNEHNS (30 MUHYT).

6. HaxatueM Ha KHOMKM «-» U «+» yCTaHOBUTE HEOOXOAMMOE BpeMs MacTepu3aLiyi, pyKo-
BOZCTBYSCb NPUBEAEHHOI HIvKe Tabauuen.

7. WUcnonb3osanme dyHKummM «OTNOXKEHHBIN CTapT» NPU NacTepu3aLmm He peKoMeHayeTcs.
HaxmuTe 1 ynepxwBsalite Heckonbko cekyHz kHonky «CrapT/ABTonozorpesy. 3aropurcs
MHAMKATOP KHOMKM «CTapT/ABTONOA0rPEB», HAYHETCA BbINOMHEHME NPOrpaMMbl v 06paT-
Hblif OTCYeT BpeMeHy nactepu3auuu. pu nacrepusaunm GyHKLMs aBTonoforpesa dynet
aBTOMATUYECKM OTK/IHOYEHa.



9. Mo 3aBepiweHnn NPorpaMMbl MPUrOTOBEHHS MPO3BYYUT CUrHan. Mpubop nepeiiet B
PEXMM OXMLAHHS.

10. Jing oTMeHbl BBELEHHO! MPOTpaMMbl, NPepbIBaHKA NPOLECCa NPUTOTOBAEHNS UMW OTKIk0-
YeHus aBTONOLOTPEBA HAKMHUTE U YLePXKHBaiTe KHOMKY «OTMeHa/ogorpesy.

o 0KoHYGHU NACMEPU3ALUU 8bHbME 0BPABOMAHH®IT NPOOYKM U3 MyJbMUBAPKU, 0CMyOu-
me u Xpaxume & Xon00HoM Mecme.

Tabnuua BpemMeHu nactepusauum B 3aBUCUMOCTH OT 06beMA XKUAKOCTH
06bem, n 05 10 15 20 25 30
Bpems nacrepuzaumu, MuH 34 37 43 48 50 54

Moporpes peTcKMX NPOAYKTOB

B mynbruBapke REDMOND RMC-M150 moxHo co3aaTb ahdekT BoAsHOI 6aHu. 3T0 BbiCTpblit

1 6e3onacHblit Cnocob paBHOMEPHO MOAOTPETb MOOYHYI0 CMECh MM BAHOUKM C AETCKUM

nuTaHMeM S0 KOMGBOPTHON Ans pebeHka TeMneparypbl.

1. 3aneiite B yawy 2 nuTpa BOAbl, pa3MecTUTe B Yalue eMKOCTU C MPOAYKTOM. YCTaHoBHTe
yaluy B MynbTMBApKY, YOeAUTECh, YTO OHA NNOTHO COMPUKACAETCS C HArpeBaTeNbHbIM
31eMeHTOM. 3aKpoifTe KpbILLKy A0 wwenyka. Moakntouute npubop K anektpocetu. YcraHo-
BUTE BbIK/IOYATENb INEKTPONUTAHMS B MONOKEHUE | (KBK/HOYEHOY).

2. Haxumas kHonky «MeHtoy, Bbibepute nporpammy «MYJIbTUMOBAP». B pexume Bbibopa
MporpaMMbl MPUTOTOBNIEHMS Bbl TAKXKE MOXETE MCMONb30BaTh KHOMKM «—» U «+» ANA
6onee yno6HOM HaBuraLmuym no MeHio.

3. Haxmute kHonKy «TaiMep/t°C» Ans nepexoaa B PeXuM YCTAHOBKM TeMnepaTypbl npu-
rotoBneHus. Ha aucnnee BbiCBETUTCS YCTAHOBNEHHAS MO YMONYAHMIO TeMNepaTypa npyu-
rotosnetus (100°C).

Haxmmas Ha KHOMKM «—» W «+», ycTaHoBuTe Temnepatypy 40°C.

5. TMOBTOPHO HaxMMTE KHOMKY «TaitMep/t°C» AN Nepexoaa B PeXuM YCTaHOBKM BPEMeHH
npurotoBaeHus. Ha aucnnee BbICBETUTCS YCTaHOBNEHHOE MO YMONYaHWIO BpEMs Npuro-
TOBNeHNS (30 MUHYT).

6. HaxatneM Ha KHOMKYM «—» 1 «+» yCTaHOBUTE HEOOXOAUMOE BpeMsl pa3orpeBa 1 noazep-
XaHWs TeMMepaTypbl NPOAYKTa.

7. Tpu HeOBXOZMMOCTH YCTAHOBUTE BPEMS OTNIOKEHHOTO CTapTa.

8. HaxmuTe 1 yaepxmBaiite HeCKONbKO CEKYHA KHOMKY «CrapT/ABTONOAOrPEB. 3aropuTcs
MHAMKATOP KHOMKM «CTapT/ABTONOAOIPEBY, HAYHYTCS BbINOMHEHWE NPOrpaMMbl U 06paT-
HbIi OTCYET BpeMeHM pa3orpesa. Mpu AaHHOI TeMnepaType (yHKLMS aBTONOAOrPEBa
ByneT oTKNoYEHa N0 YMONYaHHUH0.

9. MuHuManbHoe Bpems pa3orpeBa NpofyKTa oT KOMHaTHOiA Temnepatypbl 40 40°C coctasut 20
MUHYT, a/iee 37a Temneparypa byneT NofepKMBaTbCA B TeYeHUM YCTAHOBNEHHOTO BPEMEHM.

10. Mo 3aBepLueHnn NporpamMMbl NPUrOTOBAEHUA NPO3BYYMT curHan. Mpubop nepelinet B
PEXUM OXMZAHWS.

11. [ins oTMeHbl BBEAEHHOI NPOrpaMMbl, NPepbIBaHUS MPOLIECCa NPUTOTOBAEHNS HAKMHTE
1 yaepxuBanTe kHonky «OTveHa/Mogorpes».

[leped ynompebneHuem 0693amenbHO 8CMPSXHUMe eMKocmb ¢ nodoepemsiM npodykmom!

i BHumaHue! He pexomerdyemcs nodoepesams MOSIOKO unu demckoe NUMaxue 8 MUKpo8os-

HO80Ui Neyw, Mak Kak HepasHoMepHbIli Hazpes NPodyKMa MoXem paspywums Hekomopsie
BUMAMUHb, @ MAKXKe NPUBECMIU K 0X020M 80 8peMS KOPMAIEHUS.

V.YX0[ 3A MYJIbTUBAPKOM

lpasuna no yxopy 1 ounctke

Mpesxze yeM NpUCTYnaTb K 04UCTKE U3Lenus, ybeauTech, YTo OHO OTKKOYEHO OT 3MeKTPOCeTH
1 MONHOCTbH OCTbINO! MCnonb3yiiTe MATKYH TKaHb M HeabpasuBHble CPencTa ANS MbiTbs
nocyzbl. CoBeTyeM NpoM3BOLNTH YCTKY U3LENUS Cpasy nocsie UCronb3oBaHus. [epen nepabiM
MCNONb30BAHUEM UM ANA YAANIEHWS 3aNaX0B NOC/e NPUTOTOBNEHUS peKkoMeHayeM 06pabo-
TaTb B MyNbTUBApKe NONOBMHY TMMOHA B TeyeHue 15 MuHYT Ha nporpamme «HA MTAPY».

@ SATIPELLAETCS ucnonb308arue 2ybKku ¢ ecmKuM uau abpasusHsIM NOKPsIMUEM, YUCMAWUX

Cpedcms ¢ aBpA3uBHIMU YACMULAMU, d2peccugHbIx pacmeopumenel (BeH3uH, auemoH u m.n.).

Oumcrka Kopnyca

Ounwaiite Kopnyc u3pnenus no Mepe Heobxo4MMOCTH, B COOTBETCTBUM C [TpaBunamu no yxomy
1 ouncTKe npubopa.

OuncTKa yawm

PekomeHrpyeTcs nocne Kaxaoro UCnoab3oBaHus B COOTBETCTBUM C [lpaBunamu no yxopy u
04YMUCTKE npmﬁopa. Bo3MoxHO mcnonb3oBaHue FIOCy,lJ.OMOE‘lHOVI MalluHbl. [10 OKOHYaHMM
OYMCTKM NPOTPUTE BHELLHIOK NOBEPXHOCTb YallK HACYyXO. He [0NYyCKaeTca yCTaHoBKa MOKpOﬁ
yaluu B KOpNyC MyNbTUBAPKM.

OumnCTKa BHYTPEHHEIH KPbILLIKK

1. OTKpoiiTe KpbILUKY MyNbTUBAPKM.

2. CBHyTpeHHel CTOPOHBI KPBILIKY HAXMHUTE BBEPX NNACTMACCOBbIN UKCATOP L0 OTCOeaM-
HEHMS! KPbILLKM.

3. He npunaras ycunus, NOTAHUTE BHYTPEHHIOK KPbILLKY HEMHOTO Ha Cebsl 1 BBEpX, YTOGbI
OHa OTCOEAMHMNACH OT OCHOBHOIA.

4, TlpoTpuTe MOBEPXHOCTM 0OEUX KPblleK BAAKHON TKaHb WM candeTkoid, npu
He06X0MMOCTI NPOMONTE CbEMHYIO KpbILLKY NOZ, CTPYei BOZbI M MCNOMb3YiATe CPEACTBA
NS MbiTbsA NOCYAbI. Mcnonb3oBaHme NocyZLOMOEYHON MaLLMHbI AISi OYUCTKW BHYTPEHHEN
KPBILLKM HEXenaTesbHo.

5. Mposegure cbopky B 06paTHO! NOCNeL0BaTENLHOCTM. BCTaBbTe KPbILLKY B HUKHME Nasbl U
COBMECTUTE €€ C OCHOBHOM KpbILLKOI. C HeOOMbLINM YCHAMEM HKMUTE Ha BEPXHIOK YaCTb
BHYTPEHHEN KPbILLKM 10 LeNYKa. BHYTPEHHSA KPbILLKA SOMKHA NNOTHO 3adMKCMPOBATHCS.



OumcTKa CLEMHOTO NapoBOro KAanaHa

lapoBoi KnanaH pacnonoXeH Ha BepXHei KpbiLuke npubopa.

1. AKKypaTHO CHUMWTE KpbILLKY TApOBOTO KNanaHa, oTAHYB ee C HeboMbLINM yCUIMEM BBEPX
1 Ha cebs.

2. BHyTpy CHSTOI KpbilLKW NOBEPHUTE GMKCATOP NapOBOrO KnanaHa no YacoBOi CTpeNke
1o ynopa. CHumure ero.

3. AKKypaTHO M3BNeKuTe Pe3uHKY KnamaHa u3 ¢ukcaTtopa, NpoMoiiTe KnanaH, Gpuk-
CaTop ¥ KPbILLKY B COOTBETCTBMM C [1paBunamm no yXofy 1 o4mucTke npubopa.
BHumarue! Bo usbexaHue degopmayuu pe3urHKu KAanaHa 3anpeuwaemcs ee ckpy4usame u
B8bIMA2UBAM.

4, CobepuTe napoBoii knanaH B 06paTHOM nopsiake. BcrasbTe pesuHky knanawa B ukcartop,
COBMECTUTE Na3bl HMKCATOpa C COOTBETCTBYIOLMMY BbICTYNaMy Ha BHYTPEHHEN CTOPOHE
KPBILLKM KNanaHa 1 NoBepHUTe (MKCATop NPOTUB YacoBOI CTPENKM. YCTaHOBHTE KpbILLKY
MapoBOro KnanaHa Ha Kpblluke npyubopa Ha3az BbICTYNOM ANS U3BNEYEHHs.

YnaneHue KoHAeHcaTa

Bo Bpems npuroToBneHus NuLyM BO3MOXHO 0bpa3oBaHMe KOHLEHCATa, KOTOPbIi B AaHHOM
MOZENM CKannMBaeTcs B CneLyanbHol BbleMKe Ha Kopryce npubopa BOKpyr yawm. 1ot
KOHZLEHCAT JIETKO YAaNUTb C NOMOLLbIO KYXOHHOI Cand)eTku W NonoTeHua.

PekoMeHayeTcs NpoM3BOAUTb OUUCTKY BHYTPEHHEH KpbILUKW M NApOBOrO knanaHa nocie
KaXA0ro Mcnonb3osaHus npubopa.

XpaHeHue 1 TPaHCNOPTUPOBKA

Mepex XpaHeHMeM 1 MOBTOPHOI IKCTYaTaLIMeN O4MCTUTE U MOHOCTbIO MPOCYLLKTE BCE YaCTH
npuoopa. XpaHuTe NpuGOp B CYXOM BEHTUAMPYEMOM MECTE BLANM OT HarpeBaTeNlbHbIX NpH-
60OpOB 1 NONAAAHMS NPSMbIX CONHEYHbIX NTyYei.

Mpy TPaHCMOPTUPOBKE M XpaHeH!M 3anpeLLaeTcs NoABepraTb NPUBoOp MexaHU4eckuM Bo3-
Le/CTBUSIM, KOTOPblE MOTYT NPUBECTH K NOBPEXAEHMIO MPUBOPA M/MNK HapyLUEHWID LienoCT-
HOCTU YNaKOBKM.

Heobxoanmo 6epeyb ynakoBKky npubopa OT nonafaHus BOAbI U APYTUX XMAKOCTEN.

VI.COBETbI 11O MPUTOTOBNEHUIO

Owm6KM NpU NPUrOTOBNEHMM U CNOCOBBI MX YCTPAHEHUS

B faHHOM pasgene cobpaHbl M CUCTEMATU3MPOBAHbI OCHOBHbIE JONYCKAEMble OWMBKK Npu
MPUrOTOBIIEHUM MULLY B MYIbTUBAPKE, KOTOPbIE 34aCTyH0 MPUBOASAT K HEYAOBNETBOPUTENIbHO-
My Pe3ynbTaTy Npu NPUrOTOBAEHUU MULLM, PACCMOTPEHbI BO3MOXHbIE MPUUMHBI U MYTH UX
yCTpaHeHus.

BOA0 HE NPUTOTOBMIOCH 10 KOHLIA

Bo3MoXKHbIe NPUUMHBI

Kpbiwwka npubopa Gbina He 3akpbiTa Wi 3aKpbl-
Ta HErNoTHO, 03TOMy TeMrepaTypa npuroTosne-
Hust Bblna HeOCTaTO4HO BbICOKA

Yalwa v HarpeBaTeNIbHbIi 3NEMEHT I0X0 KOHTaK-
TUPYIOT, 1103TOMY TEMNEPATypa NPUTOTOBAEHNUS
6blna HEROCTATOHO BbICOKA

HeynauHblit noabop MHrpeanenTos Haoda.

[laHHble MHrpeaMeHTbI He NOAXOAST ANS NPUro-
TOBNEHNS BbIOPAHHBIM BaMU CNOCOBOM Wnm Bbina
BbiBpaHa HeBepHas nporpaMMa npur

CnocoBbl pewenus

Bo BpeMsi MPHroTOBNIEHUS He OTKPbIBAIATE KPbILLIKY MybTMBApKH be3
HeobX0aMMOCTH.

3aKpbiBalite KpbILKY [0 Wenyka. Y6eautech, 4To HUYTO He MelaeT
TINIOTHOMY 3aKPbITHIO KPbILIKY NPUBOPa M YINIOTHUTENbHAs Pe3nHKa Ha
BHYTPeHHelt KpbiLLKe He fe)opMupoBaHa

Yawa gomkHa GbiTb yCTaHOBNEHA B KOPMYC NPUGOpa POBHO, NNOTHO
npuneraa fiHOM K HarpesatebHoMY AUCKY.

Ybenutech, 4to B paboyeit kamepe MynbTUBapKM HET NOCTOPOHHMX
npeaMeToB. He onyckaliTe 3arps3HeHwii HarpesaTeNlbHoro Ancka

enaTenbHo ACMIONb30BaTb NPOBEPEHHbIE (4AANTUPOBAHHbIE Z1f aH-
Hoit Mogenm npubopa) petientbl. Mos6op MHrpeaneHToB, cnocob ux

VIHrpeauenTbl Hape3aHbl CIMLLKOM KPYMHO, Hapy-
LweHb! 06LUMe NPONOPLYMX 3aKNAAKM NPOAYKTOB.
Bpems npuroToBneHus 6bi10 HEAOCTAaTOYHbIM

I'Ipm NpUroTOB/IEHUM Ha Napy: B Yalle CIULWKOM
Mano Bofbl, 4To6bl 06ecneyunTh A0CTaTo4HYH
NNOTHOCTb Napa

B vawe camwkom MHOro
pacTuTenbHoro Macia

Mpv xapke

M36biTok Bnarv B yaue

Mpyu Bapke: BbikunaHue BynboHa npu Bapke
MPOAYKTOB C MOBBILWEHHOM KUTIOTHOCTbIO

B npotiecce paccroviku Tecro
NPUCTaN0 K BHYTPeHHel
KPbILLIKE 1 MEPeKpbLIN0 Kia-
Mpu Bbineuke | NaH Bbinyckanapa
(recto He npone-
Knocb)
B yawe cnwkom MHoro
TecTa

NPOLYKT NEPEBAPU/ICA

CmwkoM Manble pa3Mepbl UH-
TPEAVEHTOB MW CIULLKOM Aan-
TeNnbHOe Bpems NpurotoBneHna

Hape3Kw, Npornop BbIGOP MPOTPaMMb 1 BPEMEHH MPHTO-
TOBAEHMS SOMKHbI COOTBETCTBOBATH BbIOPAHHOMY peLienty

Hanugaiite B yaly Bogy 0 B P! y p
o6beme. lpu HeobxoaMMOCTH NpoBepsiiTe ypoBeHb BOALI B MPOLieCce
TIPUTOTOBNIEHUS!

Tpu 0BbI4HOI apKe AOCTATO4HO, YTOBbI MACNO MOKPLIBAO AHO Yaluy
TOHKMM CTI0EM,
Tput >xapke B0 (pwTIOpe CneayifTe YKasaHwsIM COOTBETCTBYHOLLETO PeLenTa

He 3aKpbIBaiiTe KpbILLIKY MYNLTUBAPKY NPV KapKe, BTN 3TO He Mponu-
CaHo B peiente. (BEXe3aMOPOXEHHbIE MPOAYKTbI MEPE/ XapKoil
06s13aTeNbHO PasMopO3bTe U CIiTe C HUX BOAY

Hexotopble npoayKTbl Tpebytot creuyanbHoi 06paboTki nepen BapKoii:
MPOMBIBKN, NaccepoBanys 1 T. n. efiyiite peKoMeHaaLmaM BbibpaH-
HOTO pejenTa

3aknappiBaliTe B yallly TeCTO B MeHbLUEM 06beMe

U3Bnekwre BbINEYKY 13 Yallu, NepeBepHITE U CHOBA MOMECTUTE B Yallly,
nocne Yero NPOAC/IKUTE NPUTrOTOBNIEHHE. B panbHeliwem npy Bbineyke
3aKnaabiBaiiTe B Yally TecTo B MeHblieM obbeme

O6patuTech K NpoBepeHHOMY (apanTUpoBaHHOMY NSl AaHHOM Mosenu npubopa) pe-
uenTy. Mof60p UHPeaMeHTOB, Cocob MX Hape3ku, NPOMOpPLMM 3aKNazkw, BbiGop npo-
TPaMMbl 1 BPEMEHMU MPUTOTOBNEHHS IOMKHbI COOTBETCTBOBATb €70 PeKOMEHALMAM



Mocne NPUroTOBNEHUSA rOTOBOE
6ntoa0 CMWKOM AOATO CTOSNO

Ha aBTonogorpese Bbl MOXeETE

[LnutensHoe ucno.
MOZienM MyNIbTBAPKM NPe.lyCMOTPEHO NPeaBapHTeNbHoe OTK/TIo4eHMe AaHHOM (YHKLMH,

DYHKUMAM peBa HexenatenbHo. Ecn B Balueit

MCMoNb30BaTh 3Ty BO3MOXHOCTH

MPY BAPKE MPOAYKT BbIKUMAET

an Bapke MONIOYHOW Kalun BbiKMNaeT
MOnoko

WHrpeaveHTs! nepen Bapkoit Gbinn He 06-
paboTaHbl 160 06paboTaHbl HenpaBubHO
(NNOX0 NPOMbITHI M T.A.).

He co6niofieHbl NponopLMm UHrpeaueHTos
WM HEBEPHO BbIOPAH TN NPOYKTa

MpogykT 0bpasyer nexy

BJII02.0 NPUTOPAET

Yawa 6bina 170X0 04MLLIEHA MIOCTE NPedblayLLe-
10 MPUTOTOBNIEHNUS MULLM.
AHTUNPUrapHOE MOKPbITHE Yallu MOBPEXAEHO

06wwmit 06beM 3aknaaku NPoAyKTa MeHblue
PeKoMeHzyeMoro B petiente

CMWwKoM AnuTenbHoe BpeMs NPUrOTOBEHUS

[Py XapKe: B YalLe OTCYTCTBYET MACo, NPOAYK-

KauectBo 1 cBoifcTBa MONIOKa MOTYT 3aBUCETb OT MeCTa U YCTIOBHA €ro Mpo-
M3BO/CTBA. PeKOMeH/1yeM MCnoNib30BaTh TO/IbKO YNLTpANacTepu3oBaHHoe
MONOKO C XXMPHOCTbIO A0 2,5%. [pn HeOBXOANMOCTM MONOKO MOXKHO HeM-
HOro pa36aBuTb NUTbeBOI BOAO

06patuTech k NPOBEPEHHOMY (aanTUPOBAHHOMY A1 JAHHOM MOAENM Npu-
6opa) peeny. Moa6op MHrpen) , CNoco6 ux np 7 0bpa-
60TKM, NponopLuM 3aKNaak1 A0MKHbI COOTBETCTBOBATH €r0 PEKOMEHAALMUAM.
LlenbHo3epHoBble Kpyribl, MACO, PbiBY 1 MOPENPOAYKTHI BCErAA TILATENbHO
NpOMbIBaiATE 10 YNCTON BOAbI

PGKOMEH}JYGTCR TWaTenbHo NPOMbIBATb NPOAYKT, CHUMATb KNnanaH uin
TOTOBUTb NpU OTKDbITOﬁ Kpbllke

I'Ipeme YeM HayaTb roTOBUTb, ybenmect,, YTO Yallla XOpoLlO BbIMbITa
W aHTUNPUTrapHOe MOKPbITUE He UMeeT I'IOBDE)KJ.IEHHﬁ

O6patuTech k npoBepeHHOMY (aAanTUPOBaHHOMY ANS AAHHOM MOZenm
npubopa) peuenty

CokpaTuTe BpeMs NPUrOTOBNEHUA UK CNledyiiTe yKasaHuAM peLienTa,
a[lanTMpOBAHHOrO ANS AaHHOM Mojenu npubopa

Mpu 06bIYHOI XKapke HaneiiTe B Yally HEMHOTO PacTUTENbHOTO
Macna — TaK, 4Tobbl OHO MOKPbIBANO AHO Yallm TOHKMM cnoeM. [ins

Thl PEAKO Nep WM nepesop

an TYLEHMK: B Yallle HeLOCTAaTOYHO BNIark

Tpy Bapke: B Yale CIMWIKOM Mano XHAKOCTA
(He cobntoAeHbI NPONOPLMM MHTPEMEHTOB)

[pu BbineuKe: BHYTPEHHSA NOBEPXHOCTb YaLliM He
6bina CMa3aHa MacioM nepes np

PHOV 0BXapKy NPOAYKTHI B YalLe ClIeAyeT NepuoauUecku no-
MeLMBaTh WM NePEBOPAYMBATH KXKAbIE 5-7 MUHYT

[lo6asnsitre B yaluy bonblue XuakocTv. Bo Bpems npurotosnenus He or-
KpbIBaliTe KPbILLKY MY/ITBApKY 63 HeobXoaMMoCTH

[« it
[MEHTOB

0e (¢

JKUAKOCTW W TBEPAbIX UHTPe-

[Nepen 3aknaaKoil Tecta CMasblBaiTe AHO M CTEHKM YaLuM CIMBOYHBIM

wnm pact MaCIoM (He Cneayet HanueaTb Macno B yauy!)

NPOLYKT NOTEPAN1 ®OPMY HAPE3KU

npOllyKTbI nepemeLunBani UIMWKOM Yacto

Cmwkom ANUTENbHOE BPEMSA NPUTOTOB/IEHUA

Mpy 06bI4HOI Xapke nepemelunBaiiTe GNIOJ0 He yalle Yem yepes
Kaxable 5-7 MUHYT

CoKpatuTe BpeMms NPUrOTOBAIEHNS, UCMONb3YWTE PeLienTbl, afanTupo-
BakHble 419 AaHHOM Mogenu npubopa

BbIMEYKA MOJTYYUNTACH BNAXKHOW

BblnM UCTI0NIb30BaHb! HEMOAXOASILLME UHTPEAUeH-
Thl, AHOLLME USNMLLIEK BAATY (COUHbIE OBOLLM WK
(PYKTbI, 33MOPOXEHHbIE AO/bI, CMETaHa U T.11.)

[oTOBas BbiMeYKa CIMIIKOM JI0NT0 HAXOAMNACH B
3aKpbITO/ MyNbTUBApKe

BbIMEYKA HE NOAHANACD
fliiua c caxapoMm He 6binn B3GUTHI

Tecto A0ATO MPOCTOSNO C Pa3pbiXUTENEM

Myka He Bblna NpOoCesHa U1 HeA0CTaTO4HO BbIMELLEHO TECTO

HEHPaBHﬂbHO 3aN0XeHbl UHTPEAUEHTbI

BhlﬁhpaﬁTe WHIrPEAMEHTbI B COOTBETCTBMM C PELLENTOM BbINEYKH. (ra-
paﬁTeCh UCN0Nb30BaTh UHrPEAMEHTDI, COAEPXKALLME CINULIKOM MHOrO
B/1aru, B MUHUMaNbHbIX KONMYECTBAX

CTapaifTech BbIHUMATb BbINEYKY U3 MyNITMBAPKM CPasy M0 NPUTOTOB-
nexun. Mpu HEOBXOAUMOCTH MOXETe OCTABHTb IPOAYKT B My/ITUBAP-
Ke Ha HeBOMbLUOI CPOK MPY BK/IKYEHHOM aBTONOAOTpeBe

06paruTech K NpoBEpeHHOMY (aAanTUPoBaHHOMY Ans
[iaHHo# Mopenv npubopa) peienty. Moa6op UHrpeaveHTos,
€ocob ux npezBapuTeNbHOI 06paboTKH, NPoNopLK 3a-
KNaaku OMKHbI COOTBETCTBOBATb €r0 PeKOMeHALUAM

B pade modeneii mynemusapok REDMOND e npozpammax «TYIUEHWE» u «CYI1» npu Hedo-
cmamke 8 yauwe xudkocmu cpabameigaem cucmema 3awumel om nepezpesa npubopa. B
3MoM Caly4ae npo2pamMma npu2omos/eHus 0CMAaHAsAUBAemcs U Mylibmusapka nepexooum 8

pexum aemonodaepeea.

PeKOMEHAVEMOE BpeMs NpUroToB/eHUA pa3/iMvyHbIX NPOAYKTOB Ha napy

Mpopykr
Dune CBUHMHbI/rOBSAMHBI (KyBukamu 1,5 X 1,5 cM)
Oune 6apahuHbl (Kybukamu 1,5 x 1,5 M)
Oune kypuupl (Kyoukamu 1,5 x 1,5 cm)
Opukanenbku/kotnerbl

Pbi6a (¢une)

KpeBeTky canatHble (04MLeHHble, BapeHo-Mo-
POXeHble)

MaHTbI/XMHKanu

Kaprodenb (kybukamu 1,5 x 1,5 cm)
MopkoBb (Kybukamm 1,5 x 1,5 cm)
CBekna (kybukamu 1,5 x 1,5 cm)
0BOLLM (CBEXE3AMOPOXKEHHDIE)

fiAuo Ha napy

Bec, r/Kon-B0 Konuuectso Bpems
BOJIbI, M1 TIPUrOTOB/EHNS, MUK

500 500 20/30

500 500 25

500 500 15

180 (6w)/450(3wr) | 500 10/15

500 500 10

500 500 5

500 500 15

500 500 15

500 1000 35

500 1500 70

500 500 10

3um 500 10



RMC-M150

0 Crnedyem yyumsisame, ymo 3mo 06ujue pekoMeHOayuU. PeaibHoe 8pems Moem omauyamo- _
€9 0M PeKoMeHA0BAHHBIX 3HAYEHUL 8 3aBUCUMOCTU OM KA4eCmBa KOHKPeMHo20 Npodykma,

@ Makxe om 8aLwux 8Kycosbix npednoymeHul. 145°C 3aneKakue 0BOWLEii U hiBibl (B onbre)
PexomeHpaaumm no Mcnonb3oBaHMIo HaCTpoeK Temnepatypbl B nporpamme «MYJlb- 150°C 3anekanute MAca (8 Gonere)
TUNOBAP» . ;
155°C BbINeuKa U3MeNHil U3 ApOXOKeBOro Tecta
35°C PaccToifka Tecta M NPUrOTOBIEHME U YKCyca 165°C apka CTeios
40°C TpUroTOBNEHME HOrypTOB 170°C apKa g knspe
45°C 3aksacka 175°C NIPUTOTOB/IEHMe HAITETCOB
s0°C Gpoxene 180°C npuroTosnexue kaprodens dpu
55°C NpUroToBNIeHHe NoMajKM
¢ " CBopHas Tabnuua nporpamMm NpUroToBNEeHNS (3aBOACKME YCTaHOBKH)
60°C NPUTOTOBNIEHNE 3eN1eHOTO Yas WM AETCKOTO MUTaHHS
65°C Bapka Msica B BaKyyMHO/ ynakoBke
70°C TpUrOTOBNIEHME NyHILA
75°C nacTepu3aLvs UM NpUroToBneHKe 6enoro Yas
o M MpuroToBneHe pasnuukbix 6tof ¢ _
80°C MPATOTOBREHHE MMAHTE/HA MY/IGTUMNOBAP BO3MOXKHOCTIO YCTAHOBKY TeMnepaTypbl | 30 MiH % :4"_"15 }1%14:':“ + - +
o 1 BPEMEHY MPUTOTOBNEHNS!
85°C npuroToBnenue Teopora 6o bntog, Tpeby BPEMeHU Np!
Tywerwue msica, pbibbl, 0BOLLE/ rapHIPOB _ _
90°C TIPUTOTOBAEHHE KpaCHOTO \as TYLEHWE # MHOTOKOMITOHEHTHbIX B1i0 1y 10Mms —124/5 wun | + *
o Bbineuka kekcos, G1CKBUTOB, 3aneka-
95°C TIpUFOTOB/IEHME MO7O4HbIX Kall BbIMEYKA HOK, Pa3/In4HbIX NUPOTOB U3 ApOXOKe- | 50 MUH 10MaH =84 /SmnH | + | — +
BOFO M CNIOEHOTO TecTa
100°C npuroToBneHue bese MM BapeHbs

TpuroToBNIEHME Pa3MHbIX Kpyn U 5w =14/ 1 M

105°C NPMTOTOBAEHME XONO) PUC/KPYTbI TapH¥pOB. 30 MuH _ + - +
¢ e BapKa paccbinuaTbix Kal Ha BoAe L1u-44/5

110°C CTepunm3aums TproToBAEHME PA3IUYHbIX MaKApOH-
HbIX U3LENuit

115°C NPUrOTOB/EHHE CaXapHOro cupona MAKAPOHbI 3 PasHblX COPTOB MILEHMLbI; Bapka = 8 MuH 2mtH—14/1MuH | — |+ +
COCHCOK,

120°C TPUTrOTOBNIEHME PyNbKH i u apyrvx nonycabp

TpUroTOBNIEHHe Ha Napy MSICa, Pbibbl,

125°C MIPUTOTOBNEHME TYLIEHOTO MACa HATIAPY oBoLLeli 20 MuH SMUH —24/5MuH |+ |+ +
130°C MPUrOTOBNEHME 3aneKaHKm M ApYTX IPOLYKTOB

. TOMJEHME [puroToBneHme TyWeEHKM, PyNbKK, 5y 10mmwyr—84/10 | _ N
135°C 06apuBaHMe roToBbIX 61110/ ANS NPUAAHUS UM XPYCTALLLEI KOPOUKH X0/10AL3, 33/MBHOTO MUH
140°C KonyeHue JKAPKA Kapka sca, ph, oouei 15 MuH SMuHYT=24/IMnH | — | — +

W MHOTOKOMMOHEHTHBIX 6"!0‘1




B g -
Bpemsa o ,E \§ 2 E-
Mporpamma PexoMeHaumMm no uc o npururanneiusl/ular E < E g
HUA N0 YCTaHoBKM g I8
yMONUaHHio £ g6 E
5z
[puroToBNeHve pa3nyHbIX BYIOB 10Ba _ _
rnos (c Msicom, pbIBOHA, NTLLEN, 0BOLLAMM) Ly 10Ma =24/ 5man | + *
[puroToBnenve bynbHOB, 3aMPaBOYHbIX, _ _
on 0BOLLHbIX 1 XONOAHbIX CYrOB 1u 10w =8 4/5mun | + *
SMuH—14/1MuH _
MOJIOYHAS KALLA | Mpurotosnekme Kauw Ha MOnoke 25 MuH Tu-44/5mmm + +
i lpuroToBneHe pasnnyHbiX BULOB _ _ _
NOryeT iorypra 8y 10MUH —124/5MuH | +
ﬁ%%% MpuroToBneHue AETCKOTO NUTaHs 1y 10MuH —124/5MmuH | + | — +
Mpurotosnexue xneba 13 pxaHoi n
XNEB NWWEHUYHON MK C 3TanOM paccToit- | 24 10MMH—64/5MnH | + | — +
KN Tecta
BAPKA Bapka oBowueit 1 60608bIX 40 MuH SMUH—84/5SmMuH | + | — +
JKCIPECC Bbictpoe npurotosnenme puca, 15 MnH _ o N

PacCbinyaTbiX Kal Ha BoAe

VII.OONONHUTENNbHbIE AKCECCYAPDI

MpnobpecTn fononnuTeNbHbIE akceccyapbl k MynbtuBapke REDMOND RMC-M150 v y3Hatb 0
HoBuHKax npozykuu REDMOND MoxHo Ha caitre WWW.MULTIVARKA.PRO nnbo B MarasuHax
0duLMANBHBIX AUNEPOB.

RAM-CL1 — wunub! Ang yawm

MpenHasHauatotcst Ans yA06HOrO MU3BNEYEHNS Yalim U3 MyNbTMBApKM. BO3MOXHO Mcnonb3o-
BaHWe C MyNbTMBApKaMu Apyrux OpeHzoB.

RAM-FB1 — kop3uHa a1 Japku Bo (putiope

Mcnonb3yeTcst Ans npuroToBAEHMS paanyHbIX NPOAYKTOB B CUABHO PA30rPETOM MM KUNSLLEM
macne (dputiope). MoaxoauT Ans NobbIx Yall 06beMOM He MeHee 3 NUTPOB. M3roToBneHa 13
Hep)KaBetoLLeN CTanu, UMeeT CbeMHYH Py4KY M KPIYOK ANS GUKCaLmM Ha Yawe Ang obnerye-
HMS CMBA IMLLIHEr0 Macaa nocne NpuroToBneHus. Bo3MOXHO UCNONb30BaHWe C MyNbTUBAp-
kamu apyrux 6peHsoB. MOXHO MbITb B NOCYLOMOEYHOI MaLUMHE.

RAM-G1 — komnneKT 6aHoueK AN orypTa ¢ MapKepamu AaTbl HA KpbIwKax (4 wr.)
MpenHasHayeH ANS NPUTOTOBAEHUS Pa3aNyHbIX HOTypTOB. BaHKM MMEKT Mapkepbl AaTbl, M0-
3BONAIOLLME KOHTPONMPOBATL CPOK FOAHOCTU. BO3MOXHO MCNONb30BaHMe C MynbTUBApKaMu
LpYruX OpeHpoB.

RB-A503 — yawa c aHTMRPUrapHLIM NOKpbITUEM NPou3BoACTBa koMnaHuy Daikin® (inonus)

Emkoctb 5 JIUTPOB. AHTVII']le'apHOE NOKpbITHE yCTOVILIMBO K MeXaHU4YEeCKUM NOBpEXAEHUAM.

Yawa otamyHo NpOBOAMT TENNO U NPEKPACHO NOAXOAUT /14 XKapKM, BbINEYKM, BaPKU MOJIOYHbIX

kaLl. BO3MOXHO MCMONb30BaHMe Yalln BHE MyNbTUBAPKM AN XPAHEHUS NPOAYKTOB W NpHro-
TOBNEHWS 611104 B lyX0BOM LuKady. MOXHO MbITb B NOCYLOMOEYHOI MaLUMHE,

RB-C502 — yawa c aHTMnRpurapHbiM KepaMM4eCcKUM NOKPbITUEM NPOU3BOACTBA KOMNAHWM
Anato® (Kopes)

EmkocTb 5 uTpoB. BHYTpeHHee kepaMuyeckoe NOKpbITUE Yally JOBOMLHO YCTOHYMBO K Me-
XaHUYECKUM NOBPEXAEHUAM, OﬁﬂaD,BET OT/INYHBIMU AHTUNPUTAPHBIMU U TEMIONPOBOAHBIMU
CBOVCTBaMM, bnaroaaps Yemy NULLA He NPUANNAET K NOBEPXHOCTY, NPOXapUBAETCA M TYLUMTCS
PaBHOMEPHO B TeYeHue BCEro NpoLecca NpurotoBneHus. [laHHas vala cneumanbHo paspa-
boTaHa An9 bonee kaueCTBEHHOM BbIMEYKM, KapKu UM Bapku MOMOYHBbIX Kall. Bo3MoxHO
MCMOb30BaHME YalLM BHE MyNbTUBAPKY ANS XPaHeHMs NPOAYKTOB M NPUrOTOBAEHMS ONt0f B
LyX0BOM LuKachy. MOXHO MbITb B NOCYZOMOEYHOM MalLnHe.

VIIL.NEPEA OBPALLEHWMEM B CEPBUC-LEEHTP

He:;';p:" Bo3MOXHbIE NPHYMHLI Coco6 ycTpanenws
CHCTEMHA OLIMGKA, BOSMONEH BHIXO H3 Ommoqufe npubop onnenpocem,émwe eMy ocTbiTb.[noT-
F1-E3 CTpOs Nnarsl ynpasnenyn ww Karpesa- | MO 3aKPOiATe KPbILLIKY, BKI0HTE NPUGOP B 3MEKTPOCETH CHOBA.
TENbHOTO NeMeHTa Ecnv npu noBTOpHOM BKAtOYEHMM NPOGAEMa He YCTpaHseTcs,
06paTuTeCh B aBTOPU30BaHHbIN CEPBUCHIN LIEHTP
LLIHyp 3nekTponMTaH¥s He NOAKMIOUEH K | YBemuTeCh, 4TO CbeMHbIif JNEKTPOLLHYP MOAKIIOYEH K COOT-
TpHOOPY M (W) IMEKTPUYECKOV PO3eTKe | BETCTBYIOLLIEMY PasbeMy Ha MPUGOPE 1 BKITIOYEH B PO3eTKy
Mpubop He | HeucnpasHa anekTpuyeckas posetka BkniouuTe npubop B cnpasHyk poseTky
BK/IOYAETCS
TpoBepbTe HaWuMe HaNpseHus B AnekTpoceTu. Ecm oo
B 3nektpoceTu HeT Toka OTCyTCTBYeT, 06paTUTeCh K 06CNYMKVBaKOLLLeif Balll M Op-
raHu3auumn
Mepebou ¢ nutaHueMm ot anektpoceT | [lpoBepbTe HanMuue CTaBUNBLHOTO HANPSKeHUs ToKa B
(YPOBEHb HANPSHKEHNS TOKA HeCTAbUNeH | INeKTPoCeTH. ECIM OHO HeCTaBUNbHO WM HUKE HOPMbI,
WM HIKE HOPMbl) obparuTecs k 06C 1 BaL ,OM OpraHm3aLy
Mexay vaweit U HarpesaTeNbHbIM
3/1EMEHTOM MoNas NOCTOPOHHMIA nped- | OTK/ouMTe NPUBOP OT NEKTPOCETH, AaliTe eMy OCTbITb.
bnogo roToBMT- | MeT U YacTuLpl (Mycop, Kpyna, Kycod- | YaanuTe NOCTOPOHHMIA MPEAMET UM YacTULLb!
€ CAMWKOM | Kit mvwm)
nonro

Yawa B KopMyce MynbTUBAPKH YCTaHOB-
NeHa HepoBHO

HarpeBatenbHblii AUCK CUbHO 3arpsi3HeH

YcTaHOBHTE Yallly POBHO, 6€3 nepekocos

OTkntoumMTe NPUBOP OT INEKTPOCETH, aliTe eMy OCTbITb.
OuucTuTe HarpeBaTeNbHbIi AUCK



Hewcnpas-

T Bo3MoXKHbIe NPUUMHBI Cnocob yctpaHeHus
Yawa HepoBHo ycTa-
HOBJIEHA B KOPMYC | YCTaHOBWTE Yallly POBHO, 6e3 nepekocos
npubopa

Hapyuwera rep- | KPbllka 3akpbia | [poBepbTe, HET ik NOCTOPOHHUX NPEAMETOB (mycopa,
Bo Bpems npu- METDXHHOG‘, cg— HEMNOTHO WM MOA | KPYMbl, KYCOYKOB MULLM) MEXAY KPBILIKOIA U KOPMYCOM
TOTOBNEHNS M3~ KPpbILWKY NONan mo- | npubopa, yaanwte ux. Bceraa 3akpbiBaiiTe KPbILKY Myb-

noa  KpblilwKKu zﬂi’;:?/:;i:ilg; (_TOPOHHPM npegmet TUBAPKM A0 WeNyKka
npubopa BbIxo-

KPBILLUKM My7b-
Autnap TMBAKH YnnoTHuTenbHan

pe3uHKka Ha BHY-
TPpeHHel Kpbiluke
CUNbHO 3arpsiHeHa,
AepopmupoBaHa
WK NoBpexieHa

[poBepbTe COCTOAHME YNNOTHUTENbHON PE3NHKK Ha
BHYTPeHHel Kpblluke npu6opa. BoaMoxHo, oHa Tpebyer
3aMeHbl

B cityyae eciu HeucnpasHoCmb ycmpaHume He yoanocs, 06pamumecs 8 agmopu308aKHsili
CepeuUCHbILT yeHmp.

IX.TAPAHTUIAHBIE OBA3ATENbCTBA

Ha faHHoe u3fienne NpesoCTaBASeTCs rapaHTHA CPOKOM Ha 2 rof;a C MOMEHTa npuobpeTeHus.
B TeyeHue rapaHTMIHOTO Nep1oAa M3roTOBHUTENb 06S3yeTCs YCTPAHUTB MyTEM PEMOHTA, 3aMe-
Hbl ieTaneil UM 3aMeHbl BCero u3fenus nobble 3aBoackue AedeKTbl, Bbi3BaHHbIE HEAOCTA-
TOYHbIM KQ4ecTBOM MaTepuanoB UM c6OpKM. fapaHT1s BCTYNaeT B CUAY TONbKO B TOM Cllyuae,
€C/M iaTa NOKYMKY MOATBEPXK/AEHA NeYaTbio MarasuHa v MoAMMCbI0 MPOAABLIA HA OPUTMHaANb-
HOM rapaHTHIHOM TasnoHe. Hactosiias rapaHTUs NpU3HAETCS LLb B TOM ClTyyae, eCIv U3nenue
MPUMEHSNOCh B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMEN MO 3KCMAyaTaLmu, He PEMOHTUPOBANOC, He
pa3bupanoch 1 He BbiNO NOBPEXAEHO B pe3ynbTaTe HEMpPaBUbHOTO 06paLLeHus C HUM, a
TakKe COXpaHeHa No/Hasi KOMMNEKTHOCTb M3enus. [laHHas rapaHTus He pacnpocTpaHseTcs
Ha eCTeCTBEHHbII U3HOC U3LENUS U PACXOLHBIEe MaTepuanbl (GUNLTPbI, TaMMOUKM, KepaMuyeckme,
TEd)J'IOHOBbIE M NPOYUE aHTUNPUTAPHbIE NMOKPLITUA, YNIOTHUTENU U T. ,U,.).
CpoK Cy6bl U3ENMS M CPOK JEACTBUS rapaHTUitHbIX 00SI3aTENbCTB HA HETO UCHHTISIKOTCS CO AHS
NPOAAKY UM C AATbI U3TOTOBNEHMS U3LENNS (B UTyyae, ECTIM AATY MPOAAKY ONPEENUTL HEBO3MOXHO).
[laty u3rotoBneHms npubopa MOXHO HaliTu B CEpUItHOM HOMepe, PaCnoNOXEHHOM Ha UAEH-
TUMKALMOHHON Hakneiike Ha kopnyce u3aenus. CepuitHblii HoMep COCTOUT U3 13 3HakoB. 6-i
W 7-11 3HaKu 0603HaYatoT MecsL, 8-1 — rop, BbIMyCKa YCTPOCTBa.
Mpou3BoauTENneM ycTaHoBNEH Cpok Cnyxbbl npubopa — 5 net. Cpok AeiicTBUTENEH NpY YCI10-
BUM, YTO IKCTAyaTaLMA M3LeNMs NPOU3BOAMTCS B COOTBETCTBUM C [aHHOW MHCTPYKLMEN U
MPUMEHVMbIMU TEXHUYECKMUMM CTaHAAPTaMy.

Ynaxoeky, pykogodcmeo no/b308amers, a makxe cam npubop HeobxoouMo ymuau3uposams

8 coomsemcmeuu ¢ MecmHoii npoepammoli no nepepaGomke omxodos. He gviGpaceigatime
makue u3denus emecme ¢ 00b14HbIM GbIMOBLIM MYCOPOM.



Carefully read all instructions before operating and save them for future reference. By carefully

following these instructions you can considerably prolong the service life of your appliance. @ Remember: damag ing the cord may lead to Gf ailure that will not

be covered by the warranty. If the cable is damaged or rec]uires
IMPORTANT SAFEGUARDS replacing, contact an authorized service center only to avoid all risks.

: : - . « Never place the device on soft surfaces to keep ventilation slots clear of
* The manufacturer is not responsible for any failures arising from the use of L . : :
this product in a manner inconsistent with the technical or safety standards. any obstruction.Failure to do so may result in overheating and device

* Thisappliance is intended to be used in household and similar applications lenltj)rt]cotmer:ate the anoliance outdoors.to brevent water of an foreian
such s:taftchen areas in shops offces and other working envionments; * - P f ppuance e 'pF e y gl
farm houses; by clents in hotels, motels and other residential ype - Jsitrfg)urs”ézerﬁg reor(;}%ﬁgtlang Il?atr?ctee €vice. railure t 4o so may result
environments; bed and breakfast type environments, g ppHance.

" : : e Always unplug the device and let it cool down before cleaning. Follow
« Before installing the appliance, check that the device voltage corresponds . . Do . .
with the supplyVoltage inyour home (eferto ating plate ortechnical data) __ C1241In9 and general maintenance guidelines when cleaning the unit

« While using the extension cord, make sure that its voltage is the same as @ DO NOT immerse the device i water or wash it under running

: o eina : water!
j‘égﬂzﬁg Sa”uts']ﬁgd S;';ﬁaﬂignﬂfgg%f ’gﬁﬁﬂﬁfﬁﬁi{ﬂjﬁ_m“ inafir or other « Thisappliance can be used by children aged from 8 years and above and

o The appliance must be grounded. Connect only to a properly nstalled wal persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of

socket. Failure to do so may result in the risk of electrical shock. Use only experience and knowledge If they have been given Supervsion or
grounded extension cords, instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand

_ , the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Keep
CAUTION! During use the appliance becomes hot! Care should be the appliance and its cord out of reach of children aged less than 8 years.

taken to avoid touching the housing, bowi, or any other metal parts  leaning and user maintenance shall not be made by children without
while operating. Make sure your hands are protected before supervision.

handling the device. To avoid possible b tl o : ,
tﬁg 0,;2’,9, apf;,,-(f,ﬂff 0 GVOIC POSSIDIE DUITS, €0 NOLEAN GO0V 4 \g modifications or adjustments to the product are allowed. All service
o Always unplug the device after use,before cleaning or moving, Never handle and repair works should be carried out by an authorized service centre.

olug with wet hands. Do not pull poweer cord to disconnect from outler; _ Falure 10 do so may resultin device and property damage or injury.
Instead, grasp plug and pull to disconnect. CAUTION! Do not use the appliance in case any defect has been

« Keep the power cord away from hot surfaces Sgas or electric ovens) or  noticed.
sharp edges. Do not let cord hang over edge of table or counter. Do not
bend, twist, or stretch the cord.



Technical Specifications

Model RMC-M150
Power. 860 W
Voltage 220-240V,50 Hz
Bowl capacity 5L
Bowl coating non-stick ceramic by ANATO® (Korea)
Display. LED
3D heating yes
Number of programs.........c..emee.. 46 (16 automatic, 30 programs with manual control)
Steam valve removable
Audible signal deactivation yes

Programs

MYJIbTUMOBAP (MULTICOOK)
TYLIEHWE (STEW)

BbIMEYKA (BAKE)
PUC/KPYTbI (RICE/GRAIN)
MAKAPOHbI (PASTA)
HATIAPY (STEAM)
TOMJEHME (SLOW COOK)
KAPKA (FRY)

Functions
“Keep Warm” function

N O LA e

9. M0B (PILAF)
10. CYI (SOUP)

11. MOJIOYHAS KALLIA (OATMEAL)
12. AOTYPT (YOGURT)

13, IETCKOE MUTAHME (BABY FOOD)
14, X/IEG (BREAD)

15. BAPKA (BOIL)

16. IKCMPECC (QUICK BOIL)

yes, up to 24 hours

Preliminary deactivation of the “Keep Warm”.

yes

“Reheat” function

yes, up to 24 hours

“Time Delay” function
“MACTEPLLE®” function:

yes, up to 24 hours
yes

. Time and temperature adjustment during cooking

. Stores and recalls the program
“Voice Guide” function

Packaging Arrangement
Multicooker
Bowl RB-C502...

Steaming container ..
Deep fry basket RAM-FB1..
Measuring cup .....
Serving spoon .
Stirring paddle .

yes

Spoon/Paddle holder ..........eecen
Cookbook
Power cord
Bowl removing tongs
User manual
Service booklet ..

In accordance with the policy of continuous improvement, the manufacturer reserves the right
to make any modifications to design, packaging arrangement, or technical specifications of
the product without prior notice.

Device Assembly AT

1. Thelid 6. The housing 11. Measuring cup

2. Removable inner lid 7. Carrying handle 12. Steaming container

3. The bowl 8. Removable steam valve  13. Deep fry basket

4. Lid release button 9. Stirring paddle 14. Spoon/Paddle holder

5. Controlpanelwithadisplay ~10. Serving spoon 15. Bowl removing tongs
Control Panel A2

1. “Yac/Mun’ (*Hour/Min™) button selects between hours and minutes in cooking time setting

2.

3.

~

o

is|

Nowvasuwurne~,So

mode/ “Time Delay” setting mode; activates/deactivates the audible signal (Voice Guide).
“OtnoxenHblit crapt” (“Time Delay”) button is used to enter the “Time Delay” setting
mode and “MACTEPLLE®” mode.

“Otmena/Mogorpes” (‘Cancel/Reheat”) button activates/deactivates the “Reheat” function;
interrupts cooking program; cancels the settings. The button is designed to accommodate
the visually impaired.

«-» button is used to decrease the hour/minute value when setting the time, to decrease
temperature value when setting the temperature, to select an automatic cooking program.
“+”button is used to increase the hour/minute value when setting the time, to increase
temperature value when setting the temperature, to select an automatic cooking program.
“Crapt/AsTonogorpes” (“Start / Keep Warm”) button activates the selected cooking
program; disables the “Keep Warm” function in advance. The button is designed to
accommodate the visually impaired.

“Taitmep/t°C” (“Timer/t°C) button is used to enter the cooking time setting mode, to
select between time/temperature setting modes (in “MY/IbTUTOBAP” program).
“Mento” (“Menu”) button is used to select an automatic program. The button is designed
to accommodate the visually impaired.

Display

play A3

Cooking progress indicator.

Cooking time setting mode indicator.
Selected automatic program indicator.
“Keep Warm”/“Reheat” function indicator.
Power On indicator.

Cooking in progress indicator.

Voice Guide operating indicator.



8. Timer settings mode indicator (time/temperature).
9. Timer.

. PRIORTO FIRST USE

Carefully take the appliance and its detachable parts out of the package.

/N Remove all wrapping materials and stickers except for the serial number identification sticker!
Wipe all interior and exterior surfaces of the unit with a soft,damp cloth. Wash the bowl with
warm soapy water. Rinse and dry thoroughly. Odor on first use of the appliance is normal. In
such case, clean the device.

/I\ After transportation or storage at low temperatures allow the appliance to stay at room
temperature for at least 2 hours before using it.

[l. OPERATION

Before Operating

Place the device on a flat, stable, and hard surface away from any objects or cabinets that
could be damaged by steam, humidity, or high temperatures.

Before operating, make sure that the outer and inner parts of the multicooker have no dents,
cracks or any other visible damages. There should not be any obstructions between the
heating element and the bowl.

“Voice Guide” Function

REDMOND RMC-M150 is equipped with the “Voice Guide” function, which talks you through
entire cooking process, providing with detailed information about the current settings and
adjustments made. The function turns on automatically after the device is being plugged in.
Press and hold down the “Yac/Mu” button in standby mode to disable the function. Repress
and hold the button down to reactivate the function.

To Set the Cooking Time

Select the program. Press “Taiimep/t°C” button repeatedly to select the cooking time setting

g]lpdkg (“T)AI/IMEP"indicator lights up, default cooking time is displayed, minute indicator starts

inking).

1. Press “Yac/Mun” to select hours/minutes (selected value starts blinking). Press “+” to
increase and *-“to decrease the time value.

2. Press and hold the button down to scroll through the digits.

3. When the cooking time is set (display keeps blinking) proceed to the next stage. To cancel
the settings and reset press “Otmena/Moporpes” button.

4. Note! When manually adjusting the cooking time consider the time setting range and
interval of the program selected. In certain programs cooking time starts to count down
only when the device reaches its operating temperature.

“Time Delay” Function

The function allows programming the device to start cooking by specific time. Cooking

program can be delayed from 5 minutes to 24 hours in 5 minute intervals.

1. Select and adjust the program. Press “OtnosxenHbiit Crapt” button (minute value is blinking).

2. Press “Yac/Mun” button to select between hour/minute setting mode (selected value
starts blinking). Press “+”to increase and “-“to decrease the time value. Press and hold
the button down to scroll through the digits.

3. Press and hold down the “Crapt/Astonogorpes” button. “Time Delay” function starts
operating (timer stops blinking, the time remaining before the beginning of the program
starts to count down).

4. To cancel the settings and reset press “Otmena/Mogorpes” button.

/N Caution! It is not recommended to use the function if dairy and other perishable products are
being used (eggs, fresh milk, meat, cheese etc.).

“Keep Warm” Function

The function is being automatically activated at the end of the cooking program. It allows
maintaining the temperature of 70-80°C for a period of time up to 24 hours. “OtMeHa/Mo-
norpes” button indicator lights up,and the “Keep Warm” function count up is displayed. Press
and hold down the “Otmena/Mogorpes” button to disable the function.

To disable the function in advance, when adjusting the program or during its operation, press
and hold down the “Crapt/AsTonogorpes” button until “OtmeHa/Mogorpes” button indicator
goes off. To reactivate the function, repress and hold down the “Crapt/AsTonogorpes” button
("Otmena/Moporpes” button indicator lights up).

Reheat Function

REDMOND RMC-M150 allows reheating cooked food. To reheat:

1. Fill the bowl with food and place it inside the device.

2. Close the lid and plug in the unit.

3. Press and hold down the “Otmena/Mogorpes” button until an audible sound is heard.
“MOAOIPEB” indicator is displayed, button indicator lights up. Timer starts to count up
the “Reheat” time. The food will be warmed up to 70-80°C, and the temperature will
be maintained for a period of time up to 24 hours.

4. Press and hold down the “Otmena/Mogorpes” button to stop reheating. Corresponding
indicators go off.

Non-volatile Memory

Multicooker REDMOND RM(-M150 is a non-volatile memory unit. In case of a power cut-off
the device stores the settings (including “Time Delay”and “Voice Guide” functions) for a period
of time up to 2 hours. If power supply resumes during this period, multicooker continues its
operation without any memory loss.



“MACTEPLLE®” Function

Multicooker REDMOND RMC-M150 is equipped with a unique function called “MACTEPLUEQ®”,

which makes the device even more versatile. While the program is in progress, cooking time

and temperature can be adjusted up to 10 times (except “3KCMPECC”and “MOTYPT” programs).

Within 3 minutes after the cooking cycle is complete the entire sequence of the time and

temperature adjustments can be stored in the memory of the device. Use “MACTEPLIE®D”

function to create your own cooking programs.

Time adjustment range is from 1 minute to 15 hours in 1 minute intervals for all programs.

When the cooking time is set to 00 hours 00 minutes, depending on your settings the unit

either enters the “Keep Warm” or standby mode. Temperature adjustment range is from 35

to 180°Cin 5°Cintervals.

To adjust cooking time and temperature (create a new program):

1. Press “Menio” button repeatedly to select the cooking program (except “3KCMPECC” and
“MOrYPT"). Press and hold down the “Crapt/AsTonogorpes” button. “Crapt/AsTonogorpes”
and “OtmeHa/Mogorpes” button indicators light up. The cooking program begins.

2. Inorder to disable the “Keep Warm” function in advance, press and hold down the “Crapt/
Agtonoporpes” button (‘Otmea/Mogorpes” button indicator goes off). Repress the “Crapt/
AsTonoporpes” button to reactivate the function.

3. To adjust cooking time and temperature during cooking press and hold down the “Or-
NOXEHHbIV cTapT” button until an audible sound is heard.

4. Display shows the time, remaining until the end of the program, digits are blinking. Use
“+”button to increase and ‘=" button to decrease the time value. To switch from adjusting
hours to adjusting minutes or vice versa, press “Yac/Mun” button.

5. Press “Taitmep/t°C” button to adjust the temperature. Display shows the temperature for
the next cooking stage, the digits are blinking. “MY/IbTUNOBAP” default temperature is
the temperature which was previously entered, for the rest of the programs it is 100°C.
Use “+” button to increase and "~ button to decrease the temperature value.

6. Inorder to store the adjustments do not press any button for 10 seconds. Cooking process
will resume with new settings. Digits on the display stop flashing. Temperature setting
and the remaining cooking time are displayed in turns.

7. To make new time and temperature adjustments repeat steps 3-6.The program settings
can be adjusted up to 10 times during the cooking process.

To Store the Adjusted Program

The device can store the adjusted cooking program. When the cooking cycle is complete an
audible sound is heard. If during the cooking cycle the program has been adjusted, the timer
starts to count down from 3 minutes in 1-second increments. Press and hold down the «+»
and «-» buttons simultaneously before the countdown is complete. If you do not want the
device to store your adjustments, press “Otveta/Mogorpes” button.

Depending on your settings the unit either enters the “Keep Warm” mode (‘Otmena/Mogorpes”
button indicator lights up, function count up is displayed) or the standby mode.

“Keep Warm” function in the adjusted program will be enabled/disabled depending on whether
it was enabled/disabled in the end of the cooking cycle. If the temperature in the end of the
cooking program was below 75°C,“Keep Warm” function will be automatically disabled next
time you use the program.

Using the Stored Program
1. Press “Menio” button repeatedly to select the adjusted cooking program. Instead of the
default time the device displays the «- - = -» symbol.

2. Delay the program if required.

3. Press and hold down the “Crapt/AsTonogorpes” button, ‘Crapt/AsTonogorpes” and “Ot-
MeHa/lMogorpes” button indicators light up. Total cooking time is displayed, cooking
program begins, timer counts down the cooking time.

4. Press and hold down the “Crapt/AsTonogmorpes” button to disable the “Keep Warm”
(“OtmeHa/Moporpes” button indicator goes off). Repress the “Crapt/AsTonogorpes” button
to reactivate the function.

5. During the cooking process the device by turns displays remaining cooking time and the
temperature selected. When the new cooking cycle (temperature mode) begins, an audible
sound is heard.

To Restore to Factory Settings

To delete the program and restore to factory settings, select the program by pressing the ‘Meto”
button repeatedly. Press and hold down the “Yac/Mun” and “OtnoxeHHblit cTapt” buttons
simultaneously until an audible sound is heard.

To restore all programs back to their factory settings, simultaneously press and hold down the
“Yac/MuH” and “OtnoxeHHbiit crapt” buttons in standby mode until an audible sound is heard.

Standard Operating Procedure for Automatic Programs

1. Measure ingredients according to the recipe and place them inside the bowl. Make sure that
all ingredients including the liquids are below the scale mark indicating maximum capacity.

2. Place the bowl inside the device. The bowl must make full contact with the heating element.

3. Close the lid until it clicks into place. Plug in the unit.

4. Press “Menio”button repeatedly to select the cooking program required (corresponding program
indicator starts blinking). Use “+”and - buttons to move through items in the menu.

5. Press “Taiimep/t°C” button to set the cooking time. Default time of the program is
displayed. Adjust the time if required (see “To Set the Cooking Time).

6. Delay the program if required (see “Time Delay Function”).

7. Press and hold down the “Crapt/AsTonogorpes” button. ‘Crapt/AsTonogorpes” and “Ot-

MeHa/Moporpes” button indicators light up. Cooking process begins; cooking time of the

program starts to count down.

When cooking time elapses the unit produces an audible sound. Depending on your

settings the device either enters the “Keep Warm” mode (function time starts to count

]



up) or the standby mode. Press and hold down the “Crapt/ABTonoporpes” button to
disable the function in advance (‘Otmena/Mogorpes” button indicator goes off). Repress
the “Crapt/AsTonoporpes” to reactivate the function.

9. To interrupt the cooking process, to cancel the program or the “Keep Warm” function
press and hold down the “Otmena/lMogorpes” button.

“MYNIbTUMOBAP” Program

The program can be used to cook any dish with your personal time and temperature settings.
Temperature settings of the program range from 35 to 180°Cin 5°Cintervals. Time settings range
from 2 minutes to 15 hours in 1 minute intervals (for a period of time less than 1 hour) and 5
minute intervals (for a period of time from 1 to 15 hours). Default time of the program is 30 minutes.
Follow steps 1-4 of “Standard Operating Procedure for Automatic Programs’. Press “Taiimep/
t°C"button to enter the temperature setting mode. Default temperature is displayed (100°C).
Use “+” and “-“ buttons to adjust the temperature if required. When the temperature is set
follow steps 5-9 of “Standard Operating Procedure for Automatic Programs’.

Note! The device automatically disables the Asmonodoepes”function if operating temperature of
the program is below 75°C. Press and hold down the “Cmapm/Asmonodozpes” button after the
program starts running to reactivate the function (‘Ommeta/Tlodozpes’button indicator lights up).
When the cooking temperature is set to 140°C or higher; maximum cooking time is 2 hours.

“TYWEHME” Program

The program is recommended for making meat, fish, vegetable, and seafood stews. Default
time of the program is 1 hour. Cooking time can be adjusted from 10 minutes to 12 hours in
5 minute intervals.

“BbIMEYKA” Program

The program is recommended for baking cakes, pies, puddings, puff,and yeast pastry. Default time
is 50 minutes. Cooking time can be adjusted from 10 minutes to 8 hours in 5 minute intervals.
Measure the ingredients according to the recipe and place them inside the bowl. Do not fill
the cooker past the % mark on the inside of the bowl. Follow steps 2-9 of “Standard Operating
Procedure for Automatic Programs”.

“PUC/KPYIbI” Program

The program is recommended for cooking different grains. Default time is 30 minutes. Time
settings range from 5 minutes to 1 hours in 1 minute intervals (for a period of time less than
1 hour) and 5 minute intervals (for a period of time from 1 to 4 hours).

“MAKAPOHbI” Program

The program is recommended for cooking pasta, sausages, eggs, etc. Default time is 8 minutes.
Cooking time can be adjusted from 2 minutes to 1 hour in 1 minute intervals. Before operating
the program make sure that an audible signal is activated (audible signal indicator is glowing).
Cooking time of the program starts to count down after water comes to a full boil. “Keep
Warm” function is not available in this program.

1. Fillthe bowl with water. Do not fill the cooker past the maximum fill mark on the inside
of the bowl. Follow steps 2-5,and then 7 of “Standard Operating Procedure for Automatic
Programs”.

2. When water comes to a full boil an audible sound is heard. Carefully open the lid and
place ingredients into the boiling water. Close the lid until it clicks into place. The
program begins and the cooking time starts to count down.

3. Follow steps 8-9 of “Standard Operating Procedure for Automatic Programs”.

/I\ Note! When cooking foods that can foam, open the lid a few minutes after you add ingredients
into water to prevent foam from boiling over.

“HA NAPY” Program

The program is recommended for steaming meat, fish, vegetables, seafood, and baby food.
Default time is 20 minutes. Cooking time can be adjusted from 5 minutes to 2 hours in 5 minute
intervals. Cooking time of the program starts to count down after water comes to a full boil.
To steam foods:

Fill the bowl with 600-1000 ml of water. Place steaming container inside.

Measure ingredients according to the recipe, and evenly place them inside the container.
Follow steps 2-9 of “Standard Operating Procedure for Automatic Programs’”.

“TOMMNEHUE” Program
The program is recommended for slow cooking foods. Default time is 5 hours. Cooking time
can be adjusted from 10 minutes to 8 hours in 10 minute intervals.

“WAPKA’ Program

The program is recommended for frying meat, fish, vegetables, and seafood. Default time is
15 minutes. Cooking time can be adjusted from 5 minutes to 2 hours in 1 minute intervals.
Frying with an open lid is allowed. Time Delay function is not available in this program.

“MNOB” Program
The program is recommended for cooking different rice pilafs. Default time is 1 hour. Cooking
time can be adjusted from 10 minutes to 2 hours in 5 minute intervals.

“CYM” Program
The program is recommended for cooking soups, and different drinks. Default time is 1 hour.
Cooking time can be adjusted from 10 minutes to 8 hours in 5 minute intervals.

“MOJIOYHAS KALLA" Program

The program is recommended for cooking different porridges using milk. Default time is 25
minutes. Time settings range from 5 minutes to 1 hours in 1 minute intervals (for a period
of time less than 1 hour) and 5 minute intervals (for a period of time from 1 to 4 hours).
The program is recommended for cooking various oat porridges using pasteurized low fat
milk. To avoid boiling away, we recommend you to do the following:



rinse grain thoroughly until water runs clear;

grease the sides of the bowl with water;

follow proportions suggested in the recipe book, increase or reduce amount of ingredients
proportionately;

+ using whole milk dilute it by half with water.

Ifyou were unable to achieve the desired result, use “MY/IbTUIOBAP” program to cook porridge.
Optimal temperature setting is 95°C.

“UOrYPT” Program

The program is recommended for making yogurts. Default time is 8 hours. Cooking time can
be adjusted from 10 minutes to 12 hours in 5 minute intervals. Keep Warm function is not
available in this program.

Measure ingredients according to the recipe and place them inside the bowl. Do not fill the
cooker past the % mark on the inside of the bowL. Follow steps 2-9 of “Standard Operating
Procedure for Automatic Programs”.

“METCKOE MUTAHMUE” Program

The program is recommended for making baby food. Default time is 1 hour. Cooking time can
be adjusted from 10 minutes to 12 hours in 5 minute intervals.

“XNEB” Program

The program is recommended for baking white and wheat-rye breads. Default time is 2 hours

(includes 2 cycles - 1 hour of proofing and 1 hour of baking). Cooking time can be adjusted

from 10 minutes to 6 hours in 5 minute intervals.

1. Knead the dough, following recipe recommendations. Place the dough inside the bowl.

2. Put the bowl inside the device. Do not fill the cooker past the %2 mark on the inside of
the bowl.

3. Follow steps 2-9 of “Standard Operating Procedure for Automatic Programs”. Do not
open the lid until the program finishes.

Do not use the Time Delay function because it may affect the quality of the baked goods.

“BAPKA’ Program

The program is recommended for cooking vegetables and legumes. Default time is 40 minutes.
Cooking time can be adjusted from 5 minutes to 8 hours in 5 minute intervals.

“IKCNPECC” Program

The program is recommended for cooking rice and other grains. Cooking time of the program
cannot be adjusted. “Keep Warm” function is not available. Default time is 15 minutes.
Follow steps 1-4 of “Standard Operating Procedure for Automatic Programs”, then steps
7-9 (skipping steps 5, 6).

[1l. CLEANING AND MAINTENANCE

Before you start cleaning the device, make sure that it is unplugged and has cooled down. Use

soft cloth and mild soap to clean the device. We recommend cleaning the unit after each use.
Do not use a sponge with hard or abrasive surface; solvent and abrasive cleaning methods
are not allowed. Do not immerse the device in water or wash it under running water.

Prior to first use or in order to remove the odor, steam half a lemon for 15 minutes using “HA

MAPY” program

Clean the bowl, inner lid, and the steam valve after each use. The bowl is dishwasher safe.

By the end of cleaning wipe the bowl dry.

To clean the inner lid:

¢ Open the lid and pull up the plastic holder located on its inner side in order to remove
the main lid;
o Pull the inner lid up to disconnect from the main lid. Wipe the surfaces of both lids with
a damp cloth; wash the removable lid with water and mild soap if required.
Slide the inner lid into grooves overlapping it with the main lid. Gently push the upper side
of the inner lid until it clicks into place. The lid must fit tightly.
To clean the steam valve:
o Pull the cover of the steam valve up. Firmly turn the holder located inside the removed
lid clockwise to remove.
» Remove the rubber insert from the holder; thoroughly rinse the steam valve, holder,and
the lid. Let the valve dry and carry out the assembly in return sequence. Place the steam
valve back into place.

Do not twist or stretch rubber insert to avoid its deformation.

Condensation may accumulate in the special cavity around the bowl. Use cloth or tissue to
remove.

Before repeated operation or storage completely dry all parts of the appliance. Store the
assembled appliance in a dry, ventilated place away from heating appliances and direct
sunlight.

During transportation and storage, do not expose the device to mechanical stress, that may
lead to damage of the device and/or violation of the package integrity.

Keep the device package away from water and other liquids.

IV. BEFORE CALLING FOR SERVICE

Problem Possible cause Solution
" Unplug the device and let it cool down. Close the lid
E1-E3 System error. Possible system board or tightly. If this does not eliminate the error, address an

thermal fuse malfunction authorized service center



Problem

Appliance does

not switch on

Dish is taking too
long to cook

Possible cause

Power cord is not connected to the appliance
and/or socket

Wall socket is not working properly
Power supply failure

Power supply interruption (power supply is
unstable/underrated)

There is a foreign object between the bowl
and the heating element (grain, food particles,
debris, etc.)

The bowl is not properly positioned

Heating disk is dirty

Solution

Ensure that the power cord is connected to the
corresponding inlet on the housing of the appliance and
to the socket

Connect to a properly working wall socket

Check the power supply. If not available, contact local
electricity supply company

Ensure that the power supply is stable. If unstable /
underrated, contact local electricity supply company

Unplug the appliance and let cool down. Remove foreign
object or objects

Properly position the bowl into place

Unplug the appliance and let cool down. Clean heating
disk

;2;15)?]\2’5 is not properly Properly position the bowl into place
Inner lid and
cooking bowl
fail to seal
hermetically

Hot  steam
escapes from
under lid during
cooking

The lid is not closed
properly; foreign object
under lid

Remove foreign objects (grain, food particles, debris, etc.)
from under the rim, if any. Always close the lid until it
clicks into place

Sealing ring is dirty, deformed,

or damaged in any way Check the se aling ring. Replace, if necessary

In case you didn’t manage to eliminate the defects, please, refer to the authorized service
centre.

V. PRODUCT WARRANTY

We warrant this product to be free from defects for a period of 2 years from the date of
purchase. If the appliance fails to operate properly within the warranty period and is found
to be defective in material or workmanship, we will repair or replace it free of charge. This
warranty comes into force only in case an original warranty service coupon with a serial
article number and an accurate impress of the company of the seller proves the purchase
date. This limited warranty does not cover damage caused by the failure to use this product
for its normal purpose or in accordance with the instructions on the proper use and
maintenance of the product, or any kind of repair works. Do not try to disassemble the device
and keep all package contents. This warranty does not cover normal wear of the device and
its parts (filters, bulbs, non-stick coating, gaskets, etc.).

Service life and the applicable product warranty period start on the date of purchase or the
date of manufacture (if the purchase date cannot be established).

You can determine manufacture date by serial number, located on the identification label on
the housing of the device. The serial number consists of 13 digits. 6th and 7th digits of the
serial number identify the month, 8th digit the year of manufacture.

Service life of the product, established by the manufacturer is 5 years from the date of
purchase, provided that the unit is used and maintained in accordance with the user manual
and applicable technical standards.
The packaging, user manual and the device itself shall be taken to the applicable collection
point for the recycling of electrical and electronic equipment. Do not throw away the electronic
waste with household trash to help protect the environment.



IMepw Hix sukopucmosysamu ueli npunad, ysaxHo npoyumaiime nocibHuK 3 (ioeo ekcnya- W i i 1
mayii i 36epieatime ozo & skocmi 008i0HuKa. [TpasunbHe 8UKOPUCMAHHS NPUAady 3HAYHO ¢ BMKﬂIOanITe npvmam pO3€TK|/| maA BMKOpMCTaHHH’a TaKOX I 4aC HOO

npodosXums mepmi 1020 CAHGL. YeHHs aBo nepemiuieHHs. BuTaraitte enexTPOWHYP CyxuMM pyKamu,
YTPUMYH04¥ 1Or0 32 BIIKY, @ He 3a NPOBIA,
3AXOOW BE3NEKK * He nporsraifte WHyp eNeKTPOXMBAEHHS B ABEPHUX MPOPi3ax abo nobau-
* BpobHitk He Hece BIANOBIANLHOCTI 3a NOLIKOMKEHHS, BAKIMKaHI HeLOTpH- 3y fokepen Tenna. (TexTe 3a TuM, 0D eneKTPOLLHYP He Nepexpy4yBases
MaHHAM BUMOT LLOLO TEXHiKH 6e3nex | Mpasin excrayaraui eupady. i He nepeﬁrMHchn He CTUKBCA 3 FOCTPUMMU NPELMETaMH, KyTaMu | Kpai-
Kamu Mebni

[laHuit enextponpynas S8se Coboto BaraTodyHKLioHaneHAi npCTPilt A1
NPMIOTYBaHHA I B OBYTOBINK YMOBaX  MOXe 3acTocoByBamca 8 keapmupax, €y [Tamamatime: eunadkose nowkodxenHs Kabento efexmpoue-
3aMICBKVX BYMHKaX, OTEnbHAX HOMepaX, NOBYTOBAX MpUMLIEHHAX Mara3ukis,  /I6HAA MOXE npussecmu do Henonadok, wo He 8ionosioatome
0piciB a0 B iHLLWX MOBiGHIX yMOBaX HeNpOMICTOBO! excrnyarali. Mpomic: )/%MOBGAZ) 20parmil, a ’”GK"%’( 00 YPAKEHHS enexmpocmpyMon.
7108€ 360 Byg-AKe iHLIE HELITbOBE BAKOPACTaHHA TDHCTPOR Gye BBaaTH- OLIKOOKeHULT eneKmpOKaBens BUMOaE MepMiHoBoT 3aMiku 6

cepaic-ueHmpl.
CATOPYLEH YHOB TNl exCInTall o Loowy ey -, HepBCTaHOBﬂIO[;TeI'I WNafl Ha MAKY MOBEPXHIO, HE HaKpUBaTe 1oro Mi
POOHMK He HeCe BiANOBIAANbHOCTI 32 MOXMBI HACIAKM. punaz y nosep. p A

Mlepe, TAKTHO%EHHAM TBHCTPOR £0 EXEKTAOMEDeK] epeEipte, i 3 {aC pOBOTH ~ Lig MOXe MDABECT 0 MePerpiBaHH | T0TOMKH TIPHCTPOR.
FAETHCA T HATPYTa 3 HOMIHATLHOID HATDYTOR XUBTEHHS npwiagy (v, © S200POHEHO EKCTAYATLli0 MDARALY Ha BIKDHTOMY NOBITPi ~ noTpanAsk-
TeXHIYHi XapakTepCTHKyt 360 3aBoCbKY TabAMKy BHPOGY). HA BONOr¥ 360 CTOPOHHIX NpEAMETIB YCepeayHy Kopnycy MPHCTPOI0 MOXe

BUKOPHCTOBYiiTe MIOOBXYBaY, PO3DaX0BaHIi Ha CIOXHBaHY MOTyKHiCTs  Probccin AD HOrD CEPIO3HX MOLIKORKEH:.
npunagy. HELoTpuMank wiet BuMOrH MOXe npu3BecTy 10 koporkoro EPEA YHLLEHHAM NDATaRY NEPEKOHaIITecs, o BiH BiaKniouerwi i
SaMIKEHH 260 ST0PSH KaEET. ENeKTPOMEPEX | LiKOM NPoXonoB. CyBOpO [OTPUMYHTECS IHCTpYKLi

MigKniovaiite M3 TiAoKH 0 PO3ETOK, L0 MaloTh 3a3eMnea — e Lok CAIEHHA TIDATaRY
0B083K0B2 BAMOTa 3ax¥CTy 812 ypaxenHa enextpuutnm crpymon. @ 3ABOPOHSETHCA sanyprosamu kopnyc npunady y 60dy abo now-

BHKODICTOBYI04¥ IOROBXYBaY, NEPEKOHANTECH, IO BiH TAKOK Mag 3a-  amu o2o nid cmpyMiks 0du!
3EMIEHHS. o [Jawif npwnap He npu3HadeHHit A1 BUKOPHCTaHHS IOMbMH (BKAI0HaK0HH

@VBAFAIHIO uac poomu npunady fiozo kopnyc, yawa | Memanesi AiTei), y kX € @i3udi, HepBOBi B0 NCUXIHI BiLxuneHHS abo bpa
demani Haepisaomeca! bydeme obepexcti] Bukopucmosyiime A0CBiAY i 3HaHb, 38 BUHATKOM BUNALKIB, KOTH 32 TaKiMi 0COGaMM 3IHC-
KyXOHHi pyKasuui. LioG yHuKHymu oniky 20psHol0 napoio He Ha-  HIOETCA HarnAL 200 MPOBOAMTLCA IXHE IHCTPYKTYBaHHA 0RO BUKOPH-
Xungimecs Had npUCMPOEM Npu BiOKPUBAHHI KPULKU. CTaHHA aHoro Mpunazy 0coboto, Lo BIANOBIAAE 3a IxHio be3nexy. Heob-

XI[IHO 3i/ACHIOBATM HArAZ 33 AITbMU 3 METOK HEROMYLIEHHS IXHiX irop



I3 NPUNAZOM, Or0 KOMNAIEKTYIOYMMH, @ TaKOX HOTO 33BOLCHKUM YNnaKo-
BaHHAM. QuMLLIEHHS /f 0BCTYrOBYBAHHS MPUCTPOK) He MOBUHHO 3AIACHI-
BATUCA AiTbMu 663 LOMSKY AOPOCIHX.

* 3a60poHeHMi CamoCTifikitit PEMOHT MpuAay aBo BHECeHHS 3Mik A0 1oro
KOHCTPYKLIii. PMOHT NpUnaLy MOBMHEH 3AifCHIOBATHCA BUHATKOBO (axie-
LieM aBTOPU30BaHOTO CepBIC-UEHTPY. HenpodeciiiHo BkoHana pobora
MOXe NPU3BECTM 0 NONOMKY NPUAAZY, TPABM Ta NOLIKOKEHHS MaitHa.

@ 3a60poHeHo 8uKopuCMaHHS npunady 3a byde-sKux HecnpasHocmell.

TexHiuHi xapaKTepucTUku

Mopenb RMC-M150
MotyxHicTtb 860 Br
Hanpyra 220-2408B,50 Iy,
06'eM yawi 5n
MoKpuTTS Yawi aHTUnpurapHe kepamiyHe ANATO® (Kopes)
[ucnneit CBITNOAIOAHMIA
3D-Harpis icHye
KinbKiCTb NPOTPaM .....ccocvrerevecsvrcssnsesnnenns 46 (16 ABBTOMATUUYHMX, 30 PYYHOTO HANALTYBAHHS)
Maposui knanax 3HIMaETbCS
BinkntoueHHs 38yKOBOTO CUrHany icHye
Mporpamu
1. MYNIGTUNOBAP (MY/IBTUKYXAP) 9. nnos
2. TYLLEHME (TYLUKYBAHHS) 10. Cyn
3. BbIMEYKA (BUMIYKA) 11. MOJIOYHAS KALLA (MONTOYHA KALLIA)
4. PUC/KPYTbI (PUC/KPYTN) 12. AIOrYPT
5. MAKAPOHbI (MAKAPOHM) 13. NETCKOE MUTAHWUE (OMTAYE XAPYY-
6. HATIAPY (HA MAPI) BAHHS)
7. TOM/EHVE (TOM/IIHHY) 14. XTIEB (XT1IB)
8. KAPKA (CMAXEHHS) 15. BAPKA (BAPIHH)

16. IKCNPECC (EKCMPEC)
DyHKuii
Astonigirpis. iCHye, 00 24 4
lonepenHe BifKMOYEHHS aBTONIAIrpiBY icHye

Po3irpiBatHs 6niog icHye, 10 24 4
Binknanenui crapt iCHye, 00 24 4
OyHkuis «MACTEPLLIE®» («MaiicTep-wed): iCHYE,
. perynioBaHHA yacy i TeMnepaTypu Mif, Yac NpUroTyBaHHs

. CKNafAHHA i 3anNKC iHAMBIAYaNbHUX NPOrpaM

OyHKLiA «[0N10COBMIA MOMIYHMKY iCHYE,

Komnnekrauis

MynbT1Bapka
Yawa RB (502

. YTpumyBay An9 yepnaka/noxku
KHUra peuenTiB.........muen
LLIHyp enekTpovBNEHHS
Kok RAM- FBlp,nﬂ CMAKEHHS! yd)plmopl ...... 1 wr.  LWwnnui ang BUTAryBaHHS vawi
MipHa cknsHKa .. rrrssnsssnsesnsennsn L T, TIOCIBHUK 3 €KCNYATALI
Yepnak 1wr.  CepBicHa KHIXKKA
T1N10CK IOKKQ wevsevreeerrsenressnsssnrsssssessnnenss L LT
BupobHUK Mae npaso Ha BHeceHHs 3Mik 00 Ou3aiiHy, KoMnAeKkmauii, a Makox 8 mexHidHi
Xapakmepucmuku 8upoby nid yac 800CKOHanEHHs 80ei Npodykuii 6e3 000amkoso20 nosi-
00MIeHHS NPO Ui 3MIHU.
bynosa mynbTBapku Al
Kpuwka npunagy 9. Mnocka noxka
BHYTpILHA KpULLKa, WO 3HIMAETLCA 10. Yepnak
Yawa 11. MipHa cknsHka
KHonka BiaKpUTTA KpULIKK 12. KoHTeliHep AA5 NPUrOTYBaHHS Ha napi
MaHenb ynpaBAiHHs 3 Aucnneem 13. Kowuk Ans cMaxeHHs y dpuTiopi
Kopnyc 14. YTpumyBay ans yepnaka i Noxku
Pyuka ans nepeHeceHHs 15. Wunui gns BuTAraHHS vawi
. T1apoBwii knana, o 3HIMaETbCs

@MeHTH NaHeni ynpaeniHHg A2
KHonka «4ac/Muh» («TopnHa/XB») — BUBIp roAnHM abo XBUAMH B peXUMaX HanaLTyBaH-
HS Yacy NPUroTYBaHHS i BiAKNAAEHOO CTapTy; BKIKOYEHHS/BIAKMIOUEHHS 3BYKOBOIO
CUrHany (ronocoBMi NOMIYHMK).

2. KHonka «OTnoxeHHblit cTapT» («BigknafeHuii CrapT») — BKIKOYEHHS PEXUMY HanawTy-
BaHHS Yacy BILKNAAEHOTO CTapTy; BKMIOYEHHS pexmumy ‘MACTEPLLEQD'.

3. Knonka «OtmeHa/Mogorpes» («BigMiHa/Migirpis») — BKOYEHHS/BILKNIOUEHHS BYHKLT
nigirpisy; nepepuBaxHs poboTv NporpaMmu NPUroTyBaHHS; CKMAAHHS BBEAEHUX NapaMe-
TpiB. KHOMKa OCHalLeHa TaKTUNbHUM CUMBOIOM [i15t C1aB03psumX Niofei.

4, KHOMKa «—» — 3MEHLUIEHHS 3HAYEHHS FOAMH ab0 XBUIMH B peXXMUMaX HaNaLITyBaHHS Yacy;
BMOip aBTOMATUYHOI NPOrpamMm1 NPUrOTYBAHHS; 3MEHLLEHHS TEMNepaTypu B PeXuMi Bu-
6opy Temneparypu.

Mo ~Nouv s e



5. KHonka «+» — 36inbLueHHs 3Ha4eHHs roauH abo XBUAMH B PEXMMaX HanalLTyBaHHS Yacy;
BUOIp aBTOMATMYHOI NPOTPaMy MPUTOTYBaHHS; 30iNbLUEHHS TEMNEPATypH B PEXUMI BU-
bopy Temnepatypu.

6. KHonka «Crapt/AsTonogorpes («CrapT/ABTonigirpis») — BK/lo4eHHs 06paHoi nporpamm
NPUrOTYBaHHS; NONEPEAHE BifKMHYEHHS aBTONiAirpiBy. KHOMKA OCHALLEHa TaKTUAbHUM
CUMBONOM ANS Cnabo3psumx niogeit.

7. Knonka «TaitMep/t°C» — nepexifi B PeXuM HanalTyBaHHS Yacy NpuroTyBaHHs, Bubip
PeXWUMY HanaLTyBaHHS Yacy/TeMnepaTypu npurotyBaHs (y nporpami «<MY/IbTUTTOBAPy).

8. KHonka «MeHio» — BMbIp aBTOMATUYHOI NpOrpaMu NpUroTyBaHHs. KHonka ocHalleHa
TaKTUNbHUM CUMBONIOM AN C1ab03pSumX Niofel.

9. [Nucnneit

bynosa aucnnes A3

IHaMKaTop nporpecy poboT1 Nporpamm NPUroTyBaHHS.
|HAMKATOP PexuUMy BCTAHOBNEHHS Yacy MPUrOTYBaHHS.
IHAuKaTop BMOPaHOi aBTOMATMYHOI NPOrpaMM1 NPUTOTYBaHHS.
IHauKaTop poboTy dyHKLii aBToNiAirpiBY i po3irpiBanHs 6niop.
|HANKATOP KMBNEHHS.

IHauKatop poboru.

|HAMKaTOp POBOTU FON0COBOTO NOMIYHMKA..

|HAMKATOp PeXMMy NOKa3HHKIB TaliMepa (4ac/TeMneparypa).
Taimep.

. MEPE NOYATKOM EKCIYATALLI

06epexHo pictaHbTe BUpI6 i fioro koMnnekTytoui 3 Kopobky. Bupanith yci nakyBanbHi MaTepia-
1 Ta PeKNamHi Haknemku.
/I 0608%3x080 36epexime Ha MiCyi 3acmepexHi HakAeUKu, HAKAeUKU-NOKAKYUKU (30 HOA8HOCM)
i mabnuyky 3 cepiliHum HomMepom 8upoby Ha iio2o kopnyci!
MpotpiTb KOpNyC NpUnagy BOOroK TKaHMHOL. [poMuiiTe yaly Tenno MUIbHOK BOAOH.
PetenbHo npocywith. [pu nepLioMy BUKOPUCTaHHI MOXIMBA NOSIBA CTOPOHHLOTO 3aMaxy, Lo
He € HaCNiAKOM HeCrpaBHOCTI npunagy. Y LibOMY BUNafKy 3p0biTb OUMLLEHHS NpuUnagy.
/\ Micna mparcnopmysants abo 36epizana 3a HU3bKLX MemMnepamyp HeobxioHo sumpumamu
npunad 3a KIMHaMHoI meMnepamypu He MeHe Hix 2 200UHU Nepeq y8iMKHEHHSM.

[I. EKCIJTYATALLIA MYJTIbTUBAPKN

lMepen nepwnM BKAKOYEHHAM
BCTaHOBITb NpUNaz Ha TBEPAY PiBHY rOPU3OHTANbHY NOBEPXHIO Tak, WO6 rapaua napa, Wwo
BMXOAUTb 3 MapoOBOr0 KNanaHa, He MoTpanisna Ha Whanepu, AeKOPaTHUBHI MOKPUTTS, enek-

TPOHHI NpUNaZM Ta iHwWi npeameTH abo MaTepiany, Ski MOXYTb NOCTPAKAATH Bif NiABULLEHOI
BO/IOrOCTi | TeMNepaTypu.

lMepen NpUroTyBaHHAM NepeKoHaNTeCs B TOMY, O 30BHILHI | BUAWUMI BHYTPILLHI YacTUHM
MYNbTUBAPKM He MaI0Tb YIIKOZKEHb, CKONIB 1 iHWMX AedekTiB. Mix yalleto i HarpiBanbHUM
€1eMEHTOM He MOBUHHO BYTU CTOPOHHIX NPEeLMETIB.

TonocoBuii NOMivHMK

Mynbtveapka REDMOND RMC-M150 ocHaleHa GyHKL€E ronocoBoro NOMiYHMKa, 3aBASKM
AKIW NpoLec ynpasniHHA NPUNAZOM LLINKOM 03BYYYETbCS i CYNPOBOMKYETLCS A€TaNbHOK iH-
(opmaLlieto npo 3pobeHi 3MiHK | NOTOYHI HAaCTPOKBaHHS Nporpamu. MyHKLiA 3anycKaeTbCs
ABTOMATUYHO MICNS BKAtOYeHHS npunagy. LLob BiaknoumuTy ii, HaTUCHITD | yTpUMYIiTE KHOMKY
«4ac/MuHy y pexxumi ouikyBaHHS. [10BTOpHE HaTUCKaHHS Ta YTPUMAHHS KHOMKM «Yac/MukH»
3HOBY BK/IIOYAE AAHY YHKLIIO.

3ByKOBMIA CUTHaN

Y uiit mogeni MynbTMBapKK NepefbayeHa MOKMBICTb BiAK/IOUEHHS 3BYKOBOTO CUrHany. [1ns
LbOro NiCNA NiAKNIYEHHS NpUNady [0 eNeKTPOMEPEXi HATUCHITL | YTPUMYIATe KHOMKY «[oan-
Ha/XB». Yepes aekinbka CekyHA Ha AMCNNET 3racHe iHAMKaTop 3ByKOBOTO curHany. [lns Bknto-
YeHHs CUTHaNy NOBTOPHO HATUCHITD i YTpUMYyWTe KHOMKY «[0AnHa/XB». IHAMKATOP 3BYKOBOIO
CUTHaNy 3HOBY 3aropSETbCA.

HanawTyBaHHs Yacy npurotyBaHHs

Micnst BUBOPY MporpaMm NpUroTyBaHHs, HATUCKaOUW Ha KHOMKY «Taiimep/t°C» BUbepiTb pexum

HanaluTyBaHHs Yacy NPUroTyBaHHS (Ha AUCTNe] 3aropaeTbCa iHavkaTtop «TAUMEP, BUCBITUTL-

€1 BCTAHOB/EHWI 33 3aMOBYYBAHHAM Yac NPUrOTYBaHHS, a IHAMKATOP XBUAMH NOYHE BanuMaTh).

1. Hatuckaroum Ha kHonky «4ac/Muy» BUOepiTb HanalwTyBaHHs roguHmM abo XBunuH (Bubpa-
He 3HaueHHs bnuMaTuMe). HaTUCHEHHAM Ha KHOMKY «+» 36inbLuyiiTe,

2. @ HAaTUCHEHHSIM Ha KHOMKY «—» 3MEHLIYITe 3HaYeHHs yacy. [lns npuckopeHoi 3MiHu
3HaYEHHS YTPUMYITE HATUCHYTY KHOMKY eKinbKa CekyHp.

Micns 3aKiHYeHHs HanaWTYBaHHS Yacy NPUrOTYBaHHS (Aucnnelt NpofoBxKye baumatu) nepeit-

AiTb 0 HACTYMHOTO KPOKY. /181 BiMiHM 3po6aeHnX HanaluTyBaHb HATUCHITL KHONKY «OTMeHa/

Mogorpes», Nicns Y0ro BBEAITb YCio NPOrpaMy NPUroOTYBaHHS 3aHOBO.

/I\ Yeaza! [1id yac pyyHo20 HanawimysarHa 4acy npu2omyearHs epaxosylime Moxugu( 0ianasox
4acy i Kpok 8cmaHosneHHs, nepedbadeHuli npoepamoro Npu20mysaxHs. Y deskux npozpamax
80Nk Yacy Npu20My8aHHs NOYUHAEMbCA Nicas 8uxody npunady Ha 3adaHy poboyy memne-
pamypy.

DyHKuig «Bigknagenui crapt»

Lla dyHKLis n03BONSE 3ahaTK iHTepBaN yacy, Yepe3 sKuil nouHe poboty BubpaHa nporpama

NpUroTyBaHH. Bigknactu CTapt nporpaMu MOXHa B Aiana3oHi Bif 5 XBUAUH A0 24 roanH 3

KPOKOM HanawTyBaHHs M0 5 XBUIHH.

1. Ticng Bubopy i HanaLTyBaHHS NPOrpaMy NPUrOTYBAHHS HATUCHITb KHOMKY «OTNOXeEHHbIA
CTapT» (Ha aucnnei 6aMMaTUMe 3HAYEHHS XBUIUH).



2. Hatuckatoum kHonky «Yac/MuH» BUEEPITb PeXxuM HanalTyBaHHS roAMHM abo XBUAMH
(BubpaHe 3HayeHHs 6nuMaTMe). HaTUCHEHHSAM Ha KHOMKY «+» 36iNbluyiTe, @ HaTUCHEH-
HAM Ha KHOMKY «—» 3MEeHLLYIATe 3Ha4eHHs Yacy. [1ns NpucKopeHoi 3MiHMU 3HaYeHHs yTpu-
MyifTe HaTUCHYTY KHOMKY AeKiNbka CeKYHA,.

3. HamucHiTb i yrpumyiiTe kHonky «CTapT/ABTONOA0TPEB AeKinbka cekyH. [oyHeTbes poboTa
GyHKuii «Bigknageruii crapt» (TaiiMep nepecraxe 6n1Maty, Ha aucnnei BigobpaxatumeTs-
€5 3BOPOTHiIiA BifiK Yacy 10 NoYaTKy poboTH BUGPaHOT NPOrpaMm NpUroTyBaHH).

4, [inq BigMiHu 3pobneHnx HanawTyBaHb HATUCHITb KHOMKY «OTMeHa/MoforpeB, nicns Yoro
BBELITb YCO NPOrpaMy NPUroTYBaHH HaHOBO.

/I\ Yeaza! He pexomerdyemscs ukopucmosysamu gyHKuito 8idknadeso2o cmapmy, kuio y cknadi
CMpasu 8UKOPUCMOBYIOMbCA WBUOKONCY8HI NPOOYKMU (ALIUS, CaIE MOMOKO, M'sco, cup i m. 0.).

DyHKUiA NiATPUMKM TeMNepaTypu rotoBux 6:oA (aBToMiAirpis)

BK/104aETbCS aBTOMATUYHO, MICAS 3aKiHYeHHs poboTH NPOrpaMu NPUroTyBaHHS i MoXe nif-

TPMMYyBATK TeMnepaTypy rotooi cTpasu B Mexax 70-80°C Bnpogosx 24 roguH. Mpu Lsomy

ropuTb iHAMKaTOp KHOMKM «OTMeHa/Moaorpes», a Ha Aucnei BiLoOPaXaeTbCsa NPpsAMMIA Bifnik

yacy po6oTu B LibOMy pexxuMi. [pu HeobXifAHOCTI aBTOMIAIrPiB MOXHA BiSKMKOUUTH, HATUCHYB-

LM | yTPUMYIOUM fieKinbka cekyHA kHonKy «OTMeHa/logorpesy.

[lns 3aB4acHoro BiAKNKOYEHHS Li€i GyHKLIT nia yac cTapty abo poboTv NporpamMm HaTUCHITD i

YTpUMYiiTe AeKinbka cekyHA kHonky «CTapT/ABTONOA0rPEB, NOKM iHAMKaTOp kHOMKy «OTMe-

Ha/Moporpes» He3racHe. LLLo6 3HOBY BKMOUMTM ABTOMIAIrpPiB, HATUCHITb i YTPUMYIiTE KHOMKY

«Ctapt/ABTONOAOrPEB» NOBTOPHO (3aropsETbCs iHAMKaTOp kHOMkM «OTMeHa/Moporpes»).

DyHKujia posirpiBaHHs cTpaB

Mynetusapky REDMOND RMC-M150 MoxxHa BUKOPUCTATU NS PO3irpiBaHHS XONOAHUX CTPaB.

[inq uporo:

1. TlepeknapiTb roToBY CTPaBY B Yallly, BCTAHOBITb ii B MyNIbTUBAPKY.

2. 3aKpuiiTe KpULLKY, NIAKNIOYIT NPUNAA, A0 enekTpoMepexi.

3. HatucHiTb i yTpuMyiiTe pekinbka cekyHn kHonky «OTmeHa/loporpesy 4o 3BykoBOTO
curHany. 3aropsetbes ingukatop «MOAOMPEB» Ha aucnnei Takox iHAMKATOP KHOMKM.
TaiiMep noyHe NpsMuii BigNiK Yacy posirpisanHs. CTpasa byae posirpita go 70-80°C, us
TeMneparypa Moxe NiATPUMYBaTUCS BNPOAOBXK 24 roanH

4. 3a HeobXiaHOCTi po3irpiBaHHA MOXHA BIZK/KOYUTH, HATUCHYBLUM | YTPUMYIOUY AEKINbKa CEKYH,
kHonKy «OTMeHa/Top0rpeB», NOKM He 3racHyTb BIANOBIAHI iHAMKATOPM HA AMCMIAEI Ta KHOML.

EHeproHe3anexHa namatb

Mynbteapka REDMOND RMC-M150 Mae eHeproHe3anexHy namb, Lo rapaHTye 36epexeH-
H1 BCIX KOPUCTYBANbHULIbKMX YCTAHOBOK (BK/HOYAK0UM HACTPOIOBAHHS BifKNAAEHOO CTApTY i
roN0CoBOr0 NOMiYHUKA) NPOTArOM 2 rofMH y BUNaAKy HenepeadayeHoro BiaKNKYeHHs enek-
TPUKK. SIKLLO 33 Lieit Yac Nofaya enekTpoeHeprii byze BifHOBNEHA, MyNbTUBAPKA NPOLOBXMTH
poboTy B 331aHOMY pexuMi.

DyHkuia «<MACTEPLUED»

Y mynsusapui REDMOND RMC-M150 peanisoBaHa yHikanbHa dyHkuis «<MACTEPLLE®», aka

3HauHO po3wwuptoe 6a30Buit Habip MoxnMBoCTel Npunady. GyHKLis 403BONAE 3MiHIOBATU

TeMnepatypy i yac npurotysas 40 10 pasis 6e3nocepeaHbo B npoLieci BAKOHaHHS nporpa-

Mu (kpim nporpam «IKCIMPECC» i «MOMYPT»). MpotaroM 3 xBuauH nicns 3akiHYeHHs npuro-

TyBaHHS MOXHa 30epert1 noCnifoBHICTb 33fiaHMX HACTPOKOBaHb TEMMNepaTypy i yacy i 3anu-

CaTVl BECh Xif} NPOLLeCy NPUrOTYBaHHS B NaMTh Npunagy. Takum uuHoM, GyHkuis «MACTEPLLE®D»

HAZLa€ MOXAMBICTb CKNAAATM BNACHI NPOTPAMM 3 YHIKaNbHUM TEMMNEPATYPHUM PEXUMOM.

[liana3oH 3MiHu Yacy NpurotyBaHHs — Big 1 XBUAMHM 0 15 roAMH i3 KPOKOM 3MiHK B 1 XBUIK-

HY He3anexHo Big, nporpamu. Mpu ycraHoBwi yacy npurotyBas 00 rogun 00 XBunuH y 3anex-

HOCTI Bif, 3p0BIEHNX PaHille HAaCTPOBaHb NPUNaZ Nepeiiae B PeXMM aBToniAirpiBaHHs abo B

PeXuM 0yikyBaHHS. [liana3oH 3MiHu Temnepatypy — Big 35 no 180°C i3 kpokom 3miHu B 5°C.

3MiHa Temnepatypu i yacy NpUroTyBaHHs (CTBOPEHHS BNAaCHOI NporpamH)

1. Hatnckaroum kHonKy «MeHio», BubepiTh byab-ak Nporpamy NpUroTyBaHHs, KpiM nporpam
«3KCMPECC» i «MOMYPT». HatucHiTs i yrpumyitTe kKHonky «Crapt/AsTonogorpesy. 3aro-
pATbCS iHAMKaTopu KHonok «Ctapt/AsTonoporpesy i «OTMeHa/Mogorpesy. MouHeTbes
BMKOHAHHS MPOrPaM# MPUroTYBaHH.

2. LLlo6 333panerigp BinknouMTM GYHKLIO aBTOMIAIrPIBaHHS, HATUCHITD | yTPUMYIATE KHOMKY
«Crapt/AsTonogorpes» (iHaukatop kHonku «OTMeHa/MoforpeB» 3racHe). [0BTOPHUM
HATMCKaHHSM KHOMKM «CTapT/ABTONOAOrPEB» MOXHA 3HOBY BKKYUTU AaHy DYHKLH0.

3. [lng 3MiHK yacy NpuroTyBaHHs i TeMneparypu B NpoLeci poboTu HaTUCHITb i yTpUMyliTe
kHonKy «OTNOXeHHbIN CTapT» 0 3BYKOBOTO CUTHany.

4. Ha pucnnei 39BuTbCS i Bye MUraTi 3HAYEHHS Yacy, WO 3/MILMBCS A0 3aKiHYEHHS mpoLecy
MPUroTyBaHHS. HaTUCKatoum KHOMKY «-» (3MEHLLEHHS!) 360 «+» (30ibLUEHHS), 3MiHITb 3HAYeHHS!
yacy.[lns nepexogy Bif, 3MiHW XBUIMH 10 3MiHW FOAMH | HABNAKW HATUCKaIATE KHOMKY «Hac/MuHy.

5. [lns nepexofy [0 3MiHM TeMnepaTypy NPUroTyBaHHS HATUCHITb KHOMKY «Talimep/t°C». Ha
aucnnei 39BUTbCS | Oyle MUraTi 3HaUEHHS TeMnepaTypu 1S HACTYMHOTO eTany npuro-
TyBaHHS. 3HaYEHHS 33 3aMOBYYBaHHAM Ans nporpamu «MYJIbTUMOBAP» — ycTaHoBneHa
pailue Temnepatypa, 4ns iHwux nporpam — 100°C. HaTuckatoum KHOMKM «—» (3MEHLUEeH-
HA1) 00 «+» (36iNbLUEHHS), 3MiHITb 3HAYEHHS TeMNepaTypu.

6. [Ins 36epexeHHs BHECEHMX 3MiH He HaTucKaiTe kHonku npotarom 10 cekyHa. Mpovuec
NpUroTyBaHHs byze NpoLOBXKeHMIA 3 HOBUMM NapameTpamu. Lindpu Ha aucnnei nepecra-
HYTb MUraT. 3HAYEHHS TEMNEPATYPH i Yacy, LLO 3aNMULLMBCSA 0 KiHLS NPUrOTYBaHHS, ByayTb
Mo yep3i 39BASTUCA Ha Aucnnei.

7. [InA HacTynHoi 3MiHM TeMNepaTypy i Yacy NPUroTyBaHHA NOBTOPITb Aii, ONKCaH B nn. 3-6.
MoxHa BHecTv 10 10 3MiH y Mexax 0fHOro NpoLiecy NPUroTyBaHHS.

3anuc 3miHeHoi nporpamu

By MoxeTe 36eperTu 3pobneHi 3Miu B naM'aTi npunagy 3aMicTb Nporpamu, Ha sikiit By roty-

Ba/u. [Micna 3aKiHYeHHs NpoLecy NPUroTyBaHHA NPONYHAE 3BYKOBMA CUrHan. SIKWO mig, vac

poboTu nporpama 6yna 3MiHeHa, Ha AUCTNET NOYHETLCA 3-XBUAMHHMIA 3BOPOTHMIA BifIiK Yacy



(y cekyHpax). NpoTArom LbOro Yacy 0HOYACHO HATUCHITD | YTPUMYIATE KHOMKM «+» | «=». SIKWO

BM He X04eTe 3anucyBaTh 3pobaeHi 3MiHu, HaTUCHITL kHomKy «OTMeHa/Moporpesy.

Micns uboro, y 3anexHOCTI Bif 3p0baeHNX HACTPOKOBAHb, NPUNAZ Nepeiiae B pexuM aTonigi-

rpiBaHH (ropuTb inankaTop kHonku «OTMeHa/Toforpesy, Ha ancnnel Bifo6paxaeTbcs Mpsamuii

BifVIiK Yacy poboTi) abo B pexuM 04iKkyBaHHS.

(OyHKuis aBTOMiAirpiBaHHA B 3MiHEHi nporpami byae BK/0YeHa abo BUKNIOYEHa B 3aNEKHOCT

Bif, TOr0, 41 Byna BOHa BK/KOYEHa abo BUK/HOYEHA HAMPUKIHLL MPOLECY NPUroTyBaHHS. AKILO

TeMneparypa NpUroTyBaHHA Ha OCTaHHbOMY eTani byna BCTaHoBNeHa Hkue 75°C, aTonigi-

rpiBaHHS Mpy 3anycky 3MiHeHoi nporpamu byae BUKKOYEHO aBTOMATUYHO.

BuKopuCTaHHS 3anucaHoi nporpamu

1. Hatuckaroum kHonky «MeHiow, BUOepiTh Ha3By 3MiHEHOI BAMW aBTOMATUYHOI NPOrpaMy.
3aMiCTb 3HAYeHHS Yacy, BCTAHOBNEHOTO 3a 3aMOBYYBAHHSAM, HA AUCNAe 39BNSTHCS CUM-
BOM «- = = -,

2. BM MOXeTe BCTAHOBMTY YaC BiKNAAEHOTO CTapTy.

HarucHitb i yrpumyiiTe kHomky «CrapT/ABTON0A0rPEBY, 3aropATbCA iHANKaTOpU KHoMoK «CTapt/
Asrtonogorpes» i «OtmeHa/lMoforpes». Ha aucnnei 39BUTbCs 3aranbHuii Yac NpUrOTyBaHHS,
MOYHETLCA BUKOHAHHS iHAVBIAYaNbHOI NPOrpaMy i 3BOPOTHMIA Bianik yacy i poboTu.

4, [Inq BifKNKOYEHHA aBTONIAIrPiBAHHS HATUCHITL | yTpUMYITe KHONKY «CTapT/ABTONOAOrpEB»
(inpmkaTop kHonku «OTMeHa/Mogorpes» 3racHe). [TOBTOPHUM HaTUCKAHHSM KHonku «CTapT/
ABTONOAOrPEB» MOXHA 3HOBY BKMOUMTM iaHY BYHKLIHO.

5. Y npoueci npurotyBanHs Ha aucnnei 6ymyTb no Yep3i 39BAATUCA Yac, WO 3aMILMBCS A0
KiHLS poboTv nporpamu, i 0b6paHa Ans AaHOro eTany Temnepatypa npurotyBaHHs. Mpu
nepexoAi Bif, OAHOTO eTany NPUroTyBaHHS (TEMNEPATypHOrO PeXuMy) A0 iHLIOMO NyHaE
3BYKOBWIA CUTHa.

TNoBepHeHHs A0 3aBOACBKUX HACTPOIOBAHD

LLlo6 BMAanuTH iHAMBIAYaNbHY NPOrpaMy i BifHOBMTM 3aBOACHKI HACTPOKOBAHHS 3MiHEHOI

aBTOMATUYHOI Nporpamu, BUBepiTh ii, HaTcKaun kHomky «MeHioy. M1icns Lboro 0AHOYaCcHO

HaTUCHITb i yTpUMYiiTE KHOMKM «Yac/MuHy i «OTNOXKEHHbIM CTapT» A0 3BYKOBOFO CUTHaNY.

Llo6 BigHOBMTM 3aBOACHKI HACTPOKOBAHHS A151 BCiX aBTOMATUYHUX NPOTPaM, OfHOYACHO Ha-

TUCHITb | yTpUMyWTe KHOMKK «Hac/MuHy i «OTNOXeHHbIV CTapT» 40 3BYKOBOTO CUrHany, Konm

npunag, 3HaX0AUTbCS B PEXUMI O4iKYBaHHS.

3aranbHuii NOpAAOK AN NiA Yac BAKOPUCTaHHA aBTOMaTUYHUX NPOrpam

1. Migrotyitte (BiAMipsiTe) HeObXiAHI IHrPeAieHTM NO peLienTy, BUKAAAITh B yawy. CrexTe 3a
TUM, W06 YCi IHrPeRieHTH, BKNKOYAKOUM PiZMHY, 3HAXOAMMMCS HIKYE MAKCUMANbHOI Bif-
MITKW WKW Ha BHYTPILLHI NOBEPXHI YaLi.

2. Bcrasre vawy B kopnyc npunagy. MepekoHaitTecs, Lo BOHA LLiNbHO AOTUKAETLCA 0 HarpiBaya.
3aKpuiATe KpULLIKY MyIETUBAPKI A0 MOSIBY 3BYKY KnaLaHHSL TTiAK/MouiTh Npuna 0 e1eKTpOMepEXi.

HaTuckatoun kHonky «Meto» BiGepiTb HeobXiAHY nporpamy npuroTyBaHHs [Ing 3pyyHi-
LIOi HaBiraLyii M0 MeHK0 HaTUCKANTe Ha KHOMKM «-» abo «+.

5. LLlo6 BCTaHOBMTM YaC NPUrOTYBaHHS, HATUCHITb HA KHOMKY «Taiimep/t°C». Ha amcnnei
BMCBITUTLCA BCTAHOBNEHMI 33 3aMOBYYBAHHAM YaC NPUTOTYBAHHS, IKMA MOXHA 3MiHUTH.

6. Mpu HeobXiAHOCTI BCTaHOBMUTD YaC BiAKNaaeHoro crapty (au. «DyHKLA «BigknaaeHuii crapm).

7. HatucHiTb i yTpuMyiiTe nekinbka cekyHp kHonky «CrapT/ABTonoforpesy. 3aropsiotbcs
iHaukatopu kHonok «Crapt/AsTonogorpes» i «OTMeHa/Mopgorpesy. MoyHeTbcs npoLec
MpUroTyBaHH | 3BOPOTHMI BiANiK Yacy poboTH nporpamu.

8. [po 3aBepLueHHs nporpamu npuroTyBaHHs Bac cnoBicTuTb 3BykoBMiA curHan. [lani, 3a-
NEXHO Bifl HaNaLTyBaHb, NPUNAZ Nepeiife B pexum aBToniAirpisy (Ha aucnnei Bigobpa-
3UTbCS NPSIMMIA BiZNiK Yacy poboTu Liei dyHKLIi) abo B pexum odikyBaHHs. HaTucHyBLwm
i yTpUMyt0um KHOMKY «CTapT/ABTONOAOrPEB» MOXHA 3a3AaN€riAb BIAKMOUNTY aBTONIAIrPIB
(inomkaTop kHonku «OTmeHa/Mogorpes» 3racHe). [TOBTOPHUM HATUCHEHHAM KHOMKM
«CrapT/ABTONOAOMPEBY MOXHA 3HOBY BKKUUTH Lt (BYHKLLIO.

9. [1nq nepepu1BaHHS NpoLLeCy NpUroTyBaHHs, BiAMiHM BBEAEHOI NPOrpaMm abo BiaKHYeH-
HA1 aBTOMIArpiBY HATUCHITB | yTpUMyitTe kHONKy «OTMeHa/Mogorpesy.

Mporpama «MY/IbTUMOBAP»

lporpama npu3HayeHa AnA NPUroTYBaHHS NPaKTUYHO BYfb-AKMX CTPaB 3a 3afaHUMK KOpU-
CTyBaYeM napameTpaMyu TeMnepaTypu i Yacy npurotyBaHs. [liana3oH BCTaHOBNEHHS TeMne-
patypu: 35-180°C 3 kpokom 3miHu no 5°C. [liana3oH BCTaHOBAEHHS Yacy: Bif, 2 XBUAMH [0
15 roanH 3 KpokoM 3MiHn 1 xBuAnHa (BN9 iHTepBany BiA 2 XBUAKH 0 1 roanHu) abo B 5
XBUIWH (818 iHTepBany Big 1 roguhmn o 15 roauH). 3a 3amoBuyBaHHAM B nporpami «MY/lb-
TUMNOBAP» yac npurotyBaHHs cknaaae 30 XBUAKH.

[Jlotpumyiitecb n. 1-4 po3ainy «3aranbHuid NOpsAOK Aiil Nif 4aC BUKOPUCTAHHS aBTOMATHY-
HUX nporpamy. M0oTiM HaTUCHITb KHOMKY «TaliMep/t°C» Ans nepexopy B pexuM Hanawty-
BaHHS TeMNepaTypy NpUroTyBaHHs. Ha aucnnei BUCBITUTLCS BCTaHOBNEHA 33 3aMOBYYBAHHSIM
Temnepatypa npurotyBaHHs (100°C). HaTnckatoum Ha KHOMKKM «+» | «=» BCTAHOBITb He06-
XiZHy TeMnepaTypy npurotyBaHHs. [icns BCTaHOBAEHHS TEeMNePaTypy NPUrOTYBaHHSA AOTPU-
MyiiTech n. 5-9 po3piny «3aranbHuit NOpaRoK Ail Nif Yac BUKOPUCTAHHS aBTOMATUUYHUX
nporpam».

/\ Yeaea! lpu memnepamypi npueomysarns cmpas 0o 75°C yHKuis asmonidiepiey eidkoye-
Ha. 3a HeoBXiOHOCMI i MOXHA BKMIKOYUMU BDYYHY, HAMUCHYBLIU | ymPUMYK4U OeKiNIbKa cekyHO
KkHonky «Cmapm/Aemonodoapes» nicis 3anycky npoepamu NpU2omyBaKHs (320pSEMbCa
iHoukamop kHonku «OmmeHa/lTodozpesy). [pu eubopi memnepamypu 140°C i suwe Maxcu-
MA/bHULT 4ac npu2omysaxHs - 2 200UHU.

Mporpama «TYLLIEHUE»

PekoMeHpyeTbCs Ans TylKyBaHHS OBOYIB, MACa, NTaxa, MOPENPOAYKTIB. 33 3aMOBYYBaHHAM B
nporpami «TYLLEHWE» yac npuroTyaHHs cknaaae 1 roguty. Moxmee pyyHe HanawumyBaHHs yacy
MPUroTyBaHHS B fjiana3oHi Bif 10 xBuanH [0 12 rofvH 3 KPOKOM HanallTyBaHHS N0 5 XBUAKH.
Mporpama «BbIMEYKA»

lporpama pekoMeHAYETbCS AN BUNiYKK BiCKBITIB, 3aniKaHOK, NUPOTiB 3 APIXIXKOBOIO i
NIUCTKOBOO TiCTa. 3 3aMOBYYBaHHAM B nporpami «BbIMEYKA» yac npurotyBaHHs cknagae 50



XBUMH. MOXXNIMBE PyyHe HanalTyBaHHS Yacy NpUroTyBaHHs B Aiana3oHi Big 10 xBunuH fo 8
TOAMH 3 KPOKOM HaNalTyBaHHs M0 5 XBUAKH.

Bigmipsiite npogykTy 3a peuentoMm, nepeknazito B yaLy. CTexTe 3a TUM, OB YCi iHrpeieHTn
3HAXOAMAMCS HUXYe BiAMITKM 1/2 Ha BHYTPilHil noBepxHi yawi. MoTtiM goTpumyitTecs n.2-9
po3piny «3aranbHuii NOPAROK Al M 4aC BUKOPUCTAHHS aBTOMATUYHUX MPOrpamy.

Mporpama «PUC/KPYTbl»

lporpaMa peKkoOMeHAYETbCA A1 BapiHHS PO3CMNYACTUX Kalll 3 Pi3HUX BUAIB KDY, NPUrOTYBaHHS
Pi3HMX rapHipis. 3a 3aMoByyBaHHaM B nporpami «PUC/KPYTIbl» yac npurotyBatHs cknasae 30
XBWAMH. [liana3oH BCTAHOBNEHHS Yacy: Bif, 5 XBUAMH A0 1 rOANH 3 KDOKOM 3MiHu 1 XBUAMHA (Lnq
iHTepBany Bia 5 xBunH [0 1 roautun) abo B 5 xBUAMH (&N iTepsany Big 1 roavHm 4o 4 roguH).

Mporpama «<MAKAPOHbI»

PekoMeHIYETbCS AN NPUTOTYBaHHA MakapOHHUX BUPOBIiB, COCMCOK, Bi\BAPIOBAHHSA AELb i T. 4.

3a 3amoByyBaHHsM B nporpami «MAKAPOHbI» yac npurotyBaHHs cknagae 8 XBunuH. Moxnu-

BE pyyHe HanallTyBaHHS Yacy NPUrOTYBaHHS B Aiana3oHi Bif 2 XBUAKMH 80 1 roAMHX 3 KDOKOM

HanawTysaHHs no 1 XBUauHi.

3BOPOTHMIA BiAIK Yacy poboTM NPOrpamMu NpUroTyBaHHS MOYHETLCA MICNS 3aKMNAHHS BOAM.

OyHKuis «BigknageHui cTapT B Liil NporpaMi HeLoCTynHa.

1. Hanwitre B yawy Bogy. Cniakyite 3a TuM, W06 piBeHb BOAK OYB HUXYE MAKCUMaNbHOI
BIZMITKM Ha BHYTPILUHil NoBepXHi Yawi. loTpumyiitecs n. 2-5, notim n. 7 po3giny «3a-
ranbHuiA NOPSIKOK A Mif YaC BUKOPUCTAHHS aBTOMATUYHMX NPOrpamy.

2. Micna 3akunaHHs BoAM Npo3ByuuTb curHan. OBepexHo BifKpuiiTe KPULLKY i ONyCTiTh
NPOAYKTU B KUNAAYY BOAY, 3aKPHiATe KPULLKY A0 MOSBYM 3BYKY KNaLaHHs. [04HeTbCs Bu-
KOHAHHS$ BCTAHOB/IEHOI NPOTPaMi | 3BOPOTHMIA BIALNIK Yacy NPUrOTYBaHHS.

3. [lani potpumyitech n. 8-9 po3ainy «3aranbHuii NOPSLAOK A Nif YaC BUKOPUCTAHHS aB-
TOMATUYHUX NPOTPaM.

/N Yeaea! [Mid yac npuzomysanxs deskux npodykmie ymeopiembca nina. ing yHuKkHeHHs i
MOMUIUB020 BUMIKAHHS 3 YALUI MOXHA 8IOKPUMU KPULLIKY Yepe3 OeKiflbKa X8UAUH NicAs 3a8aH-
MaxeHHs Npodykmis 8 Kunasuy 8o0y.

Mporpama «HA MAPY»
PekoMeHpyETbCA 1S NPUTOTYBaHHS Ha Napi 0BOYiB, pUbu, MACa, AIETUYHNX i BereTapiaHCbKUX
61104, AUTAYOTO MEHH0. 33 3aMOBYYBaHHAM B nporpami «HA MAPY» yac npuroTyBaHHs Cknafae
20 xBunuH. Moxn1Be pyyHe HanalTyBaHHS Yacy NPUroTYBaHHS B Aiana3oHi Bif, 5 XBUAMH [0
2 rOAMH 3 KPOKOM HanawTyBaHHS no 5 XBUAMH. Y L nporpami BiANik yacy NpuroTyBaHHs
MOYMHAETHCA MICNA 3aKUNAHHS BOAN.
Mig yac npuroTyBaHHs OBOMIB Ta iHWMX NPOAYKTIB Ha Mapi:
o Hanuiite B Yawy 600-1000 mn Bopu. BcraHoBiTb KOHTeliHep LSt NPUTOTYBaHHA Ha Napi B yaLuy.
* BiAMipAWTe i NigroTyitTe NPOAYKTM 3riHO 3 PeLienToM, PIBHOMIPHO PO3KNALITh iX B KOH-
TeliHepi A9 NPUroTyBaHHA Ha napi.
*  [OTPUMYIATECh M. 2-9 po3Ainy «3aranbHuit NOPSAOK Aili Nif Yac BUKOPUCTaHHS aBTOMa-
TUYHUX NPOTPam».

Mporpama «TOMJIEHUE»

PekoMeHayeTbCA ANS NPUTOTYBaHHS TYWKOBAHOTO MACA. 3@ 3aMOBYYBAHHAM B Nporpami
«TOM/IEHME» yac npurotyBaHHs CKnafae 5 roanH. MoxauBe pyyHe HanawTyBaHHS yacy
MpUroTyBaHH B Aiana3oHi Big 10 XBUAWH £0 8 rofuH 3 KPOKOM HanawTyBaHHs no 10 xBuauH.

Mporpama «XKAPKA»

PekoMeHIYETbCA AN CMAXKEHHS M'Ca, 0BOYIB, NTULY, MOPENPOAYKTIB. 3@ 3aMOBYYBAHHSM B
nporpami ©KAPKA» yac npurotyBaHHs cknagae 15 xsunuH. Moxnuse pyyHe HanawTyBaHHs
4yacy NpUroTyBaHHS B Aiana3oHi Bif 5 XBUMMH [0 2 TOAMH 3 KPOKOM HanawTyBaHHs no 1
XBUAMH. [L03BONSETLCS CMAXUTU MPOAYKTY 3 BiAKPUTOK KpULKOO npunagy. OyHkuis «Big-
KnafeHuii cTapT» B L nporpaMi HeAoCTyNHa.

Mporpama «M/10B»

lporpamMa peKoMeHAYETbCA A5 NPUTOTYBAHHS Pi3HUX BUAIB NNOBY. 33 3aMOBYYBAHHAM B
nporpami «[1J10B» yac npurotyBaHHs cknapae 1 roauHy. Moxnuee pyyHe HanalTyBaHHs Yacy
NpUroTyBaHH B fiana3oHi Big 10 XBUAMH [0 2 rOAMH 3 KPOKOM HaNaLITYBaHH: N0 5 XBUAMH.

Mporpama «CY»

PexoMeHayeTbCs A5 MPUTOTYBaHHS Pi3HMX NEpLUMX CTPaB, A TAaKOX KOMMOTIB i iHLLMX HANoiB. 3a 3a-
MOBYYBaHHSM B nporpami «CYTT» yac npuroTyBaHHs cknaaae 1 roauHy. MoxnmBe pyuHe HanalTyBaH-
H$ Yacy NpUroTyBaHHS B Ajana3oHi Big, 10 XBUAMH 210 8 roAvH 3 KPOKOM HaaLLTyBaHHS M0 5 XBUMMH.

Mporpama «MOJIOYHAS KALLA»
PekoMeHAYETHCS ANS NPUTOTYBaHHS MONOYHMX Kall. 3a 3aMOBYyBaHHAM B nporpami «MOJI0Y-
HASl KALLIA» yac npuroTyBaHHs cknagae 25 xsunuH. [liana3oH BCTaHOBNEHHS yacy: Bif 5
XBUAMH [0 1 roguH 3 KpOKoM 3MiHu 1 xBuAMHA (LN iHTepBany Bif 5 XBUAMH A0 1 rofuHu)
abo B 5 xBunuH (o iHTepBsany Big 1 roanHu 2o 4 ropuH).
lMporpama npu3HayeHa Ans NpUroTyBaHH Kallli 3 NacTepu30BaHOr0 MOIOKa Masoi XMPHOCTI.
Ll06 YHUKHYTH BUKMNAHHS MONOKA | OTPUMATKM HEOBXiaHHI Pe3ynbTaT, peKOMeHYETbCS:
* peTenbHO NPOMMBATH YCi LLiNbHO3EPHOBI KPYNK (PUC, FPeyKa, MILOHO i T.1.), NOKM BOAA He
CTaHe YUCTOH;
* 3MalLlyBaTy YaLly MyNbTMBApKM BEPLUKOBMM MAcOM Nepes NPUroTyBaHHAM;
* (TPOro AOTPMMYBATUCS NPOMOPLLHA, BiAMIPAIYM IHFPELIEHTH 3riAHO 3 pekoMeHAaLlisMM
KHUY peLienTiB, 3MeHLIYBaTX abo 36iNbLUyBaTH KiNbKiCTb iHrpeaieHTiB Tinbku NpoNopLiliHo;
*  MpY BUKOPUCTaHHI He36MpaHOro MONOKa po36aBnsTH Oro MUTHOK BOAOH0 B nponopuii 1:1.
Skwo baxarozo pesynsmamy 8 npozpami «MOJSIOYHAS KALLIA» He Gyno docseHymo, ckopu-
cmatimecs yHisepcansHoto npoepamoto «MYJIbTUIOBAP». OnmumansHa meMnepamypa
npu2omysanHs MonoyHoi kawi cknadae 95°C.

Mporpama «AOMYPT» }
3a ponomoroto nporpamu «MOTYPT» B MOXeTe MPUrOTYBATH Pi3Hi CMaYHI | KOPUCHI FHOrypTH

y cebe BLOMa. 33 3aMOBYYBaHHSM B nporpaMi «MOMYPT» yac NpuroTyBaHHs CkNaaae 8 roamH.
MosnnBe pyyHe HanalTyBaHHS Yacy NPUroTyBaHHS B Aiana3oi Bif 10 xBunauH Ao 12 roan



3 KPOKOM HanalTyBaHHa o 5 xeuauH. Y nporpami «MOTYPT» yHKuis aBToniairpisy Hepo-
CTyMHa.

BigMipsiite npogyKTy 33 peLientom, nepeknagito B yay. Cniakyiite 3a TM, o6 yCi iHrpesieH-
TW 3HAXOAMANCS HWXKYe BIAMITKM 1/2 Ha BHYTPILHIA NOBepXHi yaLui. [oTiM AoTpuMyWTeC N.
2-9 po3piny «3aranbHuit NOPSAOK Ailt Nif, Yac BUKOPUCTAHHS aBTOMATUYHUX MPOTPaMy.

Mporpama «AETCKOE MUTAHUE»

lporpama pekOMeHAYETHCA ANA MPUTOTYBaHHA AUTAYOTO XapuyBaHHS. 3a 3aMOBYYBaHHAM B
nporpami «AETCKOE MUTAHWE» uac npurotysanHs cknagae 1 roguHy. Moxnuse pyyHe Ha-
NaWTYBAHHS Yacy NPUroTyBaHHA B Aiana3oHi Big 10 XBunnH 10 12 roauH 3 KPOKOM HanawTy-
BaHHA M0 5 XBUAWH.

Mporpama «XJIEB»

Mporpama pekoMeHZYETLCS AN BUMIYKKM Pi3HUX BUAIB XNiba 3 niweHnyHoro 6opowHa i 3

A0AABAHHAM XMTHLOrO OOPOLLHA. 33 3aMOBYYBaHHAM B nporpami «XJIEB» yac npurotyaHHs

CKNAfAE 2 rofuHm (BNPOLOBX NepLuoi roAMHM poboTH NPOrpamy ifie HAaCTOKBaHHS TiCTa, @

notiM 6e3nocepesiHb0 BUNikaHHS). MoXMBE pyyHe HanalTyBaHHA Yacy NPUrOTyBaHHS B

AianasoHi Big 10 XBUAKMH 10 6 TOAMH 3 KDOKOM HANAWTYBAHHS MO 5 XBUMMH.

1. 3aMiciTb TiCTo, AOTPUMYHOUMCH PEKOMEHAALLi/ 3 BUBPaHOro BaMy peLienTy. Buknagitb TicTo B uaLuy.

2. BcraHoBiTb yaluy B kopnyc MynsTBapku. ClifkyiTe 3a TMM, Wob yci iHrpesieHTH 3Haxo-
LUINCSH HUXKYe BIAMITKM 1/2 Ha BHYTPILUHIN NOBEPXHI YaLui.

3. [lani potpumyittech n. 2-9 po3ainy «3aranbHuit NOPALOK Ai Nif 4ac BUKOPUCTAHHS aB-
TOMaTUYHUX Nporpamy. He BifKpUBaiiTe KPULLKY MyNbTUBAPKM L0 NOBHOTO 3aKiHYEHHS
npoLecy BUMIYKM.

He pexomendyemscs 8ukopucmanhs GyHKuil «BidknadeHud cmapms, oCKinbKu ye Moxe
BN/IUHYMU HA SKICMb 8UNIYKU.

Mporpama «BAPKA»

PekoMeHpyeTbCS ANA NpUroTyBaHHs 0BOYIB | 6060BMX. 3a 3aMOBYYBaHHAM B nporpami «<BAPKA»
yac npuroTyBaHHs cknafae 40 XBUAMH. MoxnmBe pyyHe HanawwTyBaHHS Yacy NpUroTyBaHHs B
[Liana3oHi Bif, 5 XBUAMH 210 8 rOAMH 3 KPOKOM HaNaLITYBaHHS M0 5 XBUHUH.

Mporpama «KCMPECC»

PekoMeHaYETbCS AN NPUrOTYBAHHS PUCY, PO3CMNYACTUX Kall 3 Kpyn. Y Lili nporpaMi Hefo-
CTYNHI HaNaWTyBaHHS Yacy NPUroTyBaHHS i GyHKLis «OTNOXeHHbIH cTapT» . Yac poboTu
nporpamu cknagae 15 xsunun. Jotpumyittecs n. 1-4 po3piny «3aranbHuit NOpSAOK Aji nig
4ac BUKOPUCTaHHS aBTOMATUYHNX MPOrpam», noTiM n. 7-9 (nponyckatoum n. 5, 6).

[1l. OYMLLEHHA | AOTNIAL

Mepen oumiLeHHAM NPUNaLy NepekoHanTecs, WO BiH BiAKMKYEHW Bif eneKTpoMepexi i
MOBHICTIO 0X0N0B. BukopucTaiite M'aKy TKaHWHY | HeabpasuBHi 3acobu Ans MUTTS nocyay.
Panumo pobuTi uncTky npunagy Biapasy nicns BUKOPUCTAHHS.

[pu 04uLeHHi 3a60pOHSEMBCA BUKOPUCMOBYMU GOPA3UBHI PE0BUHKU, 2yOKU 3 a6pasusHUM
NOKpUMMAM | XiMIYHO a2pecusHi pe4osuHU. 3a60POHAEMbCS 3aHYpPBaMU Kopnyc npunady y
800y abo nomiwamu (020 nid cmpymitb 800U.
Mepen nepwnm BUKOPUCTaHHAM abo ANg BUAANEHHs 3anaxis Micnq NPUroTyBaHHS PeKOMeH-
[LyEMO BMPOAOBXK 15 XBUAH NPOKWN'STUTM NONOBUHY MMOHA B nporpami «HA MAPY».
Yalwy, BHYTPILLHIO KPULLKY | NApOBMIA KNanaH CAif OYMLLATH NiCNA KOXHOTO BUKOPUCTAHHS.
Yawy MoXHa MUTM B NOCYAOMMIAHIN MawwmHi. [Ticns 3aKiHYEHHS OYMILEHHS YaLi NpoTpiTh ii
30BHILUHIO MOBEPXHIO A0CYXa.
[Ing OUNLLEHHS BHYTPILUHBOT KPULLKK

o BinkpuiiTe KpuLKY MyNbTUBAPKK, 3 BHYTPILUHBOI CTOPOHM KPULIKM HATUCHITb AOTOpU
NNACTMKoBMiA BiKCaTop 0 B €AHAHHA KPULLKK;

o 371erka NoTArHITb BHYTPILUHIO KPMLLKY Ha cebe i Bropy, 106 BOHa Bif €AHANACS Bif OCHOB-
Hoi. poTpiTb NOBepXHi 060X KPULLOK BOSIOTOK TKAHWUHOIO, NPK HEODXIAHOCTI MpoMMitTe
KPULLKY, LLIO 3HIMA€ETbCS, BUKOPUCTOBYIOUM 33C06M ANS MUTTA NOCYAY.

Micng ounLieHHs BCTaBTe KPULLKY B HWXKHI Na3u | NOEAHaNTE i 3 0OCHOBHOK KPULLKOIO,
HATUCHITb HA BEPXHIO YaCTUHY BHYTPILUHBOI KPULIKM 0 KNaLAHHS. BHYTpilHS Kpuwka
MOBUHHA LLINbHO 3adiKCyBaTHCS.

[lns oumLLieHHs NapoBOro knanaka:

o [loTArHiTb Oro KpULLKY Bropy i Ha cebe. YcepeayHi 3HATOI KpULLKKM NOBEPHITb dikcaTop napo-
BOTO KN1anaHa 3a roMHHMKOBOK CTPINKOI 0 YNOpY. 3HiMITb iforo.

o AKypaTHO BUTATHITb ryMKy knanaHa 3 dikcatopa, peTenbHo NpoMMiATe Knana, ikcarop i
KpuLuKy. [pocywwith, 36epiTb KAanaw B 3B0POTHIl NOCAIA0BHOCTI | BCTAHOBITH 100 Ha MiCLie.

LLo6 yHukHymu Oeopmauii 2yMKu Knanaxa 3a6opoHIEMBCA ii ckpydysamu i sumsgeamu.
Mig yac NpuroTyBaHHs i MOXMBE YTBOPEHHS KOHAEHCATY, KM CKYN4YETHCS B
CnewjanbHii BUIML Ha KOpNyCi npunagy HaBKono Yauwi. Liel KOHAeHcaT nerko BUAANUTY 3a
J0NOMOTOK KyXOHHOI cepBeTky abo pylHMKa.

306epiraHHs Ta TpaHCNOPTYBaHHA

Mepen 36epiraHHsM | NOBTOPHOK eKCMYyaTaLyi€l O4YUCTbTE | MOBHICTIO NPOCYLUITh YCi YaCTUHM
npunapy. 36epiraiite Mpunaz y cyxoMy BEHTUIbOBAHOMY MicLi NOAAN Bif HarpiBanbHux
MPUNALIB | NPAMMX COHSUYHMUX NPOMEHB.

ip yac TpaHCNOpTYBaHHS Ta 36epiraHHs 3a60POHAETLCS NifLAABATY NPUNAZ MEXaHIYHOMY BMAN-
BY, AKMiA MOXE NPU3BECTU 10 MOLIKOKEHHS MPUCTPOLD Ta/abo NOpYLWEHHS LiniCHOCTI yNakoBKU.
HeobxiaHo 6eperti ynakoBKky npunagy Bif NOTPanAsAHHS BOAM i iHLIMX PifyH.

[V. NEPE[ 3BEPHEHHAM 1O CEPBIC-LLEEHTPY

HecnpasHictb MoxnmBi npuuMHYM Cnoci6 ycyHeHHs

Bipkntouits npunaz Bin enektpomMepexi, AaiiTe oMy oxono-
Hytv. LlinbHO 3aKkpmidTe Kpuwky. SKWO NpU NOBTOPHOMY
BK/IOYEHHI My/IbTUBAPKM NPOBAEMa He yCyBaETbCS, 3BEPHITHCS
B aBTOPU30BaHMUIA CEPBICHMIA LiEHTP

CucTeMHa noMunKa. MoxnmMBuMit BUXiL
3 Nlagy nnaTv ynpasnikxs abo TepMo-
Jaruuka

E1-E3



Hecnpagnictb MoAuBi npUYnHM (Cnoci6 ycyHeHHs!
H‘L’:qyp g"neKJﬁ:*”?g?:gg)H;:ﬁkm:; IepekoHattecs, WO 3HIMHMI eNeKTPOLIHYP NiAKNKYEHHA A0
p03E$KM punany P BINOBIHOTO PO3HiMY Ha NPUNaAi Ta YBIMKHEHHH y po3eTky
Mpunag He

HecnpasHa enekTpuyHa posetka YBIMKHITb NpUnag, y cnpasHy po3etky

BMMKAETBCS
Mepesipte HasBHICTb HaNpyrM B enekTpoMepexi. fKWo BOHO
BI/ICYTHE, 3BEPHITbCA 10 Oprai3aLlii, wo obcnyrosye Baw by-
JIMHOK

B enektpomepexi Hemae cTpymy

Mepe6oi 3 XUBNEHHSM Bifl,
enekTpoMepexi (piBeHb Hanpyru
CTpYMy HecTabinbHuii abo Hivkye 3a
HopMy)

Mepesipte HasBHICTb CTabiNbHOI HaNpyru CTPyMY B eNleKTpo-
Mepexi. kLo BoHO HecTabinbHe abo HuxYe 3a HopMy, 3Bep-
HITbCA 10 OpraHi3aLi, wo 06cnyroye Baw GyanHOK

Mix yawwero Ta HarpiBanbHuM enemeH-

TOM NOTPANKB UDDOHHM npeumeTaﬁo Binkntouito npwnag BiA eNeKTpoOMepexi, iante MOMY 0X0/0-

(Tpasa roryeTbes ! -
HyTW. BUaanith CTopOHHilt npeamet a6o yactkw

3aHaATo A0Bro 4aCTKy (CMITTA, Kpyna, WMaTouKu iXi)
Yaluia B KOpMyCi MyNbTUBAPKY BCTAHOB- . . .
Jena HepiaHo BcraoBiTb Yalwy pisHo, 6e3 nepekocis
. . « | BUMKHiTb NpUnap Big enekTpoMepexi, AaTe oMy OXONOHYTH.
Harplsanhuwm BUCK Aiyke 336DYAH€HMVI Ounctits HarpiBaanMH AUCK
Yawa HepiBHO
BCTaHOB/EHa B BcraHogiTb yatuy pisHo, 6e3 nepexocis
Kopnyc npunagy
Mlig vac Mopywera Egnmigaakgg;?n MepeBipTe, 41 HEMAE CTOPOHHIX NpeAMeTiB (CMITTS, Kpynu,
IDUrOTYBaHHA repMeTUUHICTb KOLIKY NOTDAMME LUIMATOYKIB iXi) Mi KpULLKOIO Ta KOPMYCOM Npunagy, BUAANiTh
puroy! 3€AHaHHS vaLi PULLKY MIOTP: iX. 3aBXK/u 3aKpUBAITE KPULLKY MYNLTUBAPKM 10 KNALAHHS
3-M1ifL KPHLLKK Ta gHyTpilkboi | CTOPOHHIH npeaver
npunapy .
Bﬁxonm¥b napa KpHLKK YuinbHtoBanbHa
My/IbTUBAPKY TyMKa Ha
BHYTPILLHIiA Kpuwii | [epeBipTe CTaH yLLiNbHIOBANLHOI TYMKW Ha BHYTPILLHIl KpuLL-
[nyxe 3abpyaHeHa, | i npunapy. Moxnueo, BoHa notpebye 3aMiHu
JnedopMoBaHa abo
TOWKOZKeHA

Y pasi, aKuio HecnpasHicmp ycyHymu He 80a/10C4, 38epHIMbCS 00 A8BMOPU308GHO20 CEPBICHO-
20 YeHmpy.

V. TAPAHTINHI 3060B'A3AHHA

Ha Lieit BUpib HanaETbCA rapaHTis CTPOKOM Ha 2 POKM 3 MOMEHTY Jioro npuabaHHs. Bnponosx
rapaHTiitHOro Nepioay BUPOOHMK 3000BA3YETHCS YCYHYTH LUASXOM PEMOHTY, 3aMiHu AeTanei abo
3aMiHu ycboro BUpoBy Byab-ski 3aBoACHKi edeKTi, BUKNMKaHI HeoCTaTHBOLO SKICTIo MaTepianis
abo cknafaHHs. fapaHTis HabyBae YMHHOCT TiNbK Y TOMY BUMAAKY, AKLLO AaTa KyniBAi NiATBEpAXe-
Ha NeyaTKo MarasuHy i NiANMCOM NPOAABLS HA OPUTiHANBHOMY rapaHTiliHOMY TanoHi. Cipasx-
HS TapaHTis NPU3HAETHCS NLLE Y TOMY BUMaAKY, SKLLO NPUIaz 3aCTOCOBYBABCA BiANOBIAHO [0
iHCTPYKLi 3 ekcnnyaTaLlii, He peMOHTYBaBCA, He po361paBCs i He ByB NOLIKOMLKeHWI B pe3ynbrati
HenpaByTbHOrO MOBOKEHHS 3 HUM, a TaKOX 30epexeHa NoBHa KOMMNEeKTHICTb Bipoby. Lis rapanTis

He NOLUMPIOETLCS Ha NPUPOAHMIA 3HOC BUPODY i BUTpaTHI MaTepianu ((inbTpu, NaMnoyKH, Ke-
paMmiyHi i TeIOHOBI NOKPUTTA, [yMOBI YLLLiNIbHIOBAYI | T. A.).
TepMiH cnyx6u BMpoby i TepMiH Aii rapaHTiiHUX 3060893aHb Ha HbOTO OBYMCNIOITLCS 3 AHA
npoAaXy abo 3 aTi BUrOTOBNEHHS BUPOGY (y pasi, AKLLO AATy MPOAaxy BUHAUUTU HEMOKAMBO).
[laty BUroTOBNEHHS NpUnay MOXHA 3HaiTH B CepiiHOMY HOMepI, L0 PO3TalLOBaHMiA Ha
ineHTUdikaLinHii Haknelui Ha kopmyci Bupoby. CepiitHuii HoMep CKNARAETbCA 3 13 3Hakis.
6-# i 7-/ 3HaKM NO3HAYKOTb MiCsLb, 8-/ - ik BUNYCKY NPUCTPOID.
BcTaHoBneHuit BUDOOHUKOM TepMiH Cy61 npunagy cknasae 5 pokis 3 AHS Oro NpuUAdaHHs
33 YMOBM, L0 eKCNAyaTaLlif BUPObY 3AiACHIOETHCS BiANOBIAHO A0 LET IHCTPYKLLT | 3aCTOCOBHMX
TEXHIYHUX CTaHAAPTIB.
Ynakosky, nociBHUK Kopucmysaya, a makox cam npunad HeobxioHo ymunisysamu 8idnosioHo
do micuesoi npozpamu no nepepoby 8idxodis. He sukudaiime maki eupobu pasom i3 38u4ail-
HUM No6ymosum cMimmsm.



Ocbl bytibiMObl natidanaHydbiH andbiHda oMbl NALidanaHy 6OLbIHWGA HYCKAYMbIKMbI MYKUSM i .
OKbIHbjg‘ JHaHe GHbIKMamMansik peminde cakman KolibiHbl3. Acnanmal OypbiC NALOaAaHCAHbI3, ¢ ACﬂaI'ITbI naifianarFaH COH, COHbIMEN KaTap OHbl Ta3aﬂay HEMECE XbIIKb!

OHbIH KbI3Mem emy Mep3iMi Kenke y3apadbi. Ty Ke3iHﬂ,e PO3€TKAfaH dXbIPaTbiHbI3. 3ﬂ9KTp 6ay}1b| (CbIMbIHaH ¥CTaMal:1,
AWAChIHAH KypFaK KOMMEH YCTan WblFapbiHpi3.
K.AyJ I _C | 3.’1 |,K LIAPAJTAPbI . 5 * JneKTp KopeKTeHy OayblH ecikTeH HeMece Xbiny ke3AepiHiK KaCbiHaa
* OHpipywi kayinci3pik TEXHAKACH! TANAMTAPIH KaHe OyibIMIbI Naianay  wypriaBenis. InekTp Baybl Bypanmaybi KaHe ByrinMeyiH, 6Tkip 3aTTapra,
epexenepi yCTaHoayAaH TybIHgaraH 3aKbIMA3D YLLiH Xayan bepmeitai. XNa3mblH, BYPBILLTaDLI MeH LeTTepiHe TuMeyiH GaifkaHpi3

byn anexTp acnan TypMbICTbIk KaFRailnapaa a3ipneyre apHanrak KengyHk- @ Ecme cakmanpi3: anexmp Kopexmeny kaBenik ke30elicok 3axbiMOa-
LiMOHaNbI KYPbIAFb BONbIN TaBbUNaRbI X3He NaTepepae, kana CoipTbiH- CaHbI3, Kenindik wapmmapeiHa calikec kenmelimin akaynapra,
3l YHNEpIe, KOHaK Y HOMIDAEDIHag, AYKEHAIE, 0MUCTEPAIH TYpMbICTbIK COHbIMEH Kamap 3MeKmp MOFbIHbIH COFYbIHA AKEN COKMbIPYbI
Benmenepike Hemece BHePKCINTIK eMeC NaitganaHy/bii 0acka Xarnai- MYMKIH. 3aKbIMOGHFGH 371eKmp 6aybl cepauc-0pmabikma xbindam
NIapbIHLa KonzaHbina anagbl. KypbineblHbl BHEPKACINTiK HEMeCe Ke3 Kenren aysicmeipydsl manan emeo.

0acka MaKCarChi3 navganaqy oyvbimasl LlYDbIC NaifianaHy WapTTapbiH e Acnantbl XyMcaK GETKe OpHaTNaHbI3, OHbl KYMBIC KE3iHE Kannaxbi3 — Byn
0y3y 60fbin Taﬁb!ﬂaﬂbl- byn arnaiiza GHAipyLLi biKTMMaN Canaapnap yuix KYPbIAFbIHBIK Kbi3bIHa aHe Oy3binybiHa 3KEAIN COKTbIPYbI MYMKIH.
Xayan Gepmed. . _ o AcnanTbl alwbIk ayaAa naifianaHyFa TolibiM CabIHaabl — KYPblFbl KOPMYChl-
* KypbinoiHbl 3neKTp Xenire KOCYZbIK abIHAA OHbIH KepHeyi acnan Ko- HbIK iLLiHe binFan HeMece OeTeH 3aTTap TCe, KaTTbl 3aKbIMAap 60NYbI MYMKIH.
PEKTEHYiHIH HOMAHaLbl KEHEYIHE COVKEC KENETIHIH TeKCepIH3 (OVHbIM- & Acnanmy TasanayfblH anibiHAa 0N INEKTD XeNifeH aKbipaTbifFaHbiHa

HbIH TEXHMKaNbIK CHMaTTaMaCbik HEMECE 3aybITTblK KECTELECIH KapaHyi3). YaHe TOMbIK CybiFaHbIHA KO3 XETKi3iHi3. ACanTbl Ta3anay 60viblHLLa HyCKa-
AcnanTuiK TYTbIHbITbIH KyaTbiHa apHaFaH Y3apTKBILTI NaAanaHbiHbi3.  YbIKTapbl KaTaH YCTaHbIHbI3.

byn TananThi ycran0ay Kbicka TyiblKTanyra HeMece KabenbiiH TyTaHybiHa @ Acngn KopnycsiH cya 6amsipyFa Hemece cy arbikbiHG mycipyee
KeNiN COKTHIpYbI MYMKH. ThikbIM CATIbIHALbI!

Acnans Te Xepnenaipinren poseTkara KOCHLI3 ~ OYn TOK CORVFaKap- o By acrian 3KaTbik, XyHKe HEMECE ICHXMKATbIK, aybiTkyAapsl 6ap
Cbl KOPFHbICTBIA MIHOETTI TanaG. Y3apTkbILIThI NaiiBanaHinFaHaa 00 3 yewece Taxipyeci MeH BiAiMI XeTICTEiMTH a1aMAapRsH (oHbIK ILikge

EPEHAIpiAreHiHe Ke3 KETKi3iH3. 6ananapablH) KONaHybIHa apHanMaraH, MYHAAW TYFanap Kanarananbin,
@ HA3AP AYJIAPbIHbI3! Acnan symbic icmen mypranda OHbIHVKgp- 0napLLbIK KAyinCi3airi yLwik xayan beperiH TyAra 0Cbl acnanTsl KOAKaHYFa
nycol, mabarsl MeH Memandsik Genuexmepi kbi3adsl! Abail 6o- KaTbICTbI HYCKaY aCanraH Xarfaiinapaan 6acka. bananapabik acnannen,

NbiHbi3! ACXaHanelK KorFanmbl nadanarsiHbi3. bicmbik BYFa KyU- oupiy KuHakTayLIbIAGPbIMEH, COHBIMEH KATap 3aybiTTbIK OpaMbiMeH Oif-

in KAAMay Wi KKNGKMel QUKGHOA KYDbUTFBIHBIK YCMIKOE  yaybika won Gepmey MaKCATbIHA kaaranan oTbipy KaKeT. Kypbieoikbi

EHKEUMEH]3. Ta3anay XaHe Kbi3MeT KepceTyai ananap epecexTepaix KapaybiHcoi3
Kacamaybl THIC.



o Acnanbl 634iriKi30€H XeHAeyre Hemece KypbinbIMbIH B3repic eHrisyre
ThiifbIM CanbiHagbl. KbI3MET KepCeTy XaHe XeHgey 00MbiHLa bapablK Xy-
MbICTap/ibl aBTOP/IaHbIDbIFaH CEPBMC-OPTaAblK Xacaybl Kepex. binikci3
acanraH XyMbiC acnanbie 6y3binybiHa, apakar nes MyniK 3akbiMaa-
HybIHa 3KENIN COKTLIPYbI MYMKIH.

@Acnanmb/ Ke3 KenzeH akaywl 6ap 6osFaHOa nalidanaHyra meitisiM

CONbIHAOY.

TexHukanbik, cMnatTaMaapbl

Ynri RMC-M150
Kyarbl 860 Bt
Kepreyi 220-240B,50 I,
TabarblHbIH, keneMi 5n

TabarbIHbIH, Xa0bIHbICbI Kyiikke kapcbl kbl ANATO® (Kopes)
[ucnneit XapbIKANOATHIK
3D Kpi3aplpy. 6ap

baFapnaManapablH, CaHbI ......evreeersseesssnnennnern 46 (16 ABBTOMATTI, 30 KONMEH TEHWENETIH)
by knanawbl wewinmeni

[lbibbiC CUrHanbIH ewipy. 6ap

barpapnamanap

1. MYNbTUMOBAP (MYNIbTUOASLLbI) 9. MNOB (NANAY)

2. TYILEHME (BYKTbIPY) 10. CYN (KOXE)

3. BbIMEYKA (NICIPME) 11. MOJIOYHAS KALLA (CYTTI BOTKA)

4. PUC/KPYMbI (KYPILL/XAPMA) 12. AIOTYPT

5. MAKAPOHbI (MAKAPOH) 13. OETCKOE NMATAHUE (BANTANIAP TAMAFbI)
6. HATAPY (bYLA) 14. XNEB (HAH)

7. TOM/NEHWME (KACBITY) 15. BAPKA (ACY)

8. XXAPKA (KYbIPY) 16. JKCMPECC

DyHKumMaNapb!

ABTOBICHITY 6ap, 24 c peiiix

ABTOBICHITYAbI ANAbIH ana eLwipy

6ap

Actbl bicbiTy

6ap, 24 c peitit

LUerepinreH crapt,

6ap, 24 ¢ petit

«MACTEPLLE®» dyHKupmAChI:
. 93ip/ey Ke3iHae yakbiT neH TeMnepatypabl peTTey
. Xeke barnapnamanap xacay MeH xazy
«[laybICTbl KeMeKLLi»
XuHarbi
MynbTuniciprili.... Kannak Kacbl, ...c.eeeeene.
Tabak RB-C502 .1 paHa  Oxay/KacblK yCTarblLlbl ..
byna a3ipneyre apHanFaH KOHTeMHep.... 1 faHa  Pewent Kitabbl ...........
RAM-FB1 dpuTiopae Kybipyra apHanFaH JnexTpkopekTeHy baybl.. ..
ceberi 1 pnaHa  TabakTbl WhiFapyra apHa/iFaH KbICKbILI.I ..... 1 paHa
Onwey cTakaHsl ... MaiganaHy 60¥bIHWA HYCKAYMbIK,
Oxay CepBucTik KiTanwa ...
OHOipywi 63 6HIMIH JKaKcapmy GAPsICsIHOA OULIHbI, HUHGFbI, COHbIMEH Kamap MexHUKAbIK Cu-
nammamanapsiHa e32epicmepdi Gy 632epicmep myparsl KOCkIMUIA XaBapaamall eHei3yee KyKbibl.
MynbTunicipriwTib, KypbiibiMbl AT

DyHKUMSACHI

1. AcnanTbiH Kaknasbl 9. Xannak kacblk

2. lewinmeni iwki Kaknak, 10. Oxay

3. Tabak 11. Bnwey cTakaHbl

4. KaknakTbl awwy TyimeLiri 12. bypa a3ipneyre apHanFaH KoHTelHep
5. Iucnneiii 6ap 6ackapy naHeni 13. MpuTiopze Kybipyra apHasnFaH cebet
6. Kopnyc 14. Oxay MeH KacblK YCTaFblLbl

7. TacbiMangay TyTKachl 15. TabaKTbl Whirapyra apHanFaH KbICKbIL
8. Lewinmeni by knanaHbl

backapy naHeniHiH anemenTTepi A2

1. «Yac/Mun» («Carat/MuHy») TyiiMelwiri — a3ipey yaKbITblH X3He LuerepinreH crapTTbl
OpHaTy PeXMMiHAe CaraTTbl HeMece MUHYTTapAbl TaHAAY; AbIObIC CUTHAMBIH KOCY/BLWipy
(BaybICTbl KOMeKLL).

2. «OTnoxeHHbIi cTapt» («LLlerepinreH crapt») TyiMelLwiri — WwerepinreH CTapT yakbITbiH
opHary pexumi kocy; ‘MACTEPLLED” pexumin kocy.

3. «OtmeHa/Mogorpesy («bonabipMay/blcbiTy») TyiMeLLiri — bCbITy GyHKLUMSCbIH KOCY/6LLipY;
93ipney barAapaaMachl XyMblCbiH TOKTATY; eHri3inreH napameTpnepai Tycipy. TyiMeLik
Halwap KepeTiH afaMAap YWiH TakTuNbAi 6enriMeH xabablKTanFaH.

4. «=» TyilMewWiri — yaKbITTbl OPHATy PEXUMiHAe CaraTTap HEMece MUHYTTap MaHAEPiH
a3alTy; aBTOMaTTbl TypAe a3ipney baraapnamachiH TaHaAy; TeMNepaTypa TaHAay PeXUMIH-
[ie TeMnepaTypaHbl a3aiTy.

5. «+» TyiiMeLliri — yaKkpITTbl OPHATY PeXMMIHAE CaraTTap HeMece MUHYTTap MIHAEPIH
kebeliTy; aBTOMaTThl TypAe d3ipney barnapnamachbiH TaHaay; TeMnepatypa TaHaay pe-
XUMiHZE TeMnepatypaHbl YAFauTy.



6. «Crapt/AsTonogorpes» («Crapt/ABTObICbITY») TyiMeLLiri — TaHaANFaH a3ipney barnapna-
MacblH KOCY; ABTObICbITYAbI anfblH ana ewipy. TyiMeluik Hawap kepeTiH agamaap YLiH
TaKTUNbi OenriMeH xabaplKTanFaH.

7. «Taitmep/t°C» TyiiMewwiri — 33ipney yakbITblH OpHATY PeXUMiHe aybiCy, 33ipey yakbITbiH/
TeMnepaTypacbiH OpHaTy pexuMin TaHaay («<MY/IbTUMOBAP» baraapnamachbiHza).

8. «MeHio» («Ma3ip») TyliMewwiri — aBTOMaTTbl TypAe a3ipney baraapnaMachiH TaHaay.
TyiMeLwik Halwap KepeTiH agamaap YWiH TakTUNbAi benriveH xabablkTasnFaH.

9. Nucnneit.

Dmcnneii KypbinbIMbl A3

1. O3ipney barnapnaMachIHbIH XYMbIC NPOrPeCiHiH, UHANMKATOPI.

93ip/ey yaKkbITblH OPHATY PEXMMiHiH, MHAMKATOPbI.

TaHaanFaH aBTOMaTTbl 93ipney OaraapnaMachiHblH, MHANKATOPbI.
ABTOBICbITY MEH TaFaMbl bICbITY GYHKLMAANAPbI XYMbICIHbIH, MHAMKATOPbI.
KopekTeHy MHAMKATOPbI.

XKyMbIC MHAMKATOPbI.

JlaybICTbl KOMEKLU XXYMbICbIHbIH, UHAMKATOPI.

TalimeppiH KepceTKiluTep pexuMiHiH MHAKKATOPbI (YaKbIT/TeMnepatypa).
Taitmep.

. AJTFALL KOCAP ANIIbIHAA

by#bIM MeH OHbIH KypamaacTapbiH KopanTaH abaitnan woirapbiHpi3. bapnblk opay Matepuan-
[Lapbl MeH XapHaMarnblK XancbipManapzibl abin TacTaHpl3.
/N Kopnycmarbl eckepmemir xanceipma, sanceipma-kepcemkiw (6ap 60sca) ware 6yllbiMHbI
cepusinbik Hemipi 6ap KecmeueHi 0pHeIHAa MiHOemmi mypde cakmarsi3!
Acnian KopnyCbiH bitFan MatameH CypTiHi3. TabakTbl bUbl CAObIHbI CyMeH KybIHbI3. MyKWSIT KENTipiHi3.
bipiHwi pet nalinanaHbinFaHaa beteH wic naiiga 6onybl MymKiH, 6yn acnan akayblHbIH, cangapbl
60nbin TabbiMaiAzbl. byn XarFnaliaa acnanTbl TazanaHbi3 («MynbTunicipriluTi KyTyai» Kapaxbi3).
/\ TaceiManday Hemece memMeH meMnepamypanapda cakmarax Co acnanmel Kocap andbiHoa
Kkem dezende 2 caramka GesmMe memMnepamypaceiHoa ycmay Kepex.

[I. MYNBTUMICIPTIWTI NAROANAHY

Maitpananap anabiipa

AcnanTsl 6y KnanaHblHaH LbiFaTbIH Oy TyCKaFas, AeKOPATUBTIK XabblHabINAp, NEKTPOHAbIK
acnanTap MeH OFapbl biiFan MeH TeMnepaTypajaH 3apfan weryi MyMKiH 6acka 3attap He-
Mece MaTepuanaapra TAMEHTIHAEN KaTTbl Teric kenaeHeH 6eTke OpHaTbIHbI3.

93ipneyaiH anablHaa MynbTUNICIPriluTiH, CbIPTKbI X3HeE Ke3re kepiHeTiH 6enikTepiHae 3akpiMaap,
Xapblk XaHe 6acka akaynap 60aMaybiHa ko3 XeTki3iHi3. Tabak neH Kbi3ablpy kaMepacbiHbIH
Tybi apacbiHpa beteH 3aTTap 6oMaybl Kepek.

JaybicTbl KeMeKwi

REDMOND RMC-M150 mynbTuniciprili AaybICTbl KOMeKLUi GYHKLMSCbIMEH KacaKTanFaH, OHbIH
apkacblHAa acnanTbl 6ackapy yaepici Tonblk AblObICTanbIN, XacanraH e3repicrep MeH baraap-
NlaMaHblH, aFbMAarbl TeHWeNiMaepi Typanbl OMblK aknaparneH cyiemengeHesi. GyHkuua ac-
ManTbl KOCKaH COH aBTOMATTbI TypAe icke Kocbinagpl. OHbl 6LWipY YLLiH KYTY pexumiHae «Yac/
MuHy TyiMewiriH 6acbin ycran TypbiHbI3. «4ac/MuHy» TyiiMeluirii kaiTa bacein, ycran Typy
KaiTagaH ocbl GYHKUMSHBI KOCAZbI.

O3ipney yakbITbiH OpHaTy

1. 93ipney barzapnamacelH TaHaaraH CoH «Taiimep/t°C» TyiMeLwirin 6acin, a3ipey yakpl-
ThiH OPHATY PeXWMiH TaHAaHbI3 (aucnneine “TAVIMEP” MHAMKATOPbI XaHafbl, 34enkKi
OpHaTbIIFAH 33ipAey yaKbiTbl XXaHa/bl, MUHYTTAp MHAKKATOPbI XbIMblAbIKTalk 6actaiiabl).

2. «Yac/MuH» TyiMeLLiriH Bacbin, caraTTap/bl HeMece MUAHYTTap/bl OpHaTY/bl TaHAAHbI3 (TaHaFaH
M3H XKbIMbUTbIKTaNAI). YaKbIT M3HIH «+» TyiMeLwiriH 6acbin kebeiTiHi3, «-» TyiMeLLiriH 6acbin
a3aATbIHpI3. MaHA KblnaaM e3repry yLUiH GacbitraH TyiMeLwikTi GipHeLue CeKyHA, YCTaHbI3.

3. O3ipney yakbiTbl OpHaTbINYbl aSKTANICBIMEH (BMCnNel XbinbinbKTal bepesi) keneci ka-

[aMFa ayblCbiHpI3. KacanFaH opHaTbinbiMAApabl bonasipmay ywin «OtMeHa/lMoporpesy

TyiMeLLiriH 6acbibi3, 0fiaH KeWiH ByKin a3ipney 6arnapnamachiH KaitTa eHrisinis.

Ha3ap aydapsinbi3! 93ipney yakbimbiH KOMEH OPHAMKAHOA bIKMUMAA YaKbIm OUANA30HbIH

HaHe a3ipney 6arFdapaamMacsiMeH KapacmelpbuiFaH OpHAMY KAOaMbIH ecenke anbiHbi3. Kelibip

bardapnamanapda a3ipey yaksimblHbIH ecenmeyi acnan mancolpbiiFaH #yMbiC memnepa-

MypacIHa WbIKKaH co 6acmanadsl.

Vi

«lllerepinreH crapT» QYHKUMACHI

Ocbl hyHKUMA TanaaNFaH a3ipney HaFaapnaMachl XYMbICbIH BacTaiTbiH YaKbIT UHTEPBANbIH

Tancbipyra MyMkiHaik 6epeni. barnapnama crapTbiH 5 MUHYTTaH 24 caFatka fediH Ananaso-

HbIHAA 5 MUHYT OPHaTy KafaMbIMeH Lwerepyre 6onaabl.

1. O3ipney barnapnamacel TaHaANbIN, TeHwenreH CoH «OTNOXeHHBIV CTapT» TyiMeLiriH
6acbiHbI3 (AMCnNeife MUHYTTApAbIH MaHi XbIMblNbIKTalabI).

2. «Yac/MuH» TyiiMeLwiriH bacbin, caFaTTbl HeMece MUHYTTbI OpHATy PEXUMIH TaHAaHbI3
(TaHAaNFaH MaH XbIMbINbIKTAAAbI). YaKbIT MIHIH «+» TyiAMeLwiriH 6acbin kebeTiHi3, «-»
TyiMeLLiriH 6ackin a3aiTbiHbI3. MaHAi XbinfaM e3repTy ywiH backinFaH TyliMeLwikTi 6ip-
Helue CeKyHy YCTaHbi3.

3. «Crapr/AsTonogmorpes» TyitMeLwiriH GipHelwe cekyHz 6acbin ycraHpi3. «LLlerepinreH crapm»
QYHKLMACHI XXyMbIC iCTelt 6acTaiifibl (TaliMep XbiMblbIKTay bl KOSAbI, AUCTNENae TaHAANFaH
93ipney barnapnamacel 6acTanyblHa feiH yakbITTbIH KepiCiHwe ecenTenyi KepiHen;).

4. acanraH opHaTblnbIMAapAbl 6ongpipMay yiwiH «OTMeHa/Moforpes» TyiMeLwiriH 6acbiHpI3,

0faH KeiliH Bykin a3ipney 6arfapnaMachiH XaHafaH eHriziHi3.

Hazap aydapeiHbi3! E2ep maram kypameiHoa me3 6y36L1aMbIH a3bIK-MYJTiK (¥YMbIpMKG, HAHA

caywinFan cym, em, ipiMuik xaHe m.6,) nalidananeinca, weaepineen cmapm QyHKUUSCbIH

natidanaryra KeHec bepinmelioi.

AN\



NaiiblH ac TemnepatypacbiH ycTay GYHKUMACHI (aBTOBICHITY)

93ipney 6araapnaMacbiHbIH, XYMbICbl asKTasbICbIMEH aBTOMATTbl TYPAE KOCbINafbl XaHe
AaiiblH TaraMHblH, 70-80°C weriHaeri TeMnepatypacbiH 24 caFaTTbiH ilWiHAe ycTai anagpl. byn
ke3ne «OTMeHa/MozorpeB» TyHMeLWiriHiH MHOMKATOPbI XaHadbl, AuCnneine ocbl pexumae
KYMbIC iCTeY YaKbITbIHbIH Tikeneit ecentenyi 6actanagbl. Kaxet bonranaa «0tmena/Moporpes»
TyiMeLwiriH 6acbin xaHe bipHelwe CekyHA, yCTan, aBTobICbITYAbI elipyre 6onabl.
barnapnamaHblH, CTapTbl HEMECE XYMbIChl KE3iHAE OCbl (YHKLMSHbI aNfibiH ana ewipy yuiH
«OTmeHa/Moporpesy TyiMewwiriHiH MHAMKATOPbI eLiKeHWe «CrapT/ABTONOAOIpeBy TyilMeLli-
riH 6acoin GipHelwe CeKyH, YCTaHbi3. ABTObICITYAbI KaliTa Kocy YwiH, «CrapT/ABTONOAOrpeB»

TyiMeLLiriH kaitTa 6acein ycTaHbi3 («OTMeHa/Moforpesy TyiMeLiriHiH UHAMKATOPbI XaHabl).

TaramAibl bICbITY PYHKLMACDI

REDMOND RMC-M150 mynsTuniciprilwiH CyblK aCTbl bICbITY YLUiH NaiaanaHbinyra 6onazpl. byn ywin:
1. [laiibiH TaramMabl Tabakka CaNlbIHbi3, OHbl MYNLTUMICIPrillKe OPHATbIHbI3.

2. KaknakTbl xabblHbI3, aCNanThl 3NEKTP KeNire KOChIHpI3.

3. «OtmeHa/Mogorpes» TyiMeLuiriH Hacbin, AbIObIC CUrHANbI ecTinreHwWe GipHelue ceKyHa,

ycTanpi3. Iucnneitne «MOAOMPEB» MHAMKATOPDI XaHE TyMMeLiK MHAMKATOPbI XXaHafbl.

TaitMep bICbITy yaKpITbiH Tikeneit ecenteit 6actaiiapl. Taram 70-80°C peitiH bicuapl, oCbl
TeMnepatypa 24 caraTTblH ilWiHAe YCTaHybl MYMKiH.

4. Kaxer bonraHpa «OtmeHa/Mogorpesy TyiMeLiriH 6ackin, Aucnaeit MeH TydMewikTeri
TUICTi MHAMKATOPAAp BLUKeHLUe BipHelle CeKyHZ YCTar, biCbiTyzpl eluipyre bonagp.

JHeprusFa Tayenpi xaabl

REDMOND RMC-M150 mynbtuniciprilwiniy 3Heprysira Tayeni xagbl 6ap, 01 3neKTp asik acTbiHaH
elUKe aFaaitaa 2 carat 6oiibl 6apablk NakaanaHywWbIbIK OPHATLINLIMAAPAbI CaKTayFa (OHbIH,
iWiHe WerepinreH CTapT NeH AaybICTbl KOMEKLUI TerwWweniMaepiMeH Koca) keningik bepeai.
Erep ocbl yakbITTa 3neKTp 3HeprusicbiHbIK, bepinici xaHapTblaMaca, MynbTUARiCipril 6epinrex
PEXUMAENT XYMbICbIH XanFacTbpasbl.

«MACTEPLUE®» dyHKuMACHI

REDMOND RMC-M150 mynbTunicipriluiae acnanTbiK Heri3ri MyMKiHAIKTep XWUHaFbIH atTapAbIKTail
keHeitteTiH «MACTEPLLE®» Giperei dhyHKumACI KapacTbipblnFaH. DyHKuMA Typa 6aFnapnamaHbl
OpblHAay 6apbICbIHAA TeMnepaTypa MeH a3ipney yakbitbH 10 ecere feliiH e3repryre MyMKiHAiK
6epeni («<IKCMPECC» xaHe «MOTYPT» 6armapnamanapbiHaH 6acka). o3ipniey agkTanaH CoH 3
MUHYT iLLiHAe TeMnepaTypa MeH YakbiTTbiH 6epinreH TeHLLeniMaepiHin, bipi3ainirii cakrayra xaHe
a3ipney 6apbICbIHbIH OyKin yaepiciH acnan xapplcbiHa cakTayra 6onagbl. Ocbinaitwa, MACTEPLLED»
(yHKumsco! Bipereli TeMnepaTypanblk pexuUMAI xeke barnapnamManap xacay MyMKiHAiriH bepeni.
03ipney yakbiTbiH ©3repTy AManasoHbl — baFfapnamara kapamactad 1 MUHYTTbIK @3repTy
kagambiMeH 1 MuHyTTaH 15 caraTka feitin. 93ipney yakpitbiH 00 carat 00 MUHYTKa OpHaTyaa
anabIHAA XacanFaH TeHwenimaepre 6aitnaHbICTbl acnan aBTObICHITY PEXUMiHE HEMece KyTy
pexuMiHe eteni. TeMnepatypaHbl e3repTy AnanasoHsl — 35-neH 180°C-re peliin 5°Cre 3-
repry KafaMbIMeH.

Temnepatypa MeH a3ipniey yakbITbiH 63repTy (eke 6argapnama xacay)

1. «MeHio» TyiimMewirin 6acbin, («<IKCMPECC» xake «AOMYPT» barnapnamanapbiHak backa
93ipneyain ke3 kenreH barfapnamachblH TaHAaHpI3. «CrapT/ABTONOAOTPEBY TyiMELLiriH
6acbin ycran TypbiHpi3. «CrapT/AsTonoporpesy xaHe «OTMeHa/Moforpess TyiMeLLiKTepiHiH
MHAMKATOPNAPbI XaHazbl. 93ipney 6araapnamachblH opbiHaay b6actanapl.

2. ABTOXbINbITY QYHKUMACHIH angbiH ana ewipy ywiH «Crapt/ABTonoporpes» TylMeLuiriv
6acbin ycran Typbikbi3 («OTMeHa/Moforpes» TylMeLwiriHi MHAKKATOPbI ceHeni). «CrapT/
ABTonogorpes» TyiMeLwiriH KaiTa 6acy apkbifibl OCbl GYHKUMSIHbI KaiiTa KocyFa 6onafbl.

3. 93ipney yakbiTbl MEH XyMblC 6apbICbiHAA TeMNepaTypaHbl 3repTy YLUiH AbIObICTbIK CUTHaN
ectinreHwe «OTNOXEHHbIN CTapT» TyAMeLWiriH 6acbin, yCTan TypbiHbI3.

4. [ucnneitne a3ipney 6apbicbl asKTaNFaHWa KanFaH yakbITTblH MaHi nainaa 6ombin, Xbl-
MbINbIKTaATbIH 60NaAbl. «—» (a3alTy) HeMece «+» (yNFaiiTy) TyliMeLlikTepiH 6acbin Typbin,
YaKbIT MaHiH 83repTiHi3. MUHYT e3repiciHeH carat e3repiciHe Ty yLiH KepiCiHwe «Yac/
MUH>» TyiMeLLiriH 6acbiHbi3 ( «93ip/ey yakpITblH OpHATY» TapayblH KapaHpi3).

5. O3ipney TemnepatypacblH e3reptyre ey yiwiH «TaitMep/t°Cy» TyiiMeLwiriH 6acbibI3. u-
cnnepe a3ipneyaik keneci catbiChl YLLiH TeMnepaTypa MaHi naiaa 60Mbin, XbinblAbIKTaii-
TbiH 6onazsl. «<MY/IbTUMOBAP» 6arnapnamack! ywwiH aaenki 6ofiblHwa MaH — anablHaa
OpHaTbINFaH Temneparypa, backa baraapnamanap ywin — 100°C. «-» (a3aiity) Hemece
«+» (ynFaiTy) TyiMeLLikTepiH 6ackin Typbin, TeMneparypa MaHiH 83repTiHi3.

6. EHrisinren e3repicteppi cakTay ywiH TyimelikTi 10 cekyHz 6olibl 6acnaupi3. d3ipney
0apbiCbl XaHa napameTpaepMeH xanFacaTbit 6onadpl. lucnneiaeri caHaap XbinbibIKTa-
YAbl KOAZLbI. O3ip/iey COHbIHA fieiiH KanFaH TeMnepaTypa MeH yakbiT MaHAEPi Ke3ek-ke3ek
aucnneize kepiHe bactaiabl.

7. Temnepatypa MeH yaKbITTbl keneci e3repTkeHwe 3-6 Tw. cunaTTanfaH apekeTTepsi
kaiitanaupi3. bip asipney yaepici wektepinze 10 e3repicke aeliiH eHri3yre 6onagbl.

O3reprinreH 6araapnamaHbl xasy

(i3 a3ipnereH HaraapaamaHblH OPHbIHA aCnan a/blHAA XacanFaH e3repicTepAi cakTait anachis.
93ipney yakbiTbl asKTasFaH COH, AbIObICTbIK CUrHan LWbiFaabl. Erep 6arnapnama xyMbic kesiHge
Oarnapnama esreprinreH 60Aca, AUCNNEAAE 3-MUHYTTLIK YaKpITTbIH, Kepi ecebi 6acTanadp! (ce-
KyHATapaa). Ocbl yakbiT ilwiHze 6ip Me3ringe «+» XaHe «-» TyiMeLLiKTepiH 6acbin, YCTan TypbiHpi3.
Erep i3 xacanraH e3repictepai xasfbiHpi3 kenmece, «0TMeHa/logorpes» TyiMeLliriH 6acbIHbi3.
OcbliaH KeiliH,xacanfaH erepicrepre 6aitnaHblCTbl, acnan aBTOXbIAbITY pexuMiHe («OTMeHa/

Moporpes» wﬁMemi(iHiH MHANKATOPbI XaHafbl, AMCNAeNae YaKbITTbIH Typa Kepi ecebi kepiHeni)

HeMece KyTy pexuMiHe eTesi.

O3reprinreH 6araapnamaa aBTOXbIbITY GYHKLMACHI 33ip/ey 6apbiCbl COHbIHAA KOCbINFAHbIHA

HeMmece eLipinreHiHe 6ainaHbICTbl KOCbINAAb! HeMece ewwipinesi. Erep a3ipney Temneparypa-

Cbl COHFbI CaTblfia 75°C-aeH TeMeH OpHaTbInFaH 60.1ca, e3repTinreH baraapaaMaHbl icke KOCKaH-
[1a aBTOXbINbITY aBTOMATTbI TYpZeE OLLipineTiH 6onadbl.

YasbinraH 6arnapnamanbl naipanany

1. «MeHto» TyiiMeLuiriH 6acbin OTbIbIN, Ci3 B3repTKeH aBTOMATTbl baFiapnaMaHblH aTayblH



TaHZaHbI3. Ofenki benrineHreH yakpIT MaHiHiH OpHbIHA Aucnneiae «- - - -» CUMBONAA-
pbl naiaa bonagbl.

2. (i3 werepinreH CTapT yakpiTblH OPHaTa anachbl3.

3. «(rapt/ABTONOAOrPEBY TyiMeLWiriH 6ackin ycTan TypbiHbi3, «CTapT/ABTONOAOIPEBY XaHe
«OTmeHa/loporpes» TyiMeLLiKTePiHiH MHANKATOPAAPbI XaHaAbl. ucnnei e asipneyain
Xannbl yakpiTbl Naitfa 6onagpl, xeke bariapnaMaHbl OPbIHAAY XaHe OHbIH, XXYMbICbIHbIH
kepi ecebi 6actanagpl.

4. ABTOXbINbITYABI BLWipy yiwiH «CrapT/ABTONOA0TPEBY TyIMELLIriH Bacbin yCTan TybIpbIHpI3
(«OT™eHa/Monorpes» TyiMeLwiriHiH MHAMKATOPbI CoHed). «CrapT/ABTonoporpesy Tyii-
MeLLiriH KaiiTa 6acy apKkpiibl 0Cbl QYHKLMAHBI KOCYFa 60Nnabl.

5. O3ipneyyaepicinae aucnneline keeH-ke3ek OarmapaaMa XyMbICbIHbIH COHpIHA AeiiH KantFaH
YaKbIT, 9He 0Cbl Ke3eH,YLLiH TaHasFaH a3ipney Temnepatypacs! naitaa bonaabl. bip asipney
Ke3eHiHeH (TeMnepaTypanblk PeXMM) eKiHLLiCiHe 6TKeHAE AblObICTbIK CUTHAN LWbIFafbI.

3aybIT TeHwWwenimaepiHe opany

Kexke 6arnapnamaHbl oibin, e3repTinreH aBTOMaTTbl HarFfapnamaHblH, 3aybIT TEHWeNiMAepiH

KanmblHa KenTipy yLUiH OHbl «MeHt0» TyiiMeLuiriH 6acbin OTbIpbIM, TaHAaHbI3. CoaaH kewtiH bip Me3-

rinae ApIObICTbIK CUrHanFa AeiiH «4ac/MuHy xaHe «OTI0KeHHDIA CTapT TyiMeLLiKTepiH HacbIHbI3.

bapnbik aBToMaTTbl GaFaapnaManap yiUiH 3aybIT TeHWeniMaepiH KannbiHa KeNTipy ywwiH acnan

KYTy pexuMinze bonFaHaa AblObICTbIK CUrHanFa feiiH 6ip Me3ringe «Hac/Mun» xaHe «OTo-

XEHHbIV CTapT» TyiMeLiKTepiH 6acbin ycTan TypbiHbI3.

ABTOMaTTbI Garmapnamanapabl NaiiAanaHbUIFAHAA Xannbl apekeTTep TapTidi

1. Peuent 60oibHIWA KaXeTTi KypaMaacTapfbl AaliblHAAHbI3 (BlLen KOMbIHbI3), Tabakka
canbiHpi3. CyMbIKTIKTbI KOCA, 6apnblk KypamaacTap TabakTblH ilki 6eTiHAeri WKkanaHbiK,
€H, oFapfbl benriciHeH TeMeH 6onFaHbIH 6aiikaHbi3.

2. TabakTbl acnanTblH, KOPNYCbiHA OPHATbIHbI3. ON KbI3AbIPATbiH 31EMEHTKE ThiFbI3 TUETIHIHE
K3 XETKI3iHi3.

3. MynsTUnicipriw KaknarbIH CbpTblA ecTinreHLUe XabblHbi3. ACNanTbl 3NEKTP KeNire KOCbIHbI3.
«MeHto» TyiMeLwiriH 6acbin, KaxeTTi 33ipney barapnaMachiH TaHAaHbI3. Ma3ipAeH bikfai-
Tbl WAPNAY YLiH «=» HEMeCe «+» TyiMeLliKTepiH BacbiHbI3.

5. O3ipney yakbiTblH OpHaTY ywwiH «Taiimep/t°C» TyiMeLuiriH 6acbibi3. lucnneiine e3repry-
re 60naTbiH dENKi OPHATbIFAH 33ip/ey YaKbITbl XaHafpbl.

6. Kaxer bonraHaa LwerepinreH CTapT yakbiTbiH OPHATbIHbI3.

7. «Crapt/ABTONoAorpeB» TyitMeLwiriH 6acuin bipHelue cekyHa ycTaHbi3. «Crapt/AsTonopo-
rpeB» xaHe «OTMeHa/Moporpes» TyiMMeLWiKTepiHiK MHAMKATOPAapbl XaHafbl. 03ipney
VAepici xaHe barnapnama xyMblCbIHbIH KepiciHwe yakbiT ecebi 6actanagpl.

8. Osipney barzapnamacel asKTanybl Typanbl Ci3ai AblObICTbIK CUTHAN eckepTeni. Apbl kapaid,
TeHwenimaepre 6aiinaHbICTbl aCMan aBTObICLITY peXUMiHE (aucneiiae oCbl GyHKLUMAHbIH
YMBIC YaKbITbIHbIH, Tikeneli ecentenyi 6actanafbl) HeMece KyTy pexuMiHe ayblCcagibl.
«Crapt/ABTONOAZOrpEB» TyiMeLLiriH 6acbin aHe YCTan aBTobICHITYAbI ANAbIH ana ewipy-

re 6onapbl («OT™eHa/Mogorpes» TyiMeLwiriHiH MHaKaTopsl ewen;). «CrapT/ABTonoporpesy
TYAMeLLiriH KaiiTa bacbin ocbl GYHKLMAHBI KaitTa KocyFa 6onagbl.

9. Osipney yaepiciH y3y, eHrizinrex 6araapnamatbl 6014bIpMay HeMeCe aBTObICHITY/bI OLLUipy
ywwiH «OTmMeHa/Moforpes» TyiMeLLiriH 6acbin yCTaHpI3.

«MYJIbTUMOBAP» 6araapnamachbl

barnapnama naipananyLubl TancbipFaH a3ipey TemMnepaTypachl MeH yaKbiTbiHbIH napameTnepi
6BoiibIHIL Ke3 KenreH TaFramfipl a3ipneyre apHanFaH. TeMneparypaHbl OpHaTy AnanasoHsl: 5°C
e3repy kafambiMeH 35-180°C. YakbiTTbl 0pHaTy AnanasoHbl: 1 MuHYT (2 MUHYTTaH 1 caraTka
JAeliiH uHTepBan yuwi) Hemece 5 muuHyT (1 caFatTan 15 caratka AeliiH MHTepBan yiwiH) e3repy
kafiambiMeH 2 MuHYTTaH 15 caratka feiiiH. «MY/IbTUMNOBAP» 6arnapnamacbiHaa apenki
a3ipney yakpiTbl 30 MUHYT Kypaiizp.

«ABTOMATTbI Dafnapnamanappl nainaanaHblIFaHaa Xannbl dPeKeTTep TIPTibi» TapaybiHbIH
1-4 1. ycTaHbIHpI3. OfaH KewiH 33ipney TeMnepaTypachiH OpHaTY peXuUMiHe aybicy ywwiH «Tail-
Mep/t°C» Tyiimelwirin 6acbiHpI3. [lucnneline saenki opHaTbinFaH a3ipaey Temneparypac
xaHagbl (100°C). «+» xoHe «-» TyliMelwiKTepiH bacbin, KAXeTTi d3ipney TeMneparypacbiH
OpHaTbIHbI3. D3ipNey TeMnepaTypachl OpHaTbiFaH COH, «ABTOMATTbI baFfapnamanapzbl nai-
JLanaHblnFaHAa Xanmbl 3pekeTTep TapTibi» TapaybiHbIH, 5-9 T. yCTaHbIHbI3.

/I Hasap aydapeinsiz! Taramosl a3ipney memnepamypacsl 75°C Oellin 6onFanda agmobiceimy
yHKyuscel ewedi. Kaxem bonFanda a3ipney bardapnamacs! icke KocolnFan con «Cmapm/
Asmonodozpes» myliMelwi2iH 6acsin xaHe BipHele cekyHO ycman oHbl KOIMeH KocyFa 6ona-
06l («OmmeHa/lTodozpes» myiimewieiHiy uHoukamopel xaradsl). 140°C xaHe 00aH xorapel
memMnepamypaHsl maHAaraHda a3ipneydix e Ken yaksimel - 2 caram.

«TYLIEHUE>» 6arpapnamachl

KekeHic, er, Kyc eTi, TeHi3 eHimMaepiH bykTbipyra keHec bepinesi. « TYILEHWE» barnapnama-
CblHAA dAeNKi 33ipney yakbiTbl 1 caraT Kypaiiibl. 93ipney yakbiTblH 5 MUHYT OpHaTY KafaMbIMeH
10 MuHyTTaH 12 caraTka AeiiiH apanbikTa KoMeH OpHaTyFa 6onagbl.

«BbINEYKA» 6araapnamachl

barzapnamara 61CKBUT, nicCipMe, alLbITbUIFAH XaHE KaTnap/bl KaMbIpAaH NUPOrTapbl nicipy-
re kenec 6epinesi. «BbIMEYKA» barnapnamacbiHaa apenki a3ipney yakbitbl 50 MUHYT Kypaii-
[Abl. 93ipney yakbiTbiH 5 MUHYT OpHaTy KafambiMeH 10 MuHYTTaH 8 caraTka AeliiH apanbikTa
KO/IMeH OpHaTyra 6onapbl.

A3bIK-TyniKTi peuent 6obIHWA eswen, Tabakka cabiHpI3. bapablk KypamaacTap TabakTbiH
iwki 6eTingeri 1/2 benriciHeH TeMeH 6onFaHbIH 6alikaHbi3. OaaH KeiH «ABTOMaTTbI bafaap-
NlamManapfibl NaitfanaHbiiFaHAa Xanmbl 3pekeTTep TapTibi» TapaybiHbIH, 2-9 T. yCTaHbIHbI3.

«PUC/KPYMbl» 6arpapnamacel

bafnapnamaHbl apTypni xapMagaH yrinmeni 60Tka nicipyre, apTypni rapHup a3ipaeyre nai-
panatbinyra kenec bepinesi. «PUC/KPYMbl» barnapnamacbiiaa agenki asipney yakbitol 30
MUHYT Kypaiabl. YakpITTbl OpHATY AMana3oHbl: 1 MUHYT (2 MUHYTTaH 1 caFaTka AeuiH uHTepBan
YWiH) Hemece 5 MMHYT (1 caFaTTaH 4 caFaTka AeliiH MHTepBan YLWiH) e3repy KaaaMbIMeH 5
MWHYTTaH 4 caraTka AiefliH.



«MAKAPOHbI» 6arnapnamacel

MakapoH eHiMaepiH, COCUCKI d3ipneyre, XyMbIpTka nicipyre xaHe T.0. kexnec bepinesi. «<MA-

KAPOHbl» barzapnamacbiHaa afenki a3ipaey yakpitbl 8 MUHYT Kypaiiabl. 03ipaey yakpiTbiH 1

MUHYT OpHaTy KaZiaMbIMeH 2 MUHYTTaH 1 caratka AeltiH apanblkTa KOIMeH OpHaTyFa bonagpl.

93ip/ey HarapaaMackiHbIK, XyMbIC iCTey YaKbITbIHbIH, KepiCiHwe ecenTenyi cy KaifHaraH COH,

6acranagpl. «LLlerepinren crapm QyHKUMSChI OCbl BaFaapnamMana Ko XeTiMci3.

1. Tabakka cy KyibiHbi3. CyablH, feHreiti TabakTbiK, iluki GeTiHaeri ek, xorapbl benriciHeH
TOMeH 60MFaHbIH HalikaHpl3. «ABTOMATTbI GafnapnamManapibl nanganaHbliFaHaa Xanmbl
apekeTTep TapTi6i» TapayblHbIK, 2-5 T., 0fiaH KeMiH 7 T.yCTaHbIHpI3 .

2. Cy«aitHaraH coH, curHan ectineni. KaknakTol abaitnan awbiHbi3 aHe a3blK-TyNiKTi KaliHaraH
CyFa CaNblHbi3, KAKNAKTbI CbIPTbIN ecTinreHwe xabbiHpl3. OpHaTbinFaH HaraapnaMaHbiy,
OpbIHAANYbI XaHe 33ipney YaKbITbIHbIH KepiCiHiLe ecenTenyi 6actanabl.

3. Apbl kapaii «ABTOMaTTbI barnapnamManapabl NaifanaHblIFaHAA Xanmbl SpeKeTTep TapTibi»
TapayblHbIH 8-9 T. yCTaHbIHbI3.

/\  Hasap aydapeinei3! Kelibip aseikmel a3ipnezerde kebik kansinmacadsl. Onbl mabaxman bikmu-
Man aFbi36ay yWiH a3blK KAUHGFAH CYFa CANbIKFAH COH BipHewe MUHUymmaH kediH KaKnakme!
awyra 601adsl.

«HA TTAPY» 6arnapnamacol

byna KekeHic, 6anbik, €T, IMeTanblk XaHe BereTapuaHablk Taramabl, 6ana MasipiH asipneyre
kenec Gepinesi. <HA MAPY» barnapnamacbiHia afenki a3ipney yakbitbl 20 MUHYT Kypaiizpl.
93ipney yakbITblH 5 MUHYT OPHATY KafiaMbIMeH 5 MUHYTTaH 2 CafaTKa AieiiiH apanblkTa KoMeH
opHartyFa 6onazpl. Ocbl 6arnapnamaa asipney yakbiTbl Cy kaliHaraH COH bacTtanagbl.
KekeHic neH backa a3blkTbl by a3ipnerense:

Tabakka 600-1000 mn cy kyitbIHbI3. Byaa a3ipneyre apHanFaH KoHTelHepAi Tabakka OpHaTbIHbI3.
A3bIK-TYNiKTI peLenTke Cankec enwen, AaiblHAARbI3, 0napabl 6yaa a3ipneyre apHanfaH KOH-
TeitHepze 6ipkenki TapaTbiHbI3.

«ABTOMaTTbl HarFZiapnamanapfipl NaifanaHbIFaHLa Xanmbl 3peKeTTep TPTibi» TapaybIHbIH
2-9 T.yCTaHbIHpbI3.

«TOMNEHUE» 6arnapnamacbl

bykTbipbinFaH et a3ipneyre keHec bepineni. < TOM/IEHWE» 6arnapnamacbitaa apenki asipney
YaKkbITbl 5 caraT Kypaiiabl. 93ipney yakpitbiH 10 MUHYT OpHaTy KagambiMeH 10 MuHyTTaH 8
caraTka AediH apanblkTa KoMeH OpHaTyra 6onapbl.

«KAPKA» barpapnamacbi

ET, KeKeHic, kyc eTi, TeHi3 eHiMaepiH Kybipyra keHec bepinesi. XKAPKA» 6arfapnamacbiHia
denKi a3ipney yakbiTbl 15 MUHYT Kypaiiabl. 93ipney yakpiTbiH 1 MUHYT OpHATY KaaMbiMeH 5
MWHYTTaH 2 caFatka AeliiH apanbikTa KoMeH opHaTyFa 6onabl. A3bIKTbl aCNanTbiK KaKnarbIH
awbIn Kybipyra 6onaabl. «LLerepinreH crapm GyHKUMSCHI OCbI BaFiapnaMaza Kon XeTimcis.

«[J10B» 6arpapnamacsbl

barzapnama nanayzpiH ap TypiH a3ipneyre keHec bepinesi. «MJ10B» barapnamacebiHaa afen-
Ki 33ipney yakpiTbl 1 caraT Kypaiibl. 93ipaey yakbiTbiH 5 MMHYT OpHaTy kagambiMeH 10 mu-
HYTTaH 2 caraTka AeiiiH apanblkTa KONMeH OpHaTyFa 6onaabl.

«CYM» 6arnapnamacbl

Cy¥iblK Taramfipl, COHbIMEH KaTap KOMMOTTap MeH backa CycbiHAapAabl a3ipneyre keHec bepinesi.
«CYMMy barnapnamaceblHaa afenki a3ipney yakbitbl 1 carat Kypainabl. 03ipaey yakbiTbiH 5 MUHYT
opHaty kapambiMeH 10 MuHyTTaH 8 caraTka AeiiiH apanbikTa KOIMEH OpHaTyFa bonazpl.

«MOJIOYHAS KALLA» 6arpapnamacobl

Cyr 6oTkacbiH a3ipneyre keHec bepinesi. <sMOJIOYHAS KALLUA» barmapnamacbiHaa apenki

93ipney yakpiTbl 25 MUHYT Kypaiiabl. YakbiTTbl OpHATy AManaszoHbl: 1 MUHYT (5 MUHYTTaH 1

caFraTka fiediH uHTepBan yLwiH) Hemece 5 MUHYT (1 caraTTaH 4 caraTka fieitiH MHTepBan yLiH)

e3repy KafilaMbIMeH 5 MUHYTTaH 4 caratka aeiiH. «MYJIbTUMOBAP» 6arnapnamacbiHaa afen-

Ki @3ipney yakpiTbl 30 MUHYT Kypaifzpl.

barzapnama Malibl a3 nactepneHreH cyTTeH 60Tka asipneyre apHanfa. CyTTi TacbiTnai, Ka-

KETTi HOTUXEre XeTY YIWiH Kenecire kenec bepinepi:

. Bapnblk [3HI OYTIH XapMaHbl Cy Ta3a 60FaHbIHILIA MYKMST XYY (KYpiL, KapakyMblK,
Tapbl XaHe T.6.);

. MYNbTUMICIprilL TabacbiHa 33ipNeYAiH anabiHAA Capbl Mai XaFy;

. KypaMaacTapapl peLentTep KiTabblHbIH KeHecTepiHe CalKec enwen, KaTbiHacTapabl
KaTaH, yCTaHy, KypamMaacTapzblH MenLuepiH Tek KaTbiHaCTbl a3aiiTy Hemece kebeilTy;

. Maiinbl CyTTi NaiganaHbinFaHaa oHbl 1:1 KaTbiHACMEH aybl3 CyMeH apanacTbipblHbI3.

Ezep «MOJIOYHAS KALLIA» GardapnamacsiHoa kaxemmi Homuxe 6oamaca, «MY/IbTUTIOBAPy
ambeban bardapnamacsiH nalidanarsiHel3. Cymmi 6omkaHel a3ipaeydin muimoi memnepamy-
pacsi 95°C Kypaiide.

«MOIYPT» 6armapnamacol

«/AOrYPT» DaraapnamachbiHbli, KeMeriMeH Ci3 apTypAi AaMAi xaHe naiiaansl ioryprrepai
y#iHi3ae a3ipneit anacbi3. «MOTYPT» barnapnamacbiHaa afenki a3ipney yakbiTbl 8 cararTbl
Kypaiiibl. 93ipey yakbiTblH 5 MUHYT OpHaTy kagambiMeH 10 MuHyTTaH 12 caraTka AeitiH
apanblkTa KonMeH opHatyFa 6onagbl. «MOTYPT» baffapnaMachiHaa aBTObICHITY GYHKUMACHI
KOJ XeTiMci3.

A3bikTbl peLent 6oliblHWA enlwen, Tabakka CanbiHbi3. bapablk, KypamaacTap TabakTbiH, iluki
6etinperi 1/2 6enriciHeH ToMeH bonFaHbiH baitkaHbi3. OnaH KeliiH «ABTOMaTTbI aFgapnama-
napAbl NaiaanaHbiiFaHa Xanmnbl dpekeTTep TapTibi» TapayblHbiH 2-9 T. yCTaHbIHbI3.

«[1IETCKOE NMUTAHUE» 6arnapnamacbl
barnapnama 6ananap TamarbiH a3ipneyre kexec 6epineni. «IETCKOE MUTAHUE» 6arnapna-

MacbiHAA SAenKi a3ipney yakbiTbl 1 caraT Kypaiapl. 03ipney yakbiTbiH 5 MUHYT OpHaTy Kaaa-
MbiMeH 10 MUHYTTaH 12 caraTka AeiiiH apanbikTa KoIMeH opHaTyFa 6onagbl.



«XJIEB» 6arnapnamacbl

barapnama bupai yHbIHaH XoHe Kapa 6uaal YHbIH KOChIN SpTYpAi HaH TypAepiH micipyre

keHec bepinesi. «X/IEB» 6arnapnamacbiia aaenki asipney yakpiTbl 2 caFat Kypaiiabl (barnap-

nama XyMbIC icTeyaiH BipiHwWi caFaThl iWiHAe KaMblp ThiHafbl, OfAH KeliiH nicepi). d3ipney

YaKbITbIH 5 MUHYT OpHaTy KagambiMeH 10 MUHYTTAH 6 caraTka AediH apanbikTa KONMeH op-

HaTyFa bonagpl.

1. Ci3TaHzaraH peLenTeri KeHECTEPA YCTaHbIN, KAaMbIpAbl UneHi3. KaMblpabl Tabakka canbibi3.

2. TabakTbl MynbTURICIprilUTiH KOPMYCbIHA OPHATBIHbI3. Bap/bik KypamaacTap TabakTbIH, iluki
6etingeri 1/2 6enriciHeH ToMeH bonFaHbIH baiKkaHpi3.

3. Apbl Kapait «<ABTOMaTTbl Gaffapnamanapfbl naiganaHbinFaHAa Xannel apekeTTep
TapTibi» TapaybiHbIH 2-9 T. yCTaHbIHpI3. TTicipy yAEpiCi TONbIK asKTanfaHWa MybTUICip-
ril KaKnarblH alnaHpi3.

«lllezepineeq cmapmy» yHKyuACHIH nalidananyra kexec bepinmeidi, edimkeni 6yn nicipy ca-
NAcbIHG acep emyi MyMKIH.

«BAPKA» 6armapnamacbi

Kekenictep men bypliakTapabl a3ipneyre kerec 6epinesi. <BAPKA» barnapnamacbiHza agen-
Ki a3ipney yakpiTbl 40 MMHYTTbI Kypaiifibl. O3ipey YakbiTblH 5 MUHYT OpHaTy KafaMbIMeH 5
MUHYTTaH 8 CaFaTka fieliiH apanblkTa KOMeH opHaTyra 60nafbl.

«IKCMPECC» 6arpapnamacbl

Kypil, xapmagaH yrinmeni 60Tka a3ipneyre keHec 6epinesi. Ocbl barnapnamasa asipney
YaKbITbIH peTTey MeH «LLlerepinreH crapT» QYHKLMSACHI KON XETiMCi3. barnapnama XyMbICbiHbIH,
YakbiTbl 15 MUHYT Kypaliabl. <ABTOMATTbl baFaapnamManapapl nanfanaHblIFaHAa XKannbl ape-
keTTep TapTibi» TapayblHbiH, 1-4 1., 0paH KeltiH 7-9 T. (5, 6 T. 6TKi3in) yCTaHbIHbI3.

[1l. TASANAY XOHE KYTY

AcnanTbl Ta3anayablH anzblHAA O INEKTP XeNifeH aKblparaHbiHa XaHE TOMbIK CyblFaHbIHA KO3
KETKi3iHi3. ymcak Mata MeH abpasuBTi eMec biblC XyaTblH Kypanaapabl NaiaanaHblHbi3.
AcnanTbl naiiganaxraH coH, 6ipaeH Tasanayra keHec bepemis.
Ta3anarar ke3de abpasusmi 3ammap0bl, #abbiHObICb! a6pa3usmi 2y6KanapObl HaHe XUMUSALIK
GenceHdi 3ammapdsl nalidanaxyra mellibiM cansiHadsl. ACnanmbin KOpnycoIH Cyra bameipyra
HeMece Cy AFbIHbIHA CanyFa MbliibiM CanbiHadb!.
bipiHwi peT naiiganaHyablH anfblHa HeMece a3ipnereH COH, 6eTeH MICTi KeTipy YLUiH XapTbl
nuMoHzbl «HA MAPY» baFnapnamacbiiaa 15 MUHYTTBIH iliHAe eHAeyre KeHec bepeMmis.
TabakTbl, ilKi aNOMUHHUIA KAKNAKTbI XaHe by KnanaHblH NaiifanaHFaH caiblH Ta3anay Kepek.
TabaKTbl bAbIC XyaTblH MalIMHAAA KyyFa 6onaabl. Tabak Ta3anaHbin 6iTKEH COH OHbIK, CbIPTKI
6eTiH KypFaTbin CypTiHi3.
ILuKi QNKOMUHMIA KAKNAKTbl Ta3anay yLUiH:
. MYNLTUNICIPrill KAKNAFbIH ALbIHbI3, KAKNAKTbIH, iLLKi aFbIHaH NAacTMaccanblk GeKiTKiwTi
KaKMaK aXblparaHblHLLA XOFapbl 6acblHbI3;

. iLUKi antOMUHKIA KaKNaKTbl Heri3rigeH 6eniHyi yLwiH 83iHi3re kapaii aHe xofapbl a3gan
TapTbiHbI3. EKi KaknakTblH GETTepiH bitFan MaTaMeH CypTiHi3, KaXeT 6oNFaHaA blablC
XYY KYpanaapbiH naiaanaHbin, WwWewinMeni KaknakTbl XyblHbI3.

Ta3anaraH COH, aNKOMUHMIA KaKNaKTbl TOMEHTT KybICTapFa Ca/lbiHbI3 XaHe Heri3ri kaknakneH

KenTipiHi3, ilKi KaKNaKTbIH, XoFapFbl GENIriH CbipTbin ectinreHe HacbiHbi3. |WKi anloMUHMiA

KaKnarbl TbiFbi3 GeKiTinyi kepek.

By knanaHbIH Tasanay yuwiu:

. KaKmaFblH XOFapbl XaHe 83iHi3re kapail TapTbiHbi3. LLlewinreH kaknakTbiH, iwinge by
KnanaHbl BeKITKILLiH caFaT TiniMeH TipenreHwe OypbiHbi3. OHbl LWeLwiHi3.

. KnanaH pe3nHacbiH OeKIiTKILUTEH MYKUAT WbIFapbIHbI3, KNanaH, beKiTkil neH KaknakTbl
MYKMSIT XybIHbI3. Knanaxabl kenTipiHi3, kepiCiHiue TapTinneH XuHaHbI3 XaHe OpHbIHA
OpHaTHpI3.

Knanax pe3uracsiH Madibicmslpmay yWwi oHbl Bypayra, mapmyFa meliisiM cansiHadbl.
Tarampbl d3ipnereH Ke3ze KOHAEHCAT KabinTacCybl MyMKiH, 01 acnan KopnycblHAa Tabak ai-

HanacblHAaFbl apHaifbl KybICTa XuHanazpl. Ocbl KOHAEHCAT CyAri HEMece acxaHanblk MAbIKTbIH,
KeMeriMeH eHin keTipineni.

CaKTay JX9He TacbiIMangay

(CaKTay xaHe KaiiTa naifanaHyablH anfbiHaa Kypanabin 6apnbik beniktepi Taanan, Tyren
KypFaTbIHbi3. Kypanzipl Kyprak XeNeHeTiH XepAe XbUbITy acnanTapblHaH aibiC XaHe Tikeneil
KYH CaynenepaeH anbiC CakTaHpl3.

TacbiManzay xaHe akTay kesiHae Kypanbii 3aKbIMAAHYbIHA maHe/Hemgce OpaMaHblH, OYTiH-
LLiriHe aKenyi MyMKiH Kypanabl MEXaHUKasblK 3Cepepre yWapbiTyFa TbilibiM CabHazbl.
KypanzibiH opamacbiH cy MeH 6acka 4a CyibiKTbIKTapAaH CaKTay KakeT.

IV. CEPBUC-OPTAJIbIKKA XOJbIFYAbIH ANAbIHOA

Axay blkrman ceGentepi HKoto apici

AcnanTbl 3neKTP enifeH aXblpaTbiHpi3, Cybl-
ThiHbi3. KaKNaKTbl Toifbi3 XabbiHbi3. Erep Mynb-
TUANICIPriLuTi KalTa KOCKAHAA KMbIHAbIK XOMblA-
Maca, aBTOp/IaHbIPbifFaH CEPBMUCTIK OPTabIKKa
KOMbIFbIHBI3

Kyvienik kare. backapy nnaracbl Hemece TepMoKa-

EL-BS [13Fa iCTeH WbIFybl MYMKIH

LUewinmeni 3nekTp 6aybl acnanTarsl THICTi axbl-
paTKepaMuKanbikka XaHe po3eTkara KOChblFa-
HbIHa K83 XETKI3iHi3

JneKTpKopekTeHy baybl acnanka xaHe (Hemece)
3N1EKTP PO3€TKACbIHA KOCbIIMaFaH

Acnan KocbinMaiigsl | INEKTP PO3eTKachl akaynbl AcnanTbl XeH po3eTkara KOCbIHbI3

JneKTp xeniciHze kepHey 6apbiH TekcepiHis.Erep
0N oK 60nca, yiiHi3re KbI3MeT KepceTeTiH yil-
bIMFa OMbIFbIHbI3

INeKTp PO3ETKACHIHAA TOK KOK



Taram eTe y3aK a3ip-
nexeni

JneKTp KeniciHeH KOPEKTEHY XaHbIbiChl (TOK
KepHeyiHiH ZieHrelii Typakcbi3 HeMece HopMacbIHaH
TeMeH)

Taba MeH Kbl3ablpy 3neMeHTi apacblHa 6eTeH 3aT
HeMece GentuexTep TyCTi (KOKbIC, apMa, ac Kecek-
Tepi)

Taba MynbTURiCipril KOpNycbIHA KMCbIK OpHa-
ThUFaH

Kbi3ablpy auckici kaTTbl KipnereH

JneKTp XeniciHae TOKTbIH, TYpaKTbl KepHeyiH
TekcepiHi3. Erep on Typakcbl3 HeMece HopMa-
CblHaH TeMeH 60A1Ca, yiiHi3re KbI3MeT KepceTeTiH
ViibIMFa OMbIFbIHbI3

AcnanTbl 37eKTp XeniCiHeH aXblpaTblHpi3, Cybl-
ThiHbI3. beTeH 3aTTbl Hemece GeniuekTepai anbin
TaCTaHbi3

TabaHb! KucaiiTnaii Teric OpHaTbIHbI3

AcnanTbl 30eKTp XeniCiHeH aXbIpaTbiHpi3, Cybl-

TbiHbI3. Kbi3abIpy AMCKICiH Ta3anaHbi3

Taba acnan kopnycblHa L
KHCAAbIN OpHATLAFAH TabaHb! KucaitTna, Teric KovibiHbI3
Kaknak TbiFbi3 abbin- | Kaknak nex acnan Koprycel apacbiHza GeteH 3at
MaFfaH HeMece | (KOKbIC, XapMa, aC KeCeKTepi) OKTbIFbIH Tek-
KaKNaKTbIH acTbiHa 6e- | cepiki3, 0nap/bl anbin TacTabi3. Mynbtunicipriw
TeH 3aT TyCTi KaKMaFbIH bUF CbIPTbT €CTINTEHLLE XabbIHbI3

Taba meH MynbTU-
o3ipney keiHae ac- | micipriwTin - iwki
NanTbi  KaKnarbl | KaKMarbl KOCHIbICbIHbIH,
aCTbiHaH Oy WbiFabl | CaHbINAYCbI3AbIFbl Oy~

3blIFaH )
WwKi KaKMaKTafb! ThiFbi-

3aybllll PE3MHa KaTTbl
KipnereH, MavbickaH He-
Mece 3aKbIMaHFaH

AcnanTbiK iLuKi KaKnaFbIHAaFbI ThiFbI3AAYbIL pe-
31Ha XaF/AaibIH TeKcepiHi3. OHbl aybICTbIPY Kepek
6Gonybl MyMKiH

Ezep kamenikmi Oypbicmall aAMACaHbI3, a8MOPU3AUUANGHFAH CEPBUCMIK 0pMAbIKKA HY2iHIHI3.

V. KENUAIK MIHAETTEMEJIEP

Ocbl ByiibIMFa CaTbin anblHFAH CATTEH 2 KbInabl Mep3iMiHe keningik bepinesi. OHpipywi ken-
infik Ke3eHi iwiHae xeHpey, benwektepai aybiCTbipy Hemece ByKin ByibIMabI aybICTbIPY XO-
NIbIMEH MaTepuanfiap Hemece KypbiablH canachl XeTicneywiniriHeH TyblHAAFaH Ke3 KenreH
3aYbITTbIK aKayNap/Abl XOloFa MiHAETTeHe . Keningik Tek catbin any KyHi TYMHYCKanbIk Ken-
iNfliK TanoHbIHAA BYKEH MePIMeH aHe caTyllbl KOMbIMEH pacTanFaH XaFaanaa faHa KywiHe
eHeni. Ocbl keningik Tex HyibiM NaifanaHy 6oibIHIA HCYKAYNbIKKA COMKEC KONAAHbINFaH,
XeHZenMereH, Oy3blIIMaFraH XaHe OHbIMEH AyPbIC XYMbIC iCTeMey HaTUXeCiHAe 3aKbIMAaHbaraH,
COHbIMEH KaTtap ByJibIMHbIH, TONbIK XWHaFbl CAKTaNFaH XaFaaiaa TaHbinadbl. Ockl keningik
ByMbIMHbIH TabWFM TO3ybIHA XBHE LWbIFbIH MaTepUanZapbiHa TapanMaiiabl (cy3rinep, wamaap,
KbiLL XoHe TeDNOHABIK ThiFbI3AAYbILTAP XHE T.0.).

By/bIMHbIH KbI3MET Mep3iMi MeH Keninaik MiHAeTTeMeNepAiH XapaMapliblk Mep3iMi eHAIpin-
reH KegeH bactan Hemece ByibIM xacanfaH ke3fieH 6acTan ecentenesi (erep catbiiFaH KYHiH
aHbIKTay MyMKiH 60nmaca).

AcnanTbiH eHAipinreH ke3i OyibiM KOPMYCbIHAAFbI CAIKECTEHAIPY XanCbipMacbiHAA OpHaNackaH
cepusnblk HOMipaeH Tabyra 6onaabl. Cepusinbik HoMip 13 benrifeH Typazpl. 6-Li XaHe 7-Wbl
Benrinep aiabl, 8-Wi — KypbUIFbl WbIKKAH Xblngbl bingipesi.

OHAipywi beKiTKeH acnanTblH KbI3MeT eTy Mep3iMi yibIMHbIH, NaiiaanaHblnybl 0Cbl HYCKayNblK
neH KONLaHbINATbIH TeXHUKANbIK CTaHAAPTTapFa CaWKEC Xypyi XaFdaiblHAa CaTbin anblHFaH
KYHIHEH 5 Xbln Kypaigpl.

Opam0bl, nalidananywbl Hyckay/biFbH, COHbIMEH KAMap acnanmly 63k Kandsikmapdb! Kaiima
6HOey bolibiHwWwa xepzinikmi 6ardapnamara caiikec nalidara acsipy kepek. Myndali 6ytisiMdap-
0Obl a0emmezi mypMbICMbIK KOKbICNEH MAcmamarbi3.



Ushbu mahsulotdan foydalanishni boshlashdan avval undan foydalanish bo'yicha go'llanmani
digqat bilan 0'qib chiging va uni kelajakda foydalanish uchun saglang. Jihozdan to'q'ri
foydalanish uning xizmat ko'rsatish muddatini anchagina uzaytiradi.

XAVFSIZLIK CHORALARI

* Texnika xavfsizligi talablariga va mahsulotdan foydalanish qoidalariga
amal qilmaslik natijasida yetkazilgan shikastlanishlar uchun ishlab
chigaruvchi javobgarlikni 0’z zimmasiga olmaydi.
Ushbu elektr jihozi maishiy sharoitlarda taom tayyorlash uchun
mo'ljallangan ko funksiyali qurilma hisoblanadi va u kvartirada, shahardan
tashqaridagi uylarda, mehmonxonalarda, dokonlarning maishiy xonalarida,
ofislarda yoki nosanoat magsadlarida foydalanishning boshqa shunga
o'xshash sharoitlarida qo'llanilishi mumkin. Qurilmadan sanoat
magsadlarida yoki qurilma mo'ljallanma?an boshga istalgan magsadlarda
foydalanish mahsulotdan teqishli tarzda foydalanish shartlarining buzilishi
hisoblanadi. Bunday hollarda ishlab chigaruvchi bo'lishi mumkin bo'lgan
ogibatlar uchun javobgarlikni 0z zimmasiga olmaydi.
Qurilmani elektr tarmog'iga ulashdan avval undagi kuchlanishning jihoz
taminoti nominal kuchlanishiga mos ekanligini tekshiring (mahsulot texnik
xususiyatlari yoki zavodda yopishtirilgan yorligga qarang?.
e Jihoz istemol giladigan kuchlanishga mo'ljallangan uzaytirgichdan
foydalaning. Ushbu talabga amal qilmasLik gisqa tutashuv yoki kabelning
kuyishiga olib kelishi mumkin.
» Jihoznifagat yerqa ulangan rozetkaga ulang - bu elektr toki urishidan himoya
qilishning amal gilinishi shart bo'lgan talabidir. Uzaytirgichdan foydalanganda
uning ham yerga ulanganligiga ishonch hosil iling.
DIQQAT!Jihoz ishlagan vagtda uning korpusi,jom va metall detallari
ziziydi! Entiyot bo'ling! Oshxona qolqoplaridan foydalaning. Qaynog
ug'dan kuyishni oldini olish uchun qopgogni ochgan vaqtda jihoz
ustiga engashmang.

@
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Foydalanib bo'lgandan song hamda uni tozalash yoki kachirish vagtida jihozni
rozetkadan uzib qo'ying. Elektr tarmog iga ulash shnurini qurug gol yordamida
o'tkazgichdan emas, balki vilkadan ushlagan holda suguring.

Elektr taminot shnurini eshik tirgishlaridan yoki issiqlik manbalari
yaginidan o'tkazmang. Elektr taminot shnurining buralib golmasligi va
bukilmasligi, otkir buyumlarga, mebellaming burchaklari va girralariga
tegib turmasligini kuzatib boring.

Yodda tuting: elektr ta'minot kabelining tasodifan shikastlanishi
kafolat shartlariga toq'ri kelmaydigan shikastlanishlarga hamda
elektr tokining urishiga olib kelishi mumkin. Shikastlangan elektr
ta'minot kabelini xizmat ko'rsatish markazida darhol almashtirish
talab gilinadi.

Jihozni yumshog yuza ustiga oratmang, uni ishlash vagtida yopib qo'ymang
— bu qurilmaning qizib ketishi va ishdan chigishiga olib kelishi mumkin.
Jihozdan ochiq havoda foydalanish tagiqlanadi - qurilma korpusi ichiga
namlik yoki begona buyumlaring Kirishi uning jiddiy shikastlanishiga
olib kelishi mumkin.

Jihozni tozalashdan avval uning elekir tarmog idan uzilganligi va to'liq
sovuganligiga ishonch hosil giling. Jihozni tozalash bo'yicha ko'satmalarga
qat'ly amal giling.

Jihoz korpusini suvga botirish yoki uni suv ogimi ostiga joylashtirish
TA’QIQL/I\)NADI! ’ g ! o

Ushbu jihoz jismoniy, asab yoki ruhiy jihatdan chetlanishlarga ega
bo'lgan yoki tajribasi va bilimi yetarli bo'lmagan kishilar (jumladan
bolalar) tomonidan foydalanish uchun mo'ljallanmagan, bunday shaxslar
ustidan nazorat olib borilayotgan yoki ularnin? xavfsizligi uchun
javobgar shaxs tomonidan ularga ushbu jihozdan foydalanish boyicha
ko'rsatmalar berish o'tkazilayotgan hollar bundan mustasno. Ularning
jihoz, uning ehtiyot gismlari hamda uning qadog'i bilan o'ynashlariga
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yo'l qo'ymaslik uchun bolalar ustidan nazoratni amalga oshirish lozim.

Qurilmani tozalash va unga xizmat korsatish bolalar tomonidan kattalar
nazoratisiz o'tkazilishi mumkin emas.

Jihozni mustagil tarzda tamirlash yoki uning tuzilishiga ozgartirishlar kiritish

taqiglanadi. Jihozni tamirlash fagat vakolatli xizmat ko'satish markazi
mutaxassisi tomonidan bajarilishi lozim. Noprofessional tarzda bajarilgan ish

Lihozning ishdan chigishi, jarohatlanish va mulklaring zararlanishiga olib
elishi mumkin,

D/qqat/ Har ganday nosozlik yuz berganda asbobdan foydalanish
tagiglanadi.

Texnuk xususiyatlari

Model RMC-M150
Quvvati 860 Vt
Kuchlanish 220-240V,50 Gts
Jom hajmi 51
Jom qoplamasi kuyishga bardosh keramik ANATO® (Koreya)
Displey. yorug'lik diodLi
3D gizdirish mavjud
Dasturlar soni 46 (16 ta avtomatik, 30 ta qo'lda sozlanuvchi)
Bug’klapani olinuvchi
Tavushli signalni ochirish mavjud
Dasturlar

1. MYNIBTUNOBAP (MULTIOSHPAZ) 9. NNOB (PALOV)

2. TYILEHME (DIMLASH) 10. CYMN (SHO'RVA)

3. BbIMEYKA (PISHIRIQ) 11. MOJIOYHAS KALLA (SUTLI BO'TQA)

4. PUC/KPYMbl (GURUCH/YORMALAR) 12. AOTYPT (YOGURT)

5. MAKAPOHbI (MAKARON MAHSULOTLARI) - 13. IETCKOE NMUTAHWE (BOLALAR TAOMLARI)
6. HATAPY (BUGDA) 14. XNEB (NON)

7. TOMJIEHME (DIMLAB PISHIRISH) 15. BAPKA (PISHIRISH)

8. )XAPKA (QOVURISH) 16. IKCMPECC (EKSPRESS)

Funksiyalar
Avtomatik isitish
Avtomatik isitishni avvaldan otchirib qoyish
Taomlarni ilitish
Ishga tushirishni kechiktirish
“MACTEPLUE®” funksiyasi:

. tayyorlash vagtida vaqt va haroratni o'zgartirish
. alohida dasturlarni tuzish va yozib qo'yish

mavjud, 24 soatgacha
mavjud
mavjud, 24 soatgacha
mavjud, 24 soatgacha

“Ovozli yordamchi” funksiyasi
Majmua toplami

Multlplshlrglch .. Yassi qoshiq ...

RB-C502 jomi ..... Chomlch/qoshlq ushlaglchl

Ta resept kitobi...

Elektr taminot shnuri.

Jomni olish uchun qisgichla

O'lchoq Stakani .....eeeeeeeeveeecens Xizmat ko'rsatish kitobchasi ... ..

Chomich Foydalanish boyicha qo'llanma........ 1 dona
Ishlab chigaruvchi o'z mahsulotini takomillashtirish davomida bu o’zgarishlar tog'risida
avvaldan xabardor gilmagan holda mahsulot dizayni, majmualar to'plami hamda texnik
xususiyatlariga o’zgarishlar kiritish huqugiga ega.

Multipishirgichning tuzilishi A1

Jihoz qopgog'i

Olinuvchi ichki gopgoq

Jom

Qopqogni ochish tugmachasi

Displeyli boshgaruv paneli

Korpus

Ko'tarish dastasi

Olinuvchi bug’ klapani

Boshgaruv paneli elementlari A2

1. «Yac/Mun» («Soat/Daqigar) tugmachasi — tayyorlash vaqtini ornatish va ishga tushirishni
kechiktirish rejimlarida soat yoki dagigani tanlash; tovushli signalni yoqish/achirish
(ovozli yordamchi).

2. «OTnoxennbiii crapm («Ishga tushirishni kechiktirish») tugmachasi — ishga tushirishni
kechiktirish vaqtini o'matish rejimini yogish; “MACTEPLUE®"” rejimini yogish.

3. «OtmeHa/Mogorpes» («Bekor qilish / Isitish») tugmachasi — isitish funksiyasini yogish/
ochirish; tayyorlash dasturi ishini to'xtatish; kiritilgan parametrlarni bekor qilish.
Tugmacha ko'rish qobiliyati sust bo'lgan shaxslar uchun taktil belgi bilan jihozlangan.

Bug'da tayyorlash uchun konteyner.. 1 dona
Frityurda qovurish uchun .1dona
dastali RAM-FB1 savatchasi

1 dona

9. Yassi qoshiq

10. Chomich

11. O'lchov stakani

12. Bug'da tayyorlash uchun konteyner
13. Frityurda qovurish uchun savatcha
14. Cho'mich va goshiq ushlagichi

15. Jomni olish uchun gisgichlar

NV e



4. «-»tugmachasi — vaqtni ornatish rejimlarida soat yoki daqiqa qiymatlarini kamaytirish;
avtomatik tayyorlash dasturini tanlash; haroratni tanlash rejimida haroratni pasaytirish.

5. «#+» tugmachasi — vaqtni ornatish rejimlarida soat yoki dagiga giymatlarini orttirish;
avtomatik tayyorlash dasturini tanlash; haroratni tanlash rejimida haroratni orttirish.

6. «Crapt/AsTonogorpesy («Ishga tushirish / Avtomatik isitish») tugmachasi — tanlangan
tayyorlash dasturini ishga tushirish; avtomatik isitish funksiyasini avvaldan otchirib go'yish.
Tugmacha ko'rish gobiliyati sust bo'lgan shaxslar uchun taktil belgi bilan jihozlangan.

7. «Taiimep/t°C» («Taymer/t°C») tugmachasi — tayyorlash vaqtini ornatish rejimiga o'tish,
vaqtni/tayyorlash haroratini oratish rejimini tanlash («cMULTIOSHPAZ» dasturida).

8. «Mehio» («Menyu») tugmachasi — avtomatik tayyorlash dasturini tanlash. Tugmacha
koTish qobiliyati sust bo'lgan shaxslar uchun taktil belgi bilan jihozlangan.

9. Displey.

Displeyning tuzilishi A3

1. Tayyorlash dasturi jarayoni ishi indikatori.

Tayyorlash vaqtini o'rnatish rejimi indikatori.
Tanlangan avtomatik tayyorlash dasturi indikatori.
Taomlarni avtomatik isitish va ilitish funksiyalari ishi indikatori.
Ta'minot indikatori.

Ishlash indikatori.

Ovozli yordamchining ishlashini ko'rsatuvchi indikatori.
Taymer ko'rsatkichlari rejimi indikatori (vagt/harorat).
Taymer.

|. DASTLABKI YOQISHDAN AVVAL

Asbob qutisini oching va uni qutidan ehtiyotkorlik bilan chigarib oling.
/N Seriya ragami ko'rsatilgan yorligdan tashqari barcha o'rash materiallari va reklama yorlilarini
olib tashlang.
Asbob qobig‘ini nam mato bilan arting. Kosani sovunli iliq suvda yuving. Yaxshilab quriting.
Birinchi marta ishlatganda begona hid chigishi mumkin va bu asbobning nosozligi natijasi
hisoblanmaydi. Bu holda asbobni tozalashni amalga oshiring.
A\ Tashigandan yoki quyi haroratlarda saglagandan keyin yogishdan avval kamida 2 soat jihozni
xona haroratida saqlab turish kerak.

[I. MULTIPISHIRGICHDAN FOYDALANISH

Foydalanishni boshlashdan avval
Jihozni qattiq tekis yuzaga shunday o'rnatingki, bug' klapanidan chigadigan gaynog bug'
gulqog'ozlar, bezakli qoplamalar, elektron jihozlar va ortigcha namlik va haroratdan

shikastlanishi mumkin bo'lgan boshqa buyumlar yoki materiallarga tushmasin.
Tayyorlashdan avval multipishirgichning tashqi va ko'zga ko'rinadigan ichki gismlarida
shikastlanishlar, siniq joylar va boshqa nugsonlarning yofqligiga ishonch hosil qiling.
Jom va gizdirish kamerasi tubi orasida begona buyumlar bo'lmasligi kerak.

Ovozli yordamchi

REDMOND RMC-M150 multipishirgichi ovozli yordamchi funksiyasi bilan jihozlangan, bu
tufayli jihozni boshqarish jarayoni to'liq ovozlashtiriladi va qilingan o'zgarishlar va
dasturning joriy parametrlari togrisidagi batafsil ma'lumotlar bilan birga boradi. Funksiya
jihoz yogilgandan keyin avtomatik ravishda ishga tushadi. Uni o'chirish uchun kutish rejimida
“Yac/Mun” tugmasini bosing va ushlab turing. “4ac/Mun” tugmasini takroran bosish va
ushlab turish ushbu funksiyani qayta yogadi.

Tayyorlash vaqtini ornatish

1. Tayyorlash dasturini tanlagandan keyin «Taitmep/t°C» tugmachasini bosgan holda
tayyorlash vaqtini ornatish rejimini tanlang (displeyda “TAUMEP” indikatori yonadi,
o'rnatilgan standart tayyorlash vaqti ko'rinadi, dagiga indikatori esa miltillay boshlaydi).

2. «Yac/Mun» tugmachasi bosgan holda soat yoki dagiqani ornatishni tanlang (tanlangan
giymat miltillaydi). Vagt qiymatini «+» tugmachasini bosish bilan orttiring, «-»
tugmachasini bosish bilan esa kamaytiring. Qiymatni tezroq o'zgartirish uchun kerakli
bolsilgan tugmachani bir necha soniya ushlab turing.

3. Tayyorlash vagtini ornatish tugagandan keyin (displey miltillashda davom etadi) keyingi

gadamga o'ting. Qilingan o'rnatishlarni bekor gilish uchun «OTmeHna/lMogorpes»

tugmachasini bosing, shundan keyin butun tayyorlash dasturini gaytadan kiriting.

Digqat! Tayyorlash vaqtini qo'lda o'atishda tayyorlash dasturida ko’zda tutilgan vaqt diapazoni

va o'rnatish qadamini hisobga oling. Ayrim dasturlarda tayyorlash vaqtining hisobi jihoz

berilgan ishchi haroratga chigganidan keyin boshlanadi.

«Ishga tushirishni kechiktirish» funksiyasi

Bu funksiya tanlangan tayyorlash dasturi ishga tushishi uchun o'tishi kerak bo'lgan vaqt

oralig'ini berishga imkon beradi. Tayyorlash jarayonini 5 dagiga ornatish gadami bilan 5

daqgiqadan 24 soatgacha bo'lgan muddatga kechiktirish mumkin.

1. Tayyorlash dasturini tanlagandan va sozlagandan keyin «OTnoxeHHbli# cTapT»
tugmachasini bosing (displeyda dagiqa giymati miltillaydi).

2. «Yac/Mun» tugmachasi bosgan holda soat yoki dagiqani ornatishni tanlang (tanlangan
giymat miltillaydi). Vagt giymatini «+» tugmachasini bosish bilan orttiring, «-»
tugmachasini bosish bilan esa kamaytiring. Qiymatni tezroq o'zgartirish uchun kerakLi
bolsilgan tugmachani bir necha soniya ushlab turing.

3. «Crapt/AsTonogorpes» tugmachasini bosing va bir necha soniya ushlab turing. «Ishga
tushirishni kechiktirish» funksiyasi ishlay boshlaydi (taymer miltillashdan to'xtaydi,
displeyda esa tanlangan tayyorlash dasturi ishga tushgunicha golgan vaqtning teskari
hisobi aks ettiriladi).

AN



4. Qilingan ornatishlarni bekor qilish uchun «OTmena/Mogorpes» tugmachasini bosing,
shundan keyin butun tayyorlash dasturini qaytadan kiriting.

/\ Digqat! Agar reseptda masalliq sifatida tez aynuvchi mahsulotlardan (tuxum, sut, go'sht, pishloq
va xok,) foydalanilsa, ishga tushirishni kechiktirish funksiyasidan foydalanish tavsiya gilinmaydi.

Tayyor taomlar haroratini ushlab turish funksiyasi (avtomatik isitish)

Tayyorlash dasturi yakunlanishi bilan avtomatik ravishda yonadi va tayyor taom haroratini
24 soat davomida 70-80°C doirasida ushlab turishga imkon beradi.Bunda «OtmeHa/lMogorpes»
indikatori yonadi, displeyda esa ushbu rejimda ishlash vaqtining tog'ri hisobi aks ettiriladi.
Zarur bo'lgan hollarda «OtmeHa/Mogorpes» tugmachasini bosgan va bir necha soniya ushlab
turgan holda avtomatik isitish funksiyasini oldindan ochirib qo'yish mumkin.

Avtomatik isitishni oldindan o’chirib qo'yish uchun dastur ishga tushgandan keyin «Otme-
Ha/Moporpes» tugmachasi indikatori ochmagunicha «Crapt/AsTonogorpes» tugmachasini
bosing va bir necha soniya ushlab turing. Avtomatik isitishni yana yogish uchun «Crapt/
AsTonogorpes» tugmachasini yana bir bor bosing va ushlab turing («<OtmeHa/Mogorpes»
tugmachasi indikatori yonadi).

Taomlarni ilitish funksiyasi

REDMOND RMC-M150 multipishirgichidan sovug taomlarni ilitish uchun foydalanish mumkin.

Buning uchun:

1. Tayyor taomni jomga soling, uni multipishirgichga ornating.

2. Qopqogni yoping, jihozni elektr tarmog'iga ulang.

3. «OtmeHa/Moporpes» tugmachasini bosing va tovushli signal berilgunicha bir necha
soniya ushlab turing. Displeyda “TIOZI0PEB” indikatori yonadi va ilitishning dagiqalardagi
tog'i hisobi boshlanadi. Jihoz taomni 70-80°C gacha ilitadi, ushbu harorat 24 soat
davomida ushlab turiladi.

4. Zarur bo'lgan hollarda «OtmeHa/Mogorpes» tugmachasini bosgan va uni displey va
tugmachadagi tegishli indikatorlar cchmagunicha bir necha soniya ushlab turgan holda
ilitishni ochirib qo’yish mumkin.

Quvvatlarga bog'liq bo'lmagan xotira
REDMOND RMC-M150 multipishirgichi quvvatlarga bog'liq bo'lmagan xotiraga ega, bu elektr
toki kutilmaganda uzilib golgan hollarda foydalanuvchining barcha o'rnatmalarini (jumladan
ishga tushirishni kechiktirish va ovozli yordamchi) 2 soat davomida saglab qolishga imkon
beradi. Agar shu vaqt ichida elektr quvvatini berish qayta tiklansa, multipishirgich berilgan
rejimdagi ishini davom ettiradi.

“MACTEPLLE®” funksiyasi

REDMOND RMC-M150 multipishirgichida jihoz imkoniyatlari asosiy toplamini anchagina
kengaytiruvchi o'ziga xos “MACTEPLLE®” funksiyasi amalga oshirilgan, Funksiya harorat va
tayyorlash vaqtini bevosita dasturni bajarish jarayonida (“9KCMPECC" va “MOTYPT” dasturlaridan
tashqari) 10 martagacha o'zgartirishga imkon beradi. Tayyorlash yakunlangandan keyin 3 dagiqa
davomida harorat va vaqtning berilgan sozlanmalari ketma-ketligini saglash va butun tayyorlash

jarayonining borishini jihoz xotirasiga yozib go'yish mumkin. Shunday gilib «MACTEPLLUE®»

funksiyasi 0'ziga xos harorat rejimiga ega bo'lgan 0z dasturlarini tuzishga imkon beradi.

Tayyoralash vagtini o'zgartirish diapzoni — dasturga bog'liq bo'lmagan holda 1 daqiqali 0'zgarish

gadami 1 dagigadan 15 soatgacha. Tayyorlash vagti 00 soat 00 dagigaga o'natilganda avvalrog

gilingan sozlanmalarga bog'liq ravishda jihoz avtomatik isitish rejimiga yoki kutish rejimiga
o'tadi. Haroratni 0'zgartirish diapazoni — 5°C 0'zgarish gadami bilan 35°C dan 180°C gacha.

Harorat va tayyorlash vaqtini o'zgartirish (0'z dasturlarini yaratish)

1. “Menio” tugmasini bosgan holda “3KCMPECC” va “lOTYPT” dan boshqa istalgan tayyorlash
dasturini tanlang. “Crapt/AsTonoporpes” tugmasini bosing va ushlab turing. “Crapt/As-
Tonogorpes” va “Otmena/Moporpes” tugmalarining indikatorlari yonadi. Tayyorlash
dasturini bajarish boshlanadi.

2. Avtomatik isitish funksiyasini avvaldan ochirib qo'yish uchun “Crapr/Astonogorpes”
tugmasini bosing va ushlab turing (‘Otmera/Mogorpes” tugmasining indikatori ochadi).
“Crapr/AsTonoporpes”tugmasini gayta bosish bilan ushbu funksiyani gayta yogish mumkin.

3. Ishlash jarayonida tayyorlash vaqti va haroratni 0'zgartirish uchun «OTnoxeHHbli cTapT»
tugmasini bosing va tovushli signal berilgunicha ushlab turing.

4. Displeyda tayyorlash jarayoni tugagunicha golgan vaqt giymani namoyish giliandi va
miltillaydi. «-» (kamaytirish) yoki «+» (orttirish) tugmasini bosgan holda vaqt qiymatini
0'zgartiring. Dagiqani 0'zgartirishdan soatni 0'zgartirishga va aksincha o'tish uchun «Yac/
MuH» tugmasini bosing («Tayyorlash vaqtini ornatish» bo'limiga qarang).

5. Tayyorlash vagtini o'zgartirishga o'tish uchun «Taiimep/t°C» tugmachasini bosing.
Displeyda tayyorlashning keyingi bosgichi uchun haroratning giymati namoyish gilinadi
va miltillaydi. «<MY/IbTUIMOBAP» dasturi uchun standart giymat — qolgan dasturlar uchun
avvalrog o'rnatilgan harorat — 100°C. «-» (kamaytirish) yoki «+» (orttirish) tugmachasini
bosgan holda harorat giymatini 0'zgartiring.

6. Kiritilgan o'zgarishlarni saglash uchun tugmani 10 soniya bosmay turing. Tayyorlash
jarayoni yangi parametrlar bilan davom ettiriladi. Displeydagi ragamlar miltillashdan
to'xtaydi. Harorah va tayyorlash vagti tugagunicha qolgan vagt giymatlari navbati bilan
displeyda namoyish qilinadi.

7. Harorat va tayyorlash vaqtini keyingi o'zgartirishlar uchun 3-6-bandlarga bayon gilingan
harakatlarni takrorlang. Bitta tayyorlash jarayoni doirasida 10 tagacha o'zgarishlar kiritish mumkin.

0'zgartirilgan dasturni yozish

Siz qilingan o'zgarishlarni jihoz xotirasiga 0'zingiz tayyorlagan dastur bilan birgalikda

saqlashingiz mumkin. Tayyorlash jarayoni tugashi bilan tovushli signal beriladi. Agar ishlash

vaqtida dastur o'zgartirilgan bo'lsa, displeyda vaqtning 3 daqiqalik teskari hisobi (soniyalarda)
boshlanadi. Shu vaqt ichida “+”va *-“tugmalarini bir vagtda bosing va ushlab turing. Agar siz
qilingan o0'zgarishlarni yozib qo'yishni xohlamasangiz,‘OtMeHa/Mogorpes” tugmasini bosing.

Shundan keyin gilingan sozlanmalardan gat'iy nazar jihoz avtomatik isitish rejimiga (‘Otme-

Ha/Moporpes” tugmasi indikatori yonadi, displeyda ishlash vagtining tog'ri hisobi aks ettiriladi)

yoki kutish rejimiga o'tadi.



0O'zgartirilgan dasturdagi avtomatik isitish funksiyasi tayyorlash jarayoning oxirida uning
yogilganligi yoki ochirilganligiga bog'liq ravishda yoqiladi yoki othiriladi. Agar tayyorlash
harorati songgi bosgichda 75°C dan pastga o'rnatilgan bo'lsa, 0'zgartirilgan dasturni ishga
tushirishda avtomatik isitish avtomatik ravishda ochirib qo'yiladi.

Yozilgan dasturdan foydalanish

1. Mento”tugmasini bosgan holda 0zingiz tomoningizdan o'zgartirilgan avtomatik dastur nomini
tanlang. Standart tayyorlash vaqti giymati orniga displeyda - - - -* belgisi paydo bo'ladi.

2. Sizishga tushirishni kechiktirish vagtini o'matishingiz mumkin.

3. “Crapr/AeTonoporpes” tugmasini bosing va ushlab turing, ‘Crapt/AsTonogorpes”va ‘Otme-
Ha/Moporpes” tugmalarining indikatorlari yonadi. Displeyda tayyorlashning umumiy vaqti
paydo bo'ladi, alohida dasturni bajarish va uni ishlash vaqtining teskari hisobi boshlanadi.

4. Avtomatik isitish funksiyasini ochirib qo'yish uchun “Crapt/AsTonoporpes” tugmasini
bosing va ushlab turing (‘Otmena/Mogorpes” tugmasining indikatori ochadi). “Crapt/
AsTonoporpes” tugmasini gayta bosish bilan ushbu funksiyani gayta yogish mumkin.

5. Tayyorlash jarayonida displeyda navbati bilan dastur ishi tugagunicha golgan vaqt va
ushbu bosgich uchun tanlangan tayyorlash harorati namoyish gilinadi. Tayyorlashning
bir bosqichidan (harorat rejimidan) boshgasiga o'tishda tovushli signal beriladi.

Parametrlarning standart giymatlariga qaytish

Alohida dasturni ochirish va 0'zgartirilgan avtomatik dastur parametrlarining standart giymatlarini
qayta tiklash uchun “Mento” tugmasini bosgan holda uni tanlang. Shundan keyin tovushli signal
berilgunicha “Yac/Mun”va “OtnoxenHbii crapr”tugmachalarini birgalikda bosing va ushlab turing.

Barcha avtomatik dasturlar uchun parametrlarning standart giymatlarini gayta tiklash uchun

jihoz kutish rejimida bo'lganida tovushli signal berilgunicha “Yac/Mun” va “OTnoseHHbiit
crapt” tugmalarini bir vaqtda bosing va ushlab turing.

Avtomatik dasturlardan foydalanishdagi harakatlarning umumiy tartibi

1. Reseptlarga muvofiq tarzda masalliglarni tayyorlang, ularni jomga soling. Barcha
masalliglarni jomda bir xil tagsimlanganligi va uning ichki yuzasidagi shkalaning
maksimal belgisidan pastda turganligiga ishonch hosil giling.

2. Jomni jihoz korpusiga qoying, uni biroz buring, uning gizdirish elementiga mahkam
yopishib turganligiga ishonch hosil giling.

3. Qopqoqni tirgillagan tovush chigargan holda yoping. Jihozni elektr tarmog'iga ulang.

4. «Menio» tugmachasini bosgan holda tayyorlash dasturini tanlang. Menyu bo'yicha o'tish
uchun «-» yoki «+» tugmachasini bosing.

5. Tayyorlash vagtini o'rnatish uchun «Taiimep/t°C» tugmachasini bosing. Displeyda
o0zgartirish mumkin bo'lgan standart tayyorlash vaqti yonadi.

6. Zarur bo'lgan hollarda dasturning ishga tushish vaqtini kechiktirish vaqtini ormating.

7. “Crapt/Astonogorpes” tugmachasini bosing va bir necha soniya ushlab turing. “Crapt/
AsTonoporpes” va «OtmeHa/Mogorpes» tugmachalari indikatorlari yonadi. Tayyorlash
jarayoni va dastur ishlash vagtining teskari hisobi boshlanadi.

8. Dastur ishi yakunlanishi bilan signal beriladi. Keyin parametrlarga bog'liq ravishda jihoz
avtomatik isiytish rejimi (displeyda ushbu funksiya ishlash vaqtining tog'i hisobi aks
ettiriladi) yoki kutish rejimiga o'tadi. “Crapr/AsTonoporpes” tugmachasini bosgan va
ushlab turgan holda avtomatik isitishni ochirib qo'yish mumkin («Otmena/lMogorpes»
tugmachasi indikatori ochadi). “Crapt/ABTonogorpes” gayta tugmachasini bosgan holda
ushbu funksiyani yana yoqib qo'yish mumkin.

9. Tayyorlash jarayonini uzib qoyish, kiritilgan dasturni bekor qilish yoki avtomatik isitishni
ochirib qo’yish uchun «OtmeHa/Moporpes» tugmachasini bosing va ushlab turing.

«MYJIbTUNOBAP» dasturi

«MYJITUMOBAP» dasturi foydalanuvchi tomonidan berilgan harorat va tayyorlash vagti
parametrlari boyicha deyarli istalgan taomni tayyorlash uchun mo'ljallangan. Haroratni
ornatish diapazoni: 5°C ga teng gadam bilan 35-180°C. Tayyorlash vaqtini ornatish diapazoni:
1 (2 dagiqadan 1 soatgacha bo'lgan oraliq uchun) yoki 5 (1 soatdan 15 soatgacha bo'lgan
oraliq uchun) dagiqa o'zgartirish gadami bilan 2 dagigadan 15 soatgacha. «MY/IbTUMOBAP»
dasturida tayyorlash vaqtining standart qiymati 30 daqgiqani tashkil giladi.

«Avtomatik dasturlardan foydalanishdagi harakatlarning umumiy tartibi» bo'limi 1-4-bandlariga
amal giling. Keyin tayyorlash haroratini ornatishga o'tish uchun «Taiimep/t°C» tugmachasini
bosing. Displeyda standart tayyorlash harorati (100°C) yonadi. «+» va «-» tugmachalarini
bosgan holda kerakli tayyorlash haroratini onating. Tayyorlash haroratini onatgandan keyin
«Avtomatik dasturlardan foydalanishdagi harakatlaring umumiy tartibi» bo'limi 5-9-bandlariga
amal giling.

/N Digqat! Tayyorlash vaqti 75°C gacha bolgan hollarda avtomatik isitish funksiyasi ochirib goyiladi.
Zarur bo'lgan hollarda «Cmapm/Asmonodozpes» tugmachasini bosgan va ushlab turgan holda
avtomatik istishni yogish mumkin («Ommea/lodozpes» tugmachasi indikatori miltillaydi). 140°C
va undan baland harorat tanlanganda tayyorlashning maksimal vagti - 2 soat.

«TYWEHUE» dasturi

Sabzavotlar, go'sht, dengiz mahsulotlari, parranda go'shtini dimlash uchun tavsiya gilinadi.
Standart holatda «TYLUEHWME» dasturida tayyorlash vaqti 1 soatni tashkil giladi. Tayyorlash
vaqtini qo'lda 5 dagigaga teng gadam bilan 10 dagigadan 12 soatgacha bo'lgan diapazonda
ornatish mumkin.

«BbIMEYKA» dasturi

Biskvitlar, toblangan pishiriglar, achitqi va gatlamli xamirdan gilingan piroglar pishirish uchun
mo'ljallangan. Standart holatda «BbINEYKA» dasturida tayyorlash vaqti 50 dagigani tashkil
qiladi. Tayyorlash vagtini 5 dagiqaga teng gadam bilan 10 dagigadan 8 soatgacha bo'lgan
diapazonda o'rnatish mumkin.

Resept boyicha mahsulotlarni o'lchang, jomga soling. Barcha masalliglarning jom ichki
yuzasidagi 1/2 belgisidan oshib ketmasligini kuzatib boring. Keyin «Avtomatik dasturlardan
foydalanishdagi harakatlarning umumiy tartibi» bo'limi 2-9-bandlariga amal giling.



«PUC/KPYMbl» dasturi

Dastur turli yormalardan sochiluvchan bo'tgalarni pishirish, turli garnirlar tayyorlash uchun
tavsiya gilinadi. Standart holatda «PUC/KPYIbl» dasturida tayyorlash vaqti 30 dagigani
tashkil giladi. Tayyorlash vagtini o'rnatish diapazoni: 1 (5 dagigadan 1 soatgacha bo'lgan
oraliq uchun)yoki 5 (1 soatdan 4 soatgacha bo'lgan oraliq uchun) dagiqa 0'zgartirish gadami
bilan 5 dagiqadan 4 soatgacha.

«MAKAPOHDbI>» dasturi

Makaron mahsulotlari, sosiskalar tayyorlash, tuxum qaynatish uchun tavsiya gilinadi. Standart

holatda «<MAKAPOHbI» dasturida tayyorlash vaqti 8 daqiqani tashkil qiladi. Tayyorlash vaqtini

qolda 1 daqiqaga teng gadam bilan 2 dagigadan 1 soatgacha bo'lgan diapazonda ormatish mumkin.
Tayyorlash dasturi ishlash vaqtining teskari hisobi suv gaynagandan keyin boshlanadi. Ushbu
dasturda «Ishga tushirishni kechiktirish» funksiyasidan foydalanib bo'lmaydi.

1. Jomga suv quying. Suv sathining jonm ichki yuzasidagi maksimal belgidan pastda bo'lishini
kuzatib turing. «Avtomatik dasturlardan foydalanishdagi harakatlarning umumiy tartibi»
bo'limi 2-5-bandlariga, keyin esa 7-bandiga amal giling.

2. Suvgaynagandan keyin signal chalinadi.Qopgogni ehtiyotlik bilan oching va mahsulotlarni
gaynayotgan suvga soling, keyin gopgogni tirgillagan tovush chigargan holda yoping.
O'rnatilgan dasturni bajarish va tayyorlash vaqtining teskari hisobi boshlanadi.

3. Keyin «Avtomatik dasturlardan foydalanishdagi harakatlarning umumiy tartibi» bo'limi
8-9-bandlariga amal giling.

/\ Digqat! Ayrim mahsulotlarni tayyorlaganda kopik hosil bo'ladi. Uning jomdan chiqib ketishini
oldini olish uchun mahsulotlar gaynayotgan suvga solingandan nir necha dagiqa keyin
qopqogni ochib qo'yish mumkin.

«HATIAPY» dasturi
Goshtli taomlar, baliq va sabzavotlamni bug'da tayyorlash uchun mo'ljallangan. Standart
holatda «HA MAPY» dasturida tayyorlash vaqti 20 dagiqani tashkil qiladi. Tayyorlash vaqtini
5 dagigaga teng gadam bilan 5 dagiqadan 2 soatgacha bo'lgan diapazonda ornatish mumkin.
Ushbu dasturda tayyorlash vaqtini hisoblash suv gaynagandan keyin boshlanadi.
Sabzavotlar va boshga mahsulotlarni bug'da tayyorlaganda:
» Jomga 600-1000 ml suv quying. Bug'da tayyorlash uchun konteynerni jomga o'rnating.
* Resept boyicha masalliglarni o'lchang va tayyorlang, ularni bug'da tayyorlash uchun
konteynerga bir tekis yoying.
«Avtomatik dasturlardan foydalanishdagi harakatlarning umumiy tartibi» bo'limi
2-9-bandlariga amal qiling.

«TOMJIEHUE> dasturi

Dimlangan go'sht tayyorlash uchun mo'ljallangan. Standart holatda «TOM/TIEHUE» dasturida
tayyorlash vaqti 5 soatni tashkil giladi. Tayyorlash vaqtini 10 dagiqaga teng gadam bilan 10
dagigadan 8 soatgacha bo'lgan diapazonda ornatish mumkin.

«XAPKA» dasturi

Go'sht, sabzavotlar, dengiz mahsulotlari, parranda go'shtini qovurish uchun tavsiya gilinadi.
Standart holatda «XXAPKA» dasturida tayyorlash vaqti 15 dagiqani tashkil giladi. Tayyorlash
vaqtini 1 dagiqaga teng gadam bilan 5 dagigadan 2 soatgacha bo'lgan diapazonda o'rnatish
mumkin. Mahsulotlarni jihoz qopqog’i olingan holda qovurish lozim. Ushbu dasturda ishga
tushirishni kechiktirish funksiyasidan foydalanib bo'lmaydi.

«MJI0B» dasturi

Palov tayyorlash uchun mo'ljallangan. Standart tayyorlash vaqti «[1/10B» dasturlda 1 soatni
tashkil qiladi. Tayyorlash vagtini 5 dagiqaga teng gadam bilan 10 dagiqadan 2 soatgacha
bo'lgan diapazonda o'rnatish mumkin.

«CYM» dasturi

Turrlicha birinchi taomlarni hamda kompotlar va boshga ichimliklarni tayyorlash uchun
tavsiya gilinadi. Standart holatda «CYM» dasturida tayyorlash vaqti 1 soatni tashkil qgiladi.
Tayyorlash vagtini go'lda 5 dagiqaga teng gadam bilan 10 dagigadan 8 soatgacha bo'lgan
diapazonda o'rnatish mumkin.

«MOJIOYHAS KALLA» dasturi

Sutli bo'tqa tayyorlash uchun mo'ljallangan. Standart holatda «MOJIOYHAS KALLA» dasturida

tayyorlash vaqti 25 dagiqani tashkil qiladi. Tayyorlash vagtini ornatish diapazoni: 1 (5 dagigadan

1 soatgacha bo'lgan oraliq uchun) yoki 5 (1 soatdan 4 soatgacha bo'lgan oraliq uchun) dagiga

0zgartirish gadami bilan 5 dagigadan 4 soatgacha.

Dastur yog'lilik darajasi past bo'lgan tozalangan sutdan bo'tqa tayyorlash uchun mo'ljallangan.

Sutning gaynab tamom bo'lishi va kerakli natijaga ega bo'lish uchun quyidagilar tavsiya gilinadi:
+ barcha butun donli yormalarni (guruch, grechixa, bug'doy kabilar) suv toza bo'lmagunicha

yaxshilab yuving;

multipishirgich jomini tayyorlashdan oldin sariyog’ bilan yog'lang;

masalliglarni reseptlar kitobi bo'yicha o'lchagan holda nisbatlarga gat'iy amal qiling,

masalliglar migdorini fagat teng nisbatlarda kamaytiring yoki orttiring;

toza sutdan foydalanganda uni suv bilan 1:1 nisbatda arlashtiring.

Agar «MOJIOYHAS KALLIA» dasturida istalgan natijjaga erishilmagan bolsa,«MY/IbTUIIOBAP universal

dasturidan foydalaning. Sutli botqani tayyorlashning optimal harorati 95°C ni tashkil giladi.

«MOIYPT» dasturi

«/OrYPT> dasturi yordamida o'z uyingizda mazali va foydali yogurtlarni tayyorlashingiz mumkin.
Standart holatda «/IOMYPT» dasturida tayyorlash vagti 8 soatni tashkil qilad. Tayyorlash vagtini
5 daqigaga teng gadam bilan 10 dagiqadan 12 soatgacha bo'lgan diapazonda ornatish mumkin.
«MOTYPT» dasturida «Avtomatik isitish» funksiyasidan foydalanib bo'lmaydi.

Resept bo'yicha masalliglarni o’lchang, jomga soling. Barcha masalliglarning jom ichki
yuzasidagi 1/2 belgisidan oshib ketmasligini kuzatib boring. Keyin «Avtomatik dasturlardan
foydalanishdagi harakatlarning umumiy tartibi» bo'limi 2-9-bandlariga amal giling.



«[JETCKOE NMUTAHUE» dasturi

Bolalar taomlarini tayyorlash uchun tavsiya gilinadi. Standart holatda «LIETCKOE MUTAHWE»
dasturida tayyorlash vaqti 1 soatni tashkil giladi. Tayyorlash vaqtini qo'lda 5 dagigaga teng
gadam bilan 10 dagiqadan 12 soatgacha bo'lgan diapazonda o'rnatish mumkin.

«XJIEB» dasturi

Turlicha bug'doy unidan va javdar uni qo'shilgan holda tayyorlanadigan non turlarini pishirish
uchun tavsiya gilinadi. Dastur xamirni yoyishdan boshlab pishirishgacha bo'lgan to'liq
tayyorlash siklini ko'zda tutadi. Standart holatda «X/1IEb» dasturida tayyorlash vaqti 2 soatni

(dastur ishining birinchi soat davomida xamirni yoyish, keyin esa bevosita pishirish boradi)

tashkil qiladi. Tayyorlash vagtini qo'lda 5 dagigaga teng gadam bilan 10 dagigadan 6 soatgacha
bo'lgan diapazonda o'rnatish mumkin.

1. Ozingiztanlagan reseptdagi tavsiyalarga amal gilgan holda xamir goring.Xamirni jomga soling.

2. Jomni multipishirgich korpusiga o'rnating. Barcha masalliglarni jomning ichki yuzasidagi
1/2 belgisidan pastga joylashganligini kuzatib boring.

3. Keyin «Avtomatik dasturlardan foydalanishdagi harakatlarning umumiy tartibi» bo'limi
2-9-bandlariga amal qiling. Pishirish jarayoni to'liq to'xtamagunicha multipishirgich
qopqog’ini ochmang.

«Kechiktirilgan ishga tushirish» funksiyasidan foydalanish tavsiya gilinmaydi, chunki bu pishiriq
sifatiga ta’sir ko'rsatishi mumkin.

«BAPKA» dasturi

Sabzavotlar va dukkaklilarni tayyorlash uchun tavsiya gilinadi. Standart holatda «<BAPKA»
dasturida tayyorlash vaqti 40 dagigani tashkil giladi. Tayyorlash vaqtini qo'lda 5 dagigaga
teng qadam bilan 5 dagigadan 8 soatgacha bo'lgan diapazonda ornatish mumkin.

«IKCMPECC» dasturi

Guruch, yormalardan sochiluvchan bo'tqalarni tayyorlash uchun tavsiya gilinadi. Usbu dasturda
«Ishga tushirishni kechiktirish» funksiyasidan foydalanib bo'lmaydi. Standart holatda «3KC-
MPECC» dasturida tayyorlash vaqti 15 daqiqani tashkil qgiladi. «<Avtomatik dasturlardan
foydalanishdagi harakatlarning umumiy tartibi» bo’limi 1-4-bandlariga, keyin esa
7-9-bandlariga (5-6-bandlarni o'tkazib yuborgan holda) amal qiling.

[1l. TOZALASH VAJIHOZ USTIDAN QAROV

Jihozni tozalashga kirishishdan avval uning elektr tarmog’idan uzilganligi va to'liq
sovuganligiga ishonch hosil qiling.Jihozni tozalash uchun yumshoq latta va abraziv bo'lmagan
idish yuvish vositasidan foydalaning. Mahsulotni tozalashni foydalangandan keyinoq amalga
oshirishni maslahat beramiz.
Tozalaganda abraziv materiallar, abraziv qoplamali gubkalar va kimyoviy jihatdan faol
moddalardan foydalanish tagiglanadi.Jihoz korpusini suvga botirish yoki uni suv ogimi ostiga
joylashtirish tagiglanadi.

1Lk marta foydalanishdan oldin yoki tayyorlagandan keyin begona hidlarni yoqotish uchun
15 dagiqa davomida yarimta limonni «HA APY» dasturida gaynatishni tavsiya qilamiz.
Jom, ichki alyumin qopqoq va bug’ chigarish klapanini har safar jihozdan foydalanilgandan
keyin tozalash kerak.Jomni idish yuvish mashinasida yuvish mumkin. Tozalash tugallangandan
keyin jomning tashqi yuzasini qurugq qilib arting.

Ichki alyumin qopqgogni tozalash uchun:

» Multipishirgich gopgog'ini oching, gopgogni ichki tomonidagi plastmassa ilmogni
qopgogni ajratib olguncha yuqoriga bosing;

o Ichki alyumin gqopgogni u asosiy gopgoqdan ajralishi uchun yengilgina 0'zingizga va
yuqoriga torting. Har ikkala gopqoq yuzasini nam latta bilan arting, zarur bo'lgan hollarda
idish yuvish vositalaridan foydalangan holda olinuvchi gopgogni yuving.

Tozalagandan keyin Alyumin qopqogni quyi tirgishlarga kiriting v uni asosiy qopgoq bilan
birlashtiring, ichki gopqoq yuqori gismini tigillagan tovush chigqunicha bosing. Ichki alyumin
qopgoq mahkam joylashishi lozim.

Bug’ klapanini tozalash uchun:

» Qopqogni yuqoriga va ozingizga torting. Olingan gopgogning ichida bug’ klapani
qotirgichini soat strelkasi yonalishida oxirigacha burang. Uni oling.

* Qotirgichdan rezinani ehtiyotlik bilan chigarib oling, klapan, qotirgich va qopgogni
yaxshilab yuving. Quriting, klapanni teskari tartibda yig'ing va uni joyiga o'rnating.
Zichlovchi rezinani buklamang va chozmang, bu uning deformatsiyalanishiga olib kelishi mumkin.

Taom tayyorlash vagtida kondensat hosil bo'lishi mumkin, u ushbu bodelda jihoz korpusida jom
atrofidagi mahsus bo'shliqda toplanadi.Kondensatni sochiq yoki qurug salfetka yordamida ketkazing.
Jihozni tashish tashish gadog‘idagi koTsatmalarga kora amalga oshirilmog'i kerak.

IV. XIZMAT KO'RSATISH MARKAZIGA MUROJAAT
QILISHDAN AVVAL

| Nosorlik | Mumkin bolgan sabablar | Bartaraf qilish usuli
Jihozni elektr tarmog'idan uzing, uni sovuting.
EL-E3 Tizim xatosi. Boshqaruv platasi yoki harorat = Qopqogni zich yoping.Agar nosozlikni bartaraf gilib
datchiklari ishdan chiggan bo'lishi mumkin bo'lmasa, vakolatli xizmat ko'rsatish markaziga
murojaat giling
- " . Olinuvchi elektr shnurining jihozdagi tegishli
Elektr taminoti jihozga va (yoki) elektr rozetkasiga razemgava rozetkaga ulanganligiga ishonch hosil
ulanmagan
qiling
Jihoz
yonmayaptiz Elektr rozetkasi nosoz Jihozni nosoz bo'lmagan rozetkaga ulang

Elektr tarmog'idagi kuchlanish borligini tekshiring
Agar u bo'lmasa, uyingizga xizmat korsatuvchi
tashkilotga murojaat qiling

Elektr tarmog'ida tok yogq



Nosozlik Mumkin bo'lgan sabablar Bartaraf gilish usuli
SN - . Elektr tarmog'ida barqaror tok kuchlanishi borligini
(Etloell:t&hacrrwggilsdhaigIdtaarg!lans?uiﬂ ruz‘lljl:]shelar; aTaVIt;Jl?i tekshiring Agar u barqaror bolmasa yoki me’yordan
me'yordan past) / 9 ¥ past bo'lsa, uyingizga xizmat ko'rsatuvchi
¥ 2 tashkilotga murojaat qiling
Taom xaddan Jom bilan gizdirish elementi ortasiga begona | . o vt o :
X : g'idan uzing, sovuting. Begona
tash t | buyum yoki zarrachalar (axlat, yormalar, taom : Pt
t:;yg?g#;;igp‘/gq bolaklari) tshib qolgan buyumlar yoki zarrachalarni olib tashlang
Multipishirgich korpusidagi jom notekis ornatilgan | Jomni tekis, nugsonlarsiz ornating
e PRI Jihozni elektr tarmog'idan uzing, sovuting. Qizdirish
Qizdirish diski kuchli darajada kirlangan diskini tozalang
f:%natlillggﬁ korpusiga notekis Jomni tekis, nugsonlarsiz ornating
Multipishirgich Qopqoq bilan jihoz korpusi orasida begona
Tayyorlash Jom va ichki- | Qopqoq zich yopilmagan yoki | buyumlarning (axlat, yormalar, taom bo'laklari)
vaqtida jihoz 9.P.9.09 1 qopqoq ostiga begona buyum | yodligini tekshiring, ularni olib tashlang.
qopqogi ostidan girrlgzﬁl:\fna}r?l tushib qolgan Multipishirgich qopqog'ini doimo tigillagan tovush
bug’ chiqadi germeti kliggi chiqargan holda yoping
buzilgan Ichki qopgoqdagi zich-lovchi

rezinka kuchli darajada
kirlangan, deformatsiyalangan
yoki shikastlangan

Jihozichki qopgog'idagi zichlovchi rezinka holatini
tekshiring. Uni almashtirish talab gilinishi mumkin

Nosozlikni bartaraf gilib bolmagan hollarda vakolatli servis markaziga murojaat giling.

V. KAFOLAT MAJBURIYATLARI

Mazkur mahsulotga u sotib olingan sanadan e'tiboran 2 yilni muddatga kafolat beriladi.
Kafolat muddati mobaynida ishlab chigaruvchi materiallar yoki terish sifatining pastligi tufayli
yuz bergan har qanday zavod nugsonlarini tamirlash, detallarni yoki butun asbobni almashtirish
yoli bilan bartaraf etish majburiyatini oladi. Kafolat fagat xarid sanasi original kafolat talonida
do’kon muhri va sotuvchining imzosi bilan tasdiglangan holda kuchga kiradi. Mazkur kafolat
fagat mahsulot foydalanishga doir go'llanmaga muvofiq ishlatilgan, tamirlanmagan, gismlarga
ajratilmagan, u bilan notog'ri muomalada bo'linishi natijasida shikastlanmagan, shuningdek
mahsulotning to'liq butligi saglanib qolgan holdagigan tan olinadi. Ushbu kafolat mahsulot
va sarflanma materiallar (filtrlar, lampochkalar, keramik va teflon qoplamalar, rezina
zichlagichlar va h.k.) ning tabiiy eskirishiga tatbiq etilmaydi.

Maxsulotni ishlab chiqarilgan yilidan yoki uning sotilishi kunidan boshlab unga maxsulotning
xizmat muddati va kafolat majburiyatlarining amal gilish muddati tarqaladi (agarda sotilgan
sanasini aniglab bo'lmasa).

Asbobni ishlab chigarilgan sanasini maxsulotning korpusida identifikatsion yopishmasidagi
seriyali ragamida topishingiz mumkin. Seriyali ragami 13 belgidan iborat. 6 va 7 belgilari
oyni belgilaydi, 8-chi - maxsulotni ishlab chiqarilgan yilini.

Asbobning ishlab chigaruvchi tomonidan belgilangan xizmat muddati u sotib olingan kundan
e'tiboran 5 yilni tashkil etadi, basharti mahsulotdan foydalanish mazkur go'llanmaga va
amaldagi texnik standartlarga muvofiq amalga oshirilgan bo'lsa.

Asbob o'rami, foydalanishga doir qollanmani, shuningdek asbobning ozini utillashtirish
chigindilarga ishlov berish bo'yicha mahalliy dasturga muvofiq amalga oshirilishi lozim. Mazkur
ashyolarni odatdagi maishiy axlat bilan birga tashlamang.



Inainte de a utiliza acest produs, cititi cu atentie manualul de exploatare si pdistrati ca referintd. Mt i i i H i
Utilizarea corectd a dispgzitivului v[a prelungti durata lui de ex;[))loatare,‘S paste et ¢ Nvu mtlvnde.tl Cab!Ul,devallmentare pe SUb U§ l Sau lr.] aproplprea_surselor qe
caldurd. Asiqurati-va ca cablul electric nu s-a sucit §i nu s-a indoit, nu este fn

MASURI DE SECURITATE contact cu obiecte ascutite, colturi si margini de mobilier.
 Producatorul nu este responsabil pentru daune cauzate de nerespectarea 23 Tineti minte: deteriordrile aleatoare a cablului de alimentare
cerintelor, privind siguranta si normele de exploatare a produsului. electricd pot provoca defecte, care nu corespund conditiilor de

o Acest aparat electric este un aparat multifunctional de preparare a  arantie precum sila soc electric. Cablul electric deteriorat necesitd
méncéri[i)in conditi de uz casnicgi poateﬁaplicatt?n aparta[;neﬁte,case inlocuire de urgenfi In centru service. "y -
de tard, camere de hotel, in menajere interioare in ma?azine, birouri sy Nuinstalati aparatul pe o Suprafata moale, nu-l acoperitin timpul functionari
in alte condiii similare de exploatare neindustriald. Utilizarea industriald -acest lucru poate duce a supraincalzirea si defectarea dispazitivulul.
sau orice alta utilizare necorespunzatoare a dispozitivului va fi congideratd  ® Este interzisd exploatarea aparatului a aer iber - patrunderea umezeli sau
ca incalcare a conditiilor adecvate de functionare a produsului. Inacest ~ obiectelor straine in interiorul corpului aparatului pot provoca daune grave.
caz producatorul nu este responsabil pentru posibilele consecinte. * Inainte de a curdta aparatul, asiqurati-vd cd el este deconectat de la priza i

« Inainte de a conecta dispozitivul la 0 prizd electricd verificati dac ~ este complet rdcit. Urmatj strict instructjunile pentru curdtarea aparatului,
tensiunea ei coincide cutensiunea nominald de alimentare a dispozitivului @) SE INTERZICE de scufundat corpul aparatului in apd sau de-{ pus
(a se vedea caracteristicile tehnice sau tablita din fabricd a produsului). ™ sub jet de apa!

* Folositi un cablu prelungitor, calculat la necesarul de putere a dispozitivului. e Acest dispozitiv nu este destinat pentru utilizarea de catre persoanele
Nerespectarea acestei cerinte poate duce a scurtcircuit sauincendiu de cablu.  (inclusiv copii, care au dereqlari fizice, nervoase sau psihice sau duclipsd

+ Conectatj aparatul numaila prize, care au legaturd cu pamintul -aceasta e experienta si cunogtinte, cu exceptia cazurilor, in care astfel de
este 0 cerintd obligatorie de protectie impotriva socurilor electrice. persoane se afld sub supraveghere sau au fost instruite in privinta utilizari

Folosind un cablu prelungitor, asigurati-va 3 acesta are, de asemenea, ~ acestui aparat de catre persoand responsabild pentru siguranta lor. Este
legdturd cu pamintul. necesar sd se efectueze o supraveghere asupra copiilor cu scopul

@& ATENTIE! In timpul functiondrii aparatului carcasa Lui, bolul si neadmiterii acestora a jocurilor cu aparatul, accesori, precum si Cu
piese de metal se incdlzesc! Fiti atentil Folositi manusi de buctdrle,  ambalaul de fabrica. Curatarea si intretinerea dispozitivului nu trebuie
Pentru a evita arsura de aburi fierbinti nu v aplecati asupra 3 Se efectuieze de catre copii nesupravegheati de adulfi
dispozitivului la deschiderea capacului. * Seinterzice repararea aparatului independent sau efectuarea modificdrilor
« Scoatetj aparatul din prizé dupa utilizare, precum i intimpul de curdtare  instructura acestuia. Repararea aparatului trebuie s ie efectuatd exclusivin
sau de deplasare. Scoatetj cablul electric din prizd cu méinile uscate, ~ centrul de service specializat autorizat, Reparatfa efectuata neprofesional
tineti-( de stecher si nu de cablu. poate duce (a defectiuni, leziuni si deteriorarea bunurilor.



@ Nu utilizati dispozitivul in cazul oricdrui defect.

Caracteristici tehnice

Model RMC-M150
Putere 860 W
Tensiune, 220-240V,50 Hz
Volumul castronului 51

Invelisul castronului
Ecran de vizualizare

antiaderent ceramic Anato® (Korea)
indicator luminos

Tncilzire 3D da
Numadrul de programe 46 (16 automate, 30 reglare manuald)
Supapa de abur detasabila
Intreruperea semnalului sonor da
Programe

1. MYNbTUMOBAP (MULTIBUCATAR) 10. CYN (SUPK)

2. TYILIEHME (INABUSIRECU ABUR) 11. MOJTOYHAS KALLIA (MANCARE PENTRU
3. BbIMEYKA (COACERE) COPII)

4. PUC/KPYMbl (OREZ/CRUPE) 12. VOTYPT (IAURT) X

5. MAKAPOHbI (PASTE) 13. [IETCKOE MUTAHME (MANCARE PENTRU
6. HATIAPY (PE ABURI) CopIy

7. TOMIEHVE (INABUSIRE) 14. XIEB (PAINE)

8. APKA (PRAJIRE) 15. BAPKA (FIERBERE)

9. /0B (PILAF) 16. 3KCMPECC (EXPRES)

Funktsioonid

Tncilzire automata

Deconectarea prealabild a incalzirii automate

Tncilzirea mancarurilor

da, pana la 24 ore
da

da, pand la 24 ore

Pornire decalata

da, pand la 24 ore

Functia «<MACTEPLLE®»:

. reglarea timpului si a temperaturii in timpul de preparare
. intocmirea si fnregistrarea programelor individuale

Functia

«Asistent verbal»

Parti componente

Multi-cooker
Castron RB-C502...

1buc. Cos pentru preparare pe aburi.......1 buc.
Cos RAM-FB1 pentru prdjit in friteuzd.....1 buc.

Pahar gradat 1buc.  (ablu eleCtriC . mmmreerreersseerssensssenresns L DUC.
Lingurd 1buc. Cleste pentru scoaterea castronului ...1 buc.
Lingurd platd.......ceeemeeeseressrennn 1 DUC.— Carte service 1 buc.
Suport pentru lingurd/lingurd plata..... Manual de utilizare ......oeersserrnnnnn 1 BUC.

Cartea cu de retete.......

Producdtorul isi rezervd dreptul de a modifica designul, continutul si caracteristicile tehnice
ale produsului pe parcursul perfectiondrii productiei de mdrfuri frd o anuntare suplimentard
asupra modificdrilor intervenite.

Constructia multi-cooker A1

L

=Moo N AN e

Capacul aparatului 9. Lingurd plata

Capac intern detasabil 10. Lingura

Castron 11. Pahar gradat

Buton pentru deschiderea capacului 12. Cos pentru pregatirepe aburi

Panou de comanda cu ecran de vizualizare ~ 13. Cos pentru prdjire in friteuzd

Corpul aparatului 14. Suport pentru lingura si lingura platd

Maner pentru transportarea aparatului ~ 15. Cleste pentru scoaterea castronului
Supapa de evacuare detasabila

ementele tabloului de comanda A2

Butonul «HYac/Muk» (‘Ord/Minute”) - selectarea orelor si a minutelor in regimul de setare a
timpului de pregatire si a pornirii decalate; pornirea/anularea semnalului sonor (asistent vocal).
Butonul «OTnoxeHHbiit cTapT» (“Pornire decalata”) - pornirea regimului de pornire
decalatd; activarea modului «MACTEPLLE®».

Butonul «OtMeHa/Mogorpes» (‘Cald/Anulare”) - pornirea/anularea functiei de incalzire;
intreruperea programului de pregatire; anularea setarilor anterioare. Butonul este dotat
cu un simbol tactil pentru persoanele cu vederea slabd.

Butonul,~" - reducerea timpului in ore si minute in regimul de setare a timpului; selectarea
programului automat de pregatire; reducerea temperaturii in modul de selectare a temperaturii.
Butonul,+" - cresterea timpului in ore si minute n regimul de setare a timpului; selectarea
programului automat de pregatire; mdrirea temperaturii in modul de selectare a temperaturii.
Butonul «Ctapt/AsTonoporpes» (“Start / Incilzire automata”) - pornirea programului de
pregatire selectat; deconectarea preventiva a functiei de incalzire automata. Butonul
este dotat cu un simbol tactil pentru persoanele cu vederea slaba.

Butonul «Taiimep/t°C» (“Intervalometru/t°C”) - pornirea programului de setare a
temperaturii de pregatire; selectarea regimului de setare a timpului/temperaturii de
pregatire (in programul ,MY/ITUTOBAP”).

Butonul «MeHto» (“Meniu”) - pornirea programului automat de pregatire. Butonul este
dotat cu un simbol tactil pentru persoanele cu vederea slaba.

Ecran de vizualizare.



Constructia ecranului de vizualizare A3

Indicatorul procesului de pregatire din cadrul programului.

Indicatorul regimului de setare a timpului de pregdtire.

Indicatorul programului automat de pregatire selectat.

Indicatorul de lucru al functiilor de incalzire automatd si de incdlzire a mancarii.
Indicatorul de alimentare.

Indicatorul de functionare.

Indicatorul de functionare a asistentului vocal.

Indicatorul regimului de lucru al intervalometrului (timp/temperatura).
Intervalometru.

. INAINTE DE PRIMA INCLUDERE

Despachetati dispozitivul, inldturati toate materialele de ambalare si autocolante promotionale.

/\ Pastrati obligatoriu pe loc autocolante de avertizare, autocolanteindicatoarele (in cazul prezentei
lor) si pldcuta cu numdrul de serie a dispozitivului pe corpul lui!
Curdtati carcasa aparatului cu o carpa umeda. Clatiti bolul cu apd caldd si sapun. Bine uscati-
le. La prima utilizare este posibil sa apara un miros strdin, care nu este rezultatul unei
defectiuni a aparatului. In acest caz curatati aparatul .

/I Dupd transportarea sau pdstrarea la temperaturi joase este necesar sa mentineti dispozitivul
la temperatura camerei nu mai putin doud ore inainte de conectare.

l. EXPLOATAREA MULTIFIERBATORULUI

Inainte de a incepe exploatarea

Tnainte de a incepe exploatarea

Instalati aparatul pe o suprafata orizontald pland, astfel ca aburii fierbintj, iesind din supapa
de abur, sd nu nimereasca pe tapete, acoperiri decorative, aparate electronice si alte obiecte
sau materiale, care pot fi afectate de umiditate si de temperatura.

Tnainte de a incepe prepararea, asigurati-va cd piesele exterioare si interne vizibile ale
miltifierbatorului nu au deteriorari, palituri si alte defecte. Intre bol si fundul camerei de
incdlzire a aparatului nu trebuie sa fie obiecte strdine.

Asistent verbal

Mulitifierbatorul REDMOND RMC-M150 este echipat cu functia asistent verbal, datorita cdrui
procesul de gestionare a dispozitivului este complet anuntat si este insotit de informatii
detaliate cu privire la schimbarile efectuate i setdrile curente a programului. Functia porneste
automat dupd pornirea dispozitivului. Pentru a o dezactiva, apdsati si mentineti butonul «Yac/
Muh» in modul de asteptare.Apdsarea repetata si mentinerea butonului «4ac/Mut» re-include
aceasta functie.

Setarea timpului de pregatire

1. Dupa selectarea programului de pregatire apdsati butonul «Taiimep/t°C» si selectati
regimul de setare a timpului de pregatire (pe ecran se va aprinde indicatorul “TAUMEP”,
va apare timpul implicit de pregatire, iar indicatorul minutelor va clipi).

2. Apdsati butonul «Yac/Muh» si selectati instalarea orelor sau a minutelor (optiuea selectatd
va licari).Prin apdsarea butonului .+ mariti indicatorul de timp, iar prin apdsarea butonului
,~ = micsorati indicatorul de timp. Pentru o modificare rapidd a indicatorului tineti apdsat
lung butonul necesar.

3. Dupd finalizarea setdrii timpului de pregatire (ecranul va continua sa licareasca) treceti
la pasul urmator. Pentru anularea setdrilor efectuate apdsati butonul «Otmena/lMoporpes»
dupa care introduceti tot programul de pregatire incd o datd.

/\ Atentie! In cazul setdrii manuale a timpului de pregdtire este important sd tineti cont de
intervalul de timp si pasul de instalare prevdzut de programul de pregdtire. In unele programe
numdrdtoarea timpului de pregtire incepe dupd ce aparatul atinge parametrii de lucru necesari.

Functia «Pornire decalata»

Aceastd functie permite setarea unui interval de timp decalat dupa care programul de lucru selectat

va incepe sd functioneze. Decalarea timpului de pornire a programului de pregatire poate fi efectuata

cu un interval cuprins intre 5 minute pand la 24 ore cu pasul de instalare de 5 minute.

1. Dupd selectarea si setarea programului de pregdtire apdsati butonul «OTnoxeHHbli
crapm™ (pe ecran va fi afisat indicatorul minutelor).

2. Apdsati butonul «Hac/Mun» si selectati regimul de instalare al orelor si minutelor
(indicatorul selectat va licari). Prin apasarea butonului ,+" indicatorul de timp va creste,
iar prin apdsarea butonului ,~” indicatorul de timp se va micsora. Pentru o modificare
rapidd a indicatorului tineti apasat lung butonul necesar.

3. Tineti apdsat lung butonul «Crapt/ATonogorpesy. Va intra in functiune optiunea «Ot-
NoXeHHblit cTapT» (intervalometru nu va mai licdri, pe ecran va aparea numaratoarea
inversa a timpului pand la fnceperea programului de pregatire selectat).

4. Pentru anularea setdrilor anterioare trebuie sa apasati butonul «OtmeHa/lMogorpes»
dupa care introduceti toate setdrile de la inceput.

/I\ Atentie! Nu se recomandd folosirea functiei de pornire decalatd dacd din compozitia meniului
fac parte ingrediente usor alterabile (oud, lapte proaspdt, carne, cascaval etc.).

Functia de mentinere a temperaturii mancarurilor gatite (incalzire automata)

Functia se declanseazd automat dupd terminarea programului de pregdtire si poate mentine

temperatura mancarurilor gatite in limita a 70-80°C timp de 24 ore. In tot acest timp este

aprins indicatorul butonului «OtmeHa/IMogorpes» iar pe ecran este afisatd numdratoarea
inversa a timpului in acest regim de lucru. In caz de necesitate fncalzirea automata poate fi
intreruptd prin apasarea lunga a butonului «OTMeHa/Moforpesy.

Pentru anularea din timp a acestei functii este necesar ca fn timpul functionarii programului

sd apasati lung butonul «Crapt/AsTonogorpes» pand cand indicatorul butonului «OTMeHa/



MoporpeB» se va stinge. Pentru a activa incalzirea automatd tineti apasat lung butonul «Crapt/

Astonoporpes» inca o datd (indicatorul butonului «OtmeHa/Mogorpes» va licdri).

Functia de incélzire a mancarurilor reci

Multi-cooker REDMOND RMC-M150 poate fi folosit pentruincalzirea mancarurilor reci. Astfel

este necesar sa respectati urmdtorii pasi:

1. Turnati mancarea gdtitd fn castron, asezati castronul in corpul aparatului.

2. Tnchideticapacul, conectatiaparatul la o sursaelectrica.

3. Tineti apdsat lung butonul «OtmeHa/lMonorpes» pand la auzul unui semnal sonor. Pe
ecran se va aprinde indicatorul "MOAOIPEB” si indicatorul butonului. Intervalometru va
incepe numdrdtoarea inversa a timpului destinat incalzirii. Mancarea va fi incdlzitd pand
la temperatura de 70-80°C si mentinutd timp de 24 ore.

4. Tn caz de necesitate functia de incalzire poate fi opritd prin apésarea lungd a butonului
«OTmeHa/Moporpes» pand cand indicatorul de pe buton si de pe ecran se va stinge.

Memorie non-volatila

Mulitifierbatorul REDMOND RMC-M150 are memorie non-volatild, ce asigurd pdstrarea tuturor

setarilor utilizatoare (inclusiv setarile startului aminat si asistentului verbal) in termen de 2

ore in caz de intreruperi neasteptate a energiei electrice. Daca in acest timp alimentarea cu

energie electrica va fi reluata, mulitifierbatorul va continua activitatea in modul selectat.

Functia,,MACTEPLLE®”

Mulitifierbatorul REDMOND BMC—MlSO dispune de o functie unicald - «<MACTEPLLE®s, care

timpul de preparare pand la 10 ori nemijlocit fin procesul de implementare a programului (cu

exceptia programelor «IKCMPECC» si «MOTYPT»). Timp de 3 minute dupd finalizarea procesului
de preparare e posibil de pastrat coerenta setdrilor definite de temperaturd si de timp, si de
inregistrat tot cursul procesului de preparare in memoria dispozitivului. Astfel, functia «<MA-

CTEPLLE®» ofera posibilitatea de a alcatui programe proprii cu regim unical de temperatura.

Intervalul de schimbare a timpului de preparare -de la 1 minut pind la 15 ore cu pas de modificari

de 1 minut indiferent de program. La instalarea timpului de preparare 00 ore 00 minute, in functie

de setdrile facute anterior aparatul va intra in regimul de incalzire automatd sau in regimul de
asteptare. Intervalul de schimbare a temperaturii - de la 35 la 180°C cu pasul de modificari de 5°C.

Schimbarea temperatura si timpului de preparare (crearea unui program propriu)

1. Apdsand butonul «Mento», selectati orice program de preparare, cu exceptia programelor
«3KCMPECC» si «MOMYPT». Apasati si mentineti butonul «Crapt/AsTonoporpes». Se vor
ilumina indicatorii butoanelor «Crapt/AsTonoporpes» si «<OTMeHa/logorpesy. Va incepe
punerea in aplicare a programului de preparare.

2. Pentru a avansa dezactivarea functiei autoincalzirii, apasati si mentineti apasat butonul
«Crapt/Astonogorpes» (ledul butonului «<Ot™eHa/Mogorpes» se va stinge). Apasarea
repetatd a butonului «Crapt/AsTonogorpes» activeaza din nou aceastd functie.

3. Pentru a modifica timpul de preparare si temperatura in procesul de lucru, apasati si
mentineti apdsat butonul «OTnoxeHHbIit cTapT» pana la semnalul sonor.

4. Pe afisaj va apdrea si va clipi valoarea de timp ramasa pand la terminarea procesului de
preparare. Apasand butonul «-» (micsorare) sau «+» (mdrire), modificati valoarea de
timp. Pentru trecerea de la schimbare de minute la schimbare de ore si invers, apdsati
butonul «Yac/Mun» (consultati «Setarea timpului de preparare).

5. Pentru a trece la modificarea temperaturii de preparare apasati butonul «Taiimep/t°C».
Pe ecran va apdrea si va lumina intermitent valoarea temperaturii pentru urmatoarea
etapd de pregatire. Valoarea implicitd pentru programul «<MY/IbTUMOBAP» — temperatura
stabilitd anterior, pentru restul programelor — 100°C. Apasind butoanele «-» (micsorare)
sau «+» (mdrire), modificati valoarea temperaturii.

6. Pentru salvarea modificarilor efectuate nu apdsatj butoanele timp de 10 secunde. Procesul de
preparare va fi continuat cu parametri noi. Cifrele pe afisaj vor inceta sa clipeasca. Valorile de
temperaturd si de timp,rdmase pand la finalizarea prepararii, vor aparea pe afisaj in mod alternativ.

7. Pentru urmdtoarea variatie a temperaturii si a timpului de preparare repetati actiunile descrise
la pp. 3-6.Posibil de efectuat pana la 10 schimbdri in cadrul unui proces de preparare.

Tnregistrarea programului modificat

Modificdrile facute puteti salva fn memoria dispozitivului,in loc de programa, in care atj preparat.

La sfarsitul procesului de preparare va suna un semnal sonor. Daca in timpul functionarii

programul a fost modificat, pe afisaj va incepe numdratoarea inversd a timpului de 3 minute

(in secunde). Pe parcursul acestui timp, simultan apdsati si {ineti apasat butoanele «+» si «-».

Dacd nu doritj sa inregistrati modificarile efectuate, apdsati butonul «OtmeHa/Mogorpes.

Dupd aceea, in functie de setdrile facute, dispozitivul va intra fn modul de autoincalzire (se

ilumineaza indicatorul butonului «OtMeHa/Moporpes, pe afisaj apare numdratoarea in direct

a timpului functiondrii) sau fn modul de asteptare.

Functia autoincdlzirii in programul modificat va fi activatd sau dezactivatd, in functie de faptul

dacd acesta a fost pornit sau oprit la sfarsitul procesului de preparare. Daca temperatura de

preparare in ultima etapa a fost instalata mai mica de 75°C, la pornirea programului modificat
autoincalzirea va fi opritd automat.

Utilizarea programului inregistrat

1. Apasind butonul «MeHo», selectati denumrea programului automat care l-ati modificat.
In loc de valoarea de timp, setat fn mod implicit, pe afisaj vor aparea simbolurile «----».

2. Puteti seta ora startului amdnat.

3. Apasind si mentineti apasat butonul «Crapt/AsTonogorpes»,se vor ilumina indicatorii butoanelor
«Crapt/Astonoporpes» si «OveHa/Mozorpesy. Pe afisaj va aparea timpul total de preparare, va
incepe executarea programului individual si numdratoarea inversa a timpului functionarii ei.

4. Pentru dezactivarea autoincalzirii apasati si mentineti apasat butonul «Crapt/Astono-
porpes, (indicatorul butonului «OTmeHa/Mogorpes» se va stinge). Apasind repetat
butonul «Crapt/AsTonogorpes, puteti activa din nou aceasta functie.

5. Tn procesul de preparare pe afisaj in mod alternativ vor apirea timpul, ramas pana la
sfarsitul programului, si temperatura de preparare aleasd pentru aceastd etapd. La trecerea
de la o etapa de preparare (a regimului de temperaturd) la alta se aude un semnal sonor.



Revenirea la setarile din fabrica

Pentru a inldtura programul individual si pentru a restabili setdrile din fabricd a programului
automat modificat, selectati-1, apasind butonul «MeHto». Dupd aceea, apdsati simultan si
mentineti apasat butonul «4ac/MuH» si «OTnoxeHHbIi cTapT» pind la semnalul sonor.
Pentru a restabili setdrile din fabricd pentru toate programele automate, apasati simultan si
mentineti apdsat butoanele «4ac/Mun» si «OTnoxeHHbIit cTapT» pana la semnalul sonor,
atunci cand dispozitivul se afld in modul de asteptare.

Instructiuni generale privind utilizarea programelor automate

1. Pregatiti (mdsurati) ingredientele necesare conform retetei apoi turnati-le in castron.
Tine-ti cont ca toate ingredientele, inclusiv lichidele, sa nu depaseasca indicatorul maxim
al marcajului aflat pe partea interioard a castronului.

2. Introduceti castronul in corpul aparatului. Verificati daca castronul aderdstrans cu
elementul de incélzire.

3. Inchideti capacul multi-cooker pana la auzul unui sunet de inchidere. Conectati multi-
cooker la o sursd electricd.

4. Apdsand butonul «MeHio» selectati programul de preggtire iar pe ecran va aparea un indicatorul
programului corespunzator. Pentru o navigare mai eficientd avansati cu,+”sau -

5. Pentrua seta timpul de pregdtire apdsati butonul «Taitmep/t°C». Pe ecran va apadrea
timpul implicit de pregatire care poate fi modificat.

6. Tn caz de necesitate setati timpul de pornire decalats a programului.

7. Tineti apasat lung butonul «Crapt/AsTonoporpesy. Se va aprinde indicatorul «Crapt/
Astonoporpes» si «OTMeHa/Moporpes».Va incepe procesul de pregatire si numdratoarea
inversa de functionare a programului.

8. Dupé finalizarea progamului de pregatire aparatul va emite un semnal sonor. In functie
de setdri aparatul va trece in regim de ncalzire automata (pe ecran va fi afisatd
numardtoarea inversd a timpului de Lucru a functiei respective) sau in regim de asteptare.
Prin apdsarea lungd a butonului «Crapt/AsTonoporpes» puteti intrerupe din timp
incalzirea automatd (indicatorul butonului «Otmena/Moporpes» nu va mai licdri). Prin
apasarea repetatd a butonului «Crapt/AsTonoporpes» porniti din nou functia respectiva.

9. Pentru intreruperea procesuui de pregatire, anularea programului setat sau anularea functiei
de incdlzire automatd este necesar sd tineti apasat lung butonul «OtMeHa/loporpesy.

Programul ,MY/IbTUMOBAP”

Programul ,MY/IbTUTIOBAP” este destinat pregatirii oricdror feluri de meniuri in conformitate
cu parametrii de temperaturasi de timp setati de beneficiar. Intervalul de setare a temperaturii:
35-180°C cu pasul de modificare de 5°C. Intervalul de setare a timpului: de la 2 minute pana
la 15 ore cu pasul de modificare de 1 minut (pentru intervalul de la 2 minute pand la 1 ord)
sau 5 minute (pentru intervalul cu prins intre 1 ord pand la 15 ore). Timpul implicit incadrul
programului ,MY/IbTUIMOBAP” constituie 30 minute.

Respectati indicatiile pct. 1-4 din sectiunea ,Instructiuni generale privind utilizarea
programelor automate”. Apdsati butonul «Taiimep/t°C» pentru a trece in regimul de setare a
temperaturii de pregdtire. Pe ecran vaapdrea temperatura de pregatire setatd implicit (100°C).
Prin apdsarea butonului,+"sau,,~" puteti seta temperatura necesara de pregatire. Dupd setarea
temperaturii de pregatire urmati indicatiile de la pct. 5-9 din sectiunea,, Instructiuni generale
privind utilizarea programelor automate”.

/\ Atentie! In cazul pregdtirii meniurilor la o temperaturd de pdnd la 75°C functia de incdlzire
automatd este dezactivatd. In caz de necesitate aceasta poate fi setatd manual prin apdsarea
lungd a butonului «Cmapm/Asmonodozpes» dupd pornirea programului de pregdtire se va
aprinde indicatorul butonului «OmmeHa/lodoepes»). La alegerea temperaturii de 140°C si
mai sus, timpul maxim de preparare este de 2 ore.

Programul ,TYLUEHWUE”

Este recomandat pentru indbusirea legumelor, carnii,a fructelor de mare. Timpul implicit de pregatire
in cadrul programului , TYLUEHWE” este de 1 ord. Este posibild si setarea manuald a timpului de
pregatire fn intervalul cu prins intre 10 minute pana la 12 ore cu pasul de setare de 5 minute.

Programul ,,BbIMEYKA”

Programul este recomandat pentru coacerea piscoturilor, budincilor, tartelor si a aluaturilor
dospite, din foi, foietaj. Timpul de pregatire implicit in programul ,BbIMEYKA” este de 50
minute. Este posibild si setarea manuald a timpului de pregatire in intervalul de timp de la
10 minute pana la 8 ore cu pasul de instalare de 5 minute.

Masurati ingredientele necesare conform retetei apoi turnati-le in castron. Tine-ti cont ca
toate ingredientele sd fie mai jos de indicatorul 1/2 aflat pe partea interioara a castronului.
Apoi urmati instructiunile de la pct. 2-9 din sectiunea, Instructiuni generale privind utilizarea
programelor automate”.

Programul ,,PUC/KPYTbI”

Este recomandat pentru fierberea orezului si a terciurilor din diverse tipuri de crupe. Pentru
diverse garnituri. Timpul implicit de pregatire in cadrul programului ,PUC/KPYMbI” este de
30 minute. Intervalul de setare a timpului: de la 5 minute pana la 4 ore cu pasul de modificare
de 1 minut (pentru intervalul de la 5 minute pand la 1 ord) sau 5 minute (pentru intervalul
cu prins fntre 1 ord pana la 4 ore).

Programul ,MAKAPOHbI”

Prevdzut pentru fierberea macaroanelor, a crenwurstilor, oudlelor etc. Timpul de pregatire

implicit in programul ,MAKAPOHbI” este de 8 minute. Timpul de pregdtire poate fi setat

manual in intervalul de timp de la 2 minute pana la 1 ord cu pasul de instalare de 1 minut.

Numardtoarea inversd a timpului de lucru a programului de pregatire va incepe dupa ce va

fierbe apa. In acest program nu este valabild functia «Pornire decalatd».

1. Turnati apd n castron. Tineti cont ca nivelul apei sd nu depaseasca limita maxima de
pe partea interioard a castronului. Urmati pasii mentionati la pct. 2-5, pct. 7 din sectiunea
LInstructiuni generale privind utilizarea programelor automate”.



2. Dupa ce apa va incepe s fiarba se va auzi un semnal sonor. Deschideti capacul cu grija
si lasati pastele in apa clocotindd, inchideti capacul pana la auzul sunetului de inchidere.
Vaincepe executarea programului setat si numdrdtoarea inversd a timpului de pregatire.

3. Urmati pasii de la pct.8-9 sectiunea, Instructiuni generale privind utilizarea programelor automate”.

Atentie! La preparare a unor tipuri de mdncdruri se va forma spumd. Pentru prevenire a unei
posibile scurgeria acesteia din castron se recomadd sa deschi de ti capacul la cdteva minute
du pdceati turnat pastele in apa clocotindd.

Programul ,HA NAPY”
Este recomandat pentru pregatirea mancdrurilor pe aburi: leqgume, peste, carne, coltunasi, a
mancarurilor dietetice si vegetariene,a mancarurilor pentru copii. Timpul de pregatire implicit
in programul, HA TAPY” constituie 20 minute. Este posibild si setarea manuald a timpului de
pregatire in intervalul de la 5 minute pana la 2 ore cu pasul de setare de 5 minute.
Numadrdtoarea inversa a timpului de pregatire va incepe doar dupa ce incepe sa fiarba apa.
Pentru pregdtirea legumelor si a altor ingrediente pe aburi:

o Turnati in castron o cantitate de 600-1000 ml de apa.Asezati castronul in cuva aparatului
pentru pregatirea pe aburi.
Mdsurati si cantdriti ingredientele conform retetei, distribuiti-le uniform in castron pentru
pregdtirea pe aburi.
o+ Urmati indicatiile pct. 2-9 din sectiunea ,Instructiuni generale privind utilizarea

programelor automate”.

Programul ,TOM/IEHUE”

Este recomandat pentru indbusire acarnii. Timpul implicit de pregatire in cadrul programului
L, TOM/TEHWE" este de 5 ore.Este posibild si setarea manuald a timpului de pregatire fnintervalul
cu prins intre 10 minute pana la 8 ore cu pasul de setare de 10 minute.

Programul ,)KAPKA”

Prevdzut pentru prajirea carnii, lequmelor, a carnii de pasare, a fructelor de mare. Timpul de
pregatire implicit in programul ,)KAPKA” este de 15 minute. Timpul de pregatire poate fi setat
manual in intervalul de timp cu prins intre 5 minute pana la 2 ore cu pasul de instalare de
1 minut. Functia «OTnoxeHHbIi cTapm» fn acest program nu este valabild.

Programul ,M10B”

Este recomandat pentru preparare a pilaf ului de diverse tipuri. Timpul de pregatire implicit
in cadrul programului ,[/10B” este de 1 ord. Este posibila si setare a manuald a timpului de
pregatire fn intervalul de la 10 minute pana la 2 ore cu pasul de setare de 5 minute.

Programul ,CYI”

Este recomandat pentru pregatirea felului intdi, dar si a compoturilor si a altor bauturi. Timpul
de pregatire implicit in programul ,CYN” este de 1 ord. Timpul de pregatire poate fi setat
manual in intervalul de timp de la 10 minute pand la 8 ore cu pasul de instalare de 5 minute.

Programul ,MOJIOYHAS KALLA
Este recomandat pentru preparare a terciurilor cu lapte. Timpul de pregatire implicit in cadrul
programului ,MOJIOYHAS KALLIA" este de 25 minute. Intervalul de setare a timpului: de la 5
minute pana la 4 ore cu pasul de modificare de 1 minut (pentru intervalul de la 5 minute
pand la 1 ord) sau 5 minute (pentru intervalul cu prins intre 1 ord pana la 4 ore).
Programul este prevazut pentru pregatire a terciurilor din lapte pasteurizat cu un continut slab
de grasime. In vederea prevenirii clocotirii laptelui sia obtinerii rezultatului scontat se recomanda:
» spalati bine toate crupele cu bob mare (orez, hriscd, grau etc.) pand cand apa va ramane curatd;
+ inainte de preparare ungeti fundul castronului multi-cooker cu unt;
+ respectati cu strictete proportiile ingredientelor, cantdrindu-le conform indicatiilor din cartea
de retete, cresterea sau micsorarea cantitdtii ingredientelor se va efectua in mod proportional;
» in cazul folosirii laptelui integral se recomanda diluarea acestuia in proportie de 1:1 cu
apa potabila.
In cazul in care rezultatul scontat in programul ,MOJIOYHAS KALUA® n-a fost atins, atunci
puteti folosi programul ,MY/IbTUIIOBAP”. Temperatura optimd de preparare a terciului de lapte
este de 95°C.

Programul ,MOTYPT”

Este recomandat pentru preparare a diverselor tipuri de iaurturi gustoase facute incasd. Timpul
de pregatire implicit in cadrul programului ,MOTYPT” este de 8 ore. Este posibild si setare a
manuald a timpului de pregatire fn intervalul de la 10 minute pand la 12 ore cu pasul de setare
de 5 minute. In cadrul programului ,MOTYPT” functia de ,Incdlzire automata” nu este valabild.
Masurati ingredientele necesare conform retetei apoi turnati-le in castron. Tine-ti cont catoate
ingredientele sd fie mai jos de indicatorul 1/2 aflat pe partea interioard a castronului. Apoi urmati
instructiunile de la pct. 2-9 din sectiunea, Instructiuni generale privind utilizarea programelor automate”.

Programul ,, JETCKOE MUTAHUE”

Este recomandat pentru preparare a mancdrurilor pentru copii. Timpul de pregatire implicit in
cadrul programului ,JIETCKOE MUTAHWE  este de 1 ord. Este posibild si setare a manuald a timpului
de pregdtire in intervalul cu prins intre 10 minute pana a 12 ore cu pasul de setare de 5 minute.

Programul , XJIEB”
Prevdzut pentru coacerea pdinii de diferite tipuri din fdind albd cu adaos de fdind de secara.
Timpul de pregatire implicit in programul,X/IEB” este de 2 ore (in prima ord creste pldmddeala,
apoi - programul de coacere propriu-zis). Timpul de pregatire poate fi reglat manual in
intervalul de timp de la 10 minute pand la 6 ore cu pasul de instalare de 5 minute.
1. Framantati un aluat urmand recomandarile retetei din carte. Turnati aluatul in castron.
2. Asezati castronul in cuva multi-cooker. Tine-ti cont catoate ingredientele sd fie mai jos
de indicatorul 1/2 aflat pe partea interioard a castronului.
Urmati instructiunile de la pct. 2-9 din sectiunea,,Instructiuni generale privind utilizarea
programelor automate”. Nu deschideti capacul multi-cooker pana la terminarea a
procesului de coacere.



Nu se recomand folosirea functiei «Pornire decalatd» pentru cd acest lucru poate avea urmdri
asupra calitdtii de coacere.

Programul ,,BAPKA”

Prevdzut pentru pregatire a lequmelor si a leguminoaselor. Timpul de pregdtire implicit fn
programul ,BAPKA’ este de 40 minute. Timpul de pregatire poate fi reglat manual in intervalul
de timp cu prins intre 5 minute pand la 8 ore cu pasul de instalare de 5 minute.

Programul ,2KCMPECC”

Se recomanda pentru preparare a rapida a orezului, a terciurilor firamicioase din crupe. in
cadrul acestui program nu este valabild functia de reglare a timpului de pregatire si functia
«Pornire decalatd». Timpul de functionare al programului este de 15 minute. Urmati indicatiile
pct. 1-4 din sectiunea ,Instructiuni generale privind utilizarea programelor automate’, apoi
pct. 7-9 (cu omiterea pct. 5, 6).

III. CURATARE SI INTRETINERE

Tnainte de curétare se recomandi ca aparatul s3 fie deconectat de la priza electricd si s
fierdcit complet. Pentru spalare a vasului folositi o panza moale si solutii neabrazive pentru
spalarea vaselor. Este recomandatd curatarea aparatului imediat dupa folosire.

In timpul curdtdrii aparatului este interzisd folosirea substantelor abrazive, a buretelui cu
suprafatd abrazivd si a substantelor chimice agresive. Este interzisd introducerea in apd a
corpului aparatului, nu spalati aparatul sub jet de apd curgdtoare.

Tnainte de prima folosire sau pentru indepératrea mirosurilor neplicute dupa intrebuintare
se recomanda fierberea timp de 15 minute a unei jumatdti de [amaie in programul,,HA TIAPY”.

Castronul, capacul interior din si supapa evacuare aburi trebuie curdtate dupd fiecate utilizare
a aparatului. Castronul poate fi spalat fn masina de spdlat vase. Dupa terminarea curdteniei
stergeti suprafata externd a castronului cu o carpa uscatd.

Pentru spalarea capacului interior din:
+ Deschideti capacul multi-cooker. Apdsati in sus fixatorul din plastic aflat pe partea
interioard a capacului pand la desprinderea acestuia.
o Trageti usor capacul interior din spre sine si fn sus pentru ca aceasta sa se desprinda cu
usurintd de capacul principal. Stergeti suprafetele ambelor capace cu o carpd moale si
umeda. In caz de necesitate spalati capacul detasabil folosind solutii pentru spalat vase.

Dupd curatare introduceti capacul din in canalele inferioare de prindere si fixati-L de capacul
principal, apasati pe partea superioara a capacului interior pand la auzul unui semnal sonor.
Capacul interior din trebuie strans fixat.

Pentru curdtarea supapei evacuare aburi:
+ Trageti cu grija capacul supapei in sus si spre sine. In interiorul capacului scos rotiti
fixatorul supapei evacuare aburi in directia acelor de ceasornic pand la refuz. Scoateti-L.

* Scoateti cu grijd cauciucul supapei din fixator, spalati bine supapa, fixatorul si capacul.
Uscati-le. Asamblati-le in ordine inversa.
Pentru evitarea deformdrii capacului supapei este interzisd rotirea sau intinderea
acestuia.

Tn procesul de pregétire a bucatelor este posibil formarea unui condensat care la acest
model se adund intr-o adancitura speciald de pe corpul vasului in jurul castronului. Condensatul
poate fi inldturat cu usurintd cu ajutorul unui servetel de bucdtarie sau cu un prosop.

Pastrarea si transportarea

La utilizarea repetatd sau pastrare uscati in totalitate toate partile dispozitivului. Pastrati
dispozitivul intr-un loc uscat ventilat departe de razele solare si dispozitivelor incalzitoare.
La transportarea si pdstrarea dispozitivului se interzice sd-L expuneti la socuri mecanice, care
pot duce la deteriorarea aparatului si/sau fncdlcarea integritatii pachetului.

Este necesar sd aveti grija de ambalajul dispozitivului sd nu patrundd apa si alte lichide.

IV. INAINTE DE AAPELA LA UN CENTRU DE REPARATII

‘ Defectul Cauze posibile Metoda de inlaturare
P e - . | Scoateti aparatul din priza si ldsati-| s se raceascd.
Eroare in sistem. Posibile defectiuni ale panoului | § == % A et
E1-E3 de comanda sau fn functionarea detectorilor de Inchideti capacul ermetic. Daca dupd a doua

Dispozitivul nu se
conecteaza

Bucatele se
prepard prea mult
timp

temperaturd

Cablul de alimentare nu este conectat la dispozitiv
si (sau) la priza electricd

Priza electricd nu este in stare de functionare
Lipseste energia electrica in reteaua electrica

Tntreruperi fn alimentarea de la reteaua electrica
(nivelul tensiunii curentului nu este stabil sau mai
jos de valoarea normald)

Tntre vasul si elementul de inclzire a nimerit un
obiect sau particule straine (murdarie, crupe,
reziduuri de alimente)

Vasul in corpul multifierbatorului este instalat cu
inclindri

Elementul de incélzire este foarte murdar

conectare problema persistd, atunci trebuie sa va
deplasati la un cenrtu de reparatii autorizat.

Asigurati-va, cd cablul de alimentare detasabil este
conectat la conectorul corepunzator pe dispozitiv
sila priza

Conectati dispozitivul la priza electrica in stare de
functionare

Verificati prezenta tensiunii in reteaua electrica.
Dacd aceasta lipseste, adresati-va la ogranizatia
de deservire a casei Dvs

Verificati prezenta tensiunii stabile in reteaua
electrica. Dacd aceasta este instabild sau mai joasd
de valoarea normald, adresati-va a ogranizatia de
deservire a casei Dvs

Deconectati dispozitivul de la reteaua electricd,
lasatj-1 sd se raceasca. Inldturati obiectul strdin
sau particulele

Instalati vasul drept, fdrd inclindri

Deconectati dispozitivul de la reteaua electricd,
ldsati-1 sa se rdceascd. Curdtati elementul de
incélzire



Defectul Cauze posibile Metoda de inlaturare

Vasul este instalat cu
inclindri  in corpul | Instalati vasul drept, fdra inclindri
dispozitivului

N Nu se respectd o Verificati dacd nu sunt obiecte strdine (murdrie,
Tn  timpul ermetizarea capacul nu este inchis o coidyyide alimente) fntre capac si corpul
prepararii iese | conectarii vasului  COMpact sau sub capac a o iy inlaturati-le. inchideti intotdeauna
aburul de sub | si capaculuj | nimeritun obiect strain capacul multifierbatorului pina se va auzi un click
capac interior al

multifierbatorului: | a1 de etansare de pe

capacul interior este foarte
murdar, defectat sau
deteriorat

Verificati starea inelului de etansare de pe capacul
interior al dispozitivului. Posibil acesta necesita o
inlocuire

In cazul, dacd defectiunea nu a fost rezolvatd, adresati-véi la centrul de servicii autorizat.

V. OBLIGAT!I DE GARANTIE

Pentru acest produs se acordd un termen de garantie de 2 ani de la momentul procurdrii. In
timpul perioadei de garantie producdtorul se obliga sd fnldature prin reparare, schimbare a
pieselor sau schimbare a produsului complet orice defecte de fabricd provocate de calitatea
insuficienta a materialelor sau de rasamblare. Garantjia intrd in vigoare numai in cazul in care
data procurdrii este confirmata prin stampila magazinului si semnatura vinzatorului pe talonul
de garantie original. Prezenta garantie se recunoaste numai in cazul in care produsul a fost
utilizat in conformitate cu instructiunea de exploatere, nu a fost reparat, nu a fost dezasamblat
si nu a fost defectat in rezultatul manipuldrii incorecte, precum si pastratd toatd completarea
produsului. Prezenta garantjie nu se raspindeste asupra uzurei normale a produsului si asupra
consumabilelor (filtrelor, becului,acoperirilor ceramice si de teflon, garniturilor de etansare etc.).
Termenul de exploatare a produsului i termenul de valabilitate a garantiei se calculeaza de
la data vanzarii sau de la data fabricarii produsului (in cazul in care data de vanzare e
imposibil de determinat).

Data fabricarii dispozitivului poate fi gasitd fn numdrul de serie, amplasat pe eticheta de
identificare atasata pe carcasa produsului. Numdrul de serie este format din 13 simboluri.
Simbolurile 6 si 7 indica luna, 8 -anul de producere a dispozitivului.

Termenul de servire a aparatului stabilit de producator constituie 5 ani din momentul procurdrii
cu conditie cd exploatarea produsului este efectuatd in corespundere cu instructiunea datd
si standardele tehnice.

Ambalajul, indrumdtorul utilizatorului, precum si aparatul este necesar de utilizat in conformitate
cu programul local de prelucrare a deseurilor. Nu aruncati astfel de produse impreund cu
gunoiul obisnuit.



Pries pradédami naudotis Siuo gaminiu, jdémiai perskaitykite naudojimo vadova ir jj issaugokite,
kad galétuméte pasinaudoti véliau. Jeigu teisingai naudosités prietaisu, tai prates jo
eksploatavimo trukme.

SAUGOS PRIEMONES

Gamintojas neatsako uz pazeidimus, atsiradusius dél saugos technikos
reikalavimy ir gaminio eksploatavimo taisykliy nesilaikymo.

Sis elektros prietaisas yra daugiafunkcis jrenginys maistui gaminti buitinemis
salygomis ir gali bilti naudojamas butuose, uzmiesCio namuose, viesbuciy
kambariuose, parduotuviy buitinése patalpose, biuruose ir kitomis
panasiomis nepramoninio eksploatavimo salygomis. Jei prietaisg naudosite
pramoniniais arba kitais tikslais, kuriais naudoti jis neskirtas, bus laikoma,
kad buvo pazeistos prietaiso tinkamo eksploatavimo salygos. Tuo atveju
gamintojas neatsako uz galimas pasekmes.

PrieS jungdami prietaisq  elektros tinkla patikrinkite, ar o jtampa sutampa
su prietaiso maitinimo nominalia jtampa (zr. techninius duomenis arba
gaminio gamykling lentele).

Naudokite ilginimo laida, apskaiciuota prietaiso naudojamai galiai. Nesilaikant
Sio reikalavimo, gali jvykti trumpasis jungimas arba uzsidegti kabelis.
Prietais junkite tik j lizdus, kurie yra jzeminti — Tai bitinas reikalavimas, kad
apsisaugotumete nuo suzalojimo elektros srove. Naudodami lginimo laida,
jsitikinkite, kad jis taip pat yra jzemintas.

DEMESIO! Kai prietaisas veikia, jo korpusas, dubuo ir metalinés dalys
Jkaista! Bikite atsargdis! Naudoktés virtuvés pirstinemis. Kad
nenusidegintuméte karstais garais, nepasilenkite virs prietaiso
atidarydami jo dangtj.

Pasinaudoje prietaisu, taip pat jj valydami arba pernesdami,iSjunkite iS elektros
tinklo lizdo. Traukite elektros sroves laidg sausomis rankomis, laikydami uz
sakutés, 0 ne uz laido.

@

S

NeiStempkite elektros srovés laido dury angose arba arti Silumos Saltiniv,
Ziurekite, kad elektros sroves laidas nepersisukty ir nepersilenkty, nesiliesty
su astriais daiktais, baldy kampais ir briaunomis.

Prisiminkite: atsitiktinai paZeidus elektros srovés kabelj, gali atsirasti
gedimy, neatitinkanciy garantiniy sqlyqy, taip pat galite susiZaloti
elektros srove. Pazeistq elektros kagelj biitina skubiai pakeisti
techninés priezidiros centre.

Nestatykite prietaiso ant minksto pavirsiaus, neuzdenkite jo, kai veikia — del
to prietaisas gali perkaisti ir sugesti.

Draudziama naudotis prietaisu lauke — del prietaiso vidun patekusios
drégmes arba pasaliniy daikty prietaisas gali rimtai sugesti.

Pries valydami prietaisa sitikinkite, kad jis Sjungtas iS elektros tinklo ir visiskai
atveso. Grieztal laikykites prietaiso valymo instrukcijy.

DRAUDZIAMA pamerkti prietaiso korpusq j vanden; arba statyti jj
po vandens Ciurksle!

Sis prietaisas néra skirtas naudotis zmonéms (taip pat vaikams),turintiems
fiziniy, nervy ar psichikos sutrikimy bei turintiems nepakankamai patirties
I JguZiy, Sskyrus atvejus, kai tokie zmones yra prizidrimi arba juos naudotis
prietaisu iSmoko atsakingas uz jy saug zmogus. Bitina prizidréti vaikus,
kad jie nezaisty su prietaisu i jo dalimis ber gamykline pakuote. Vaikai
neturi valyti bei tvarkyti prietaiso be suaugusijy priezidros.

Draudziama savarankiskai taisyti sugedusj prietaisg arba keisti jo
konstrukcija. Prietaisg privalo taisyti tik autorizuoto techninés priezidros
centro specialistas. Dél neprofesionaliai atlikto darbo prietaisas gali sugesti,
padarytl traumg arba sugadinti turta.

DEMESIO! Esant kokiy nors gedimuy, prietaisq naudoti draudziama.



Techniniai duomenys

Modelis RMC-M150
Galia 860 W
|tampa 220-240V,50 Hz
Puodo talpa 51
Puodo vidiné danga nesvylanti keraminé ANATO® (Korea)
Ekranas. Sviesos diody
3D-kaitinimas yra
Programy skaicius 46 (16 automatiniy, 30 rankinio reguliavimo)
Gary voztuvas nuimamas
Garso signalo iSjungimas yra
Programos

1. MYJIbTUMOBAP (MULTIVIREJAS)

9. 17108 (PLOVAS)

2. TYIEHME (TROSKINIMAS) 10. CYM (SRIUBA)

3. BbIMEYKA (KEPINIAI) 11. MOJIOYHAS KALUA (PIENISKA KOSE)
4. PUC/KPYMbI (RYZIAI/KRUOPOS) 12. MOTYPT (JOGURTAS)

5. MAKAPOHbI (MAKARONAI) 13. JETCKOE NUTAHUE (VAIKY MAISTAS)
6. HATIAPY (GARINIMAS) 14. XNEB (DUONA)

7. TOMJIEHME (SUTINIMAS) 15. BAPKA (VIRIMAS)

8. XAPKA (KEPIMAS) 16. 3KCMPECC (SPARTUS VIRIMAS)
Funkcijos

Automatinis Sildymas yra, iki 24 val.
I8ankstinis automatinio Sildymo funkcijos iSjungimas yra
Patiekaly Sildymas yra, iki 24 val.
Paleidimo atidéjimas yra, iki 24 val.
Funkcija ,MACTEPLLE®":

. galimybé reguliuoti laik ir temperattirg gaminimo metu

. galimybé sudaryti ir jradyti individualias programas

Funkcija ,Balso asistentas”
Komplektas

Multifunkcinis puodas...
Dubuo RB-C502.....
Garinimo konteineris......

.lvnt.

Gruzdinimo riebaluose krep3ys

Matavimo indelis .........oevvrreevrressnnnneen L VAL
Samtis. 1vnt.
Plokscias Saukstas.... w1 VNLL

Gamintojos turi te/se tobu[/ndamas savo produkcijq keisti dizaing, komplektuote bei techninius

Samcio/Sauksto laikiklis
Knyga recepty...........
Elektros srovés laidas.
Znyplés dubeniui iSimti...
Naudotojo vadovas........
Techninés priezidros knygelé

duomenis, is anksto nepraneSdamas apie tuos pakeitimus.

Multifunkcinio puodo sandara AT

Prietaiso dangtis
Nuimamas vidinis dangtis
Dubuo

Mygtukas dangciui atidaryti
Valdymo skydas su ekranu
Korpusas

Nesimo rankena

9. Plok3cias Saukstas

10. Samtis

11. Matavimo indelis

12. Garinimo konteineris

13. Gruzdinimo riebaluose krepsys
14. Samcio ir Sauksto laikiklis

15. Znyplés dubeniui idimti

N O e

Nuimamas gary voztuvas

Valdymo skydo elementai A2

1. Mygtukas «4ac/MuH» (,Val,/Min“) - valandy arba minuciy pasirinkimas gaminimo trukmeés
ir paleidimo atidéjimo rezimais; garso signalo jjungimas/i$jungimas (balso asistentas).

2. Mygtukas «OtnosxeHHblit crapt (,Paleidimo atidéjimas®) — jjungia paleidimo atidéjimo
laiko nustatymo rezima; rezimo ,MACTEPLLUE®” jjungimas.

3. Mygtukas «Otmena/Mogorpes» (,Atsaukimas/Sildymas*) — $ildymo funkcijos jjungimas/
i$jungimas; gaminimo programos nutraukimas; jvesty nustatymy panaikinimas.

4. Mygtuke jtaisytas taktilinis simbolis silpnaregiams.

5. Mygtukas,—"—valandy ir minuciy reikSmiy sumazinimas laiko nustatymo rezimais; automatinés
gaminimo programos pasirinkimas; temperatdros sumazinimas pasirinkimo rezimu.

6. Mygtukas,+”—valandy ir minuciy reikSmiy padidinimas laiko nustatymo rezimais; automatinés
gaminimo programos pasirinkimas; temperatiiros padidinimas pasirinkimo rezimu.

7. Mygtukas «Crapt/Astonogorpes (,Paleidimas/Automatinis Sildymas”) — pasirinktos
gaminimo programos paleidimas; iSankstinis automatinio Sildymo isjungimas.

8. Myagtuke jtaisytas taktilinis simbolis silpnaregiams.

9. Mygtukas «Taiimep/t°C» (,Laikmatis/t°C") — peréjimas j gaminimo trukmés nustatymo
rezima, gaminimo temperatdros/laiko nustatymo rezimo pasirinkimas (programoje
«MY/IbTUMOBAP»).

10. Mygtukas «MeHio» (,Meniu”) — automatinés gaminimo programos pasirinkimas. Mygtuke
jtaisytas taktilinis simbolis silpnaregiams.

11. Ekranas.

Ekrano jranga |A3

Gaminimo programos veikimo progreso indikatorius.

Gaminimo trukmés nustatymo rezimo indikatorius.

Pasirinktos automatinio gaminimo programos indikatorius.

Automatinio Silumos palaikymo ir patiekaly Sildymo funkcijos veikimo indikatorius.
Elektros srovés indikatorius.



Veikimo indikatorius.

Balso asistento veikimo indikatorius.

Laikmacio (laikas/temperatiira) rodmeny indikatorius.
Laikmatis.

I. PRIES JJUNGDAMI PIRMA KARTA
Atsargiai iSpakuokite gaminj ir iSimkite jj i$ dézés.
/N Nuimkite visas pakuotés medziagas, iSskyrus lipdukus su serijos numeriu!
Nuvalykite korpusa minkstu audiniu. I3plaukite dubenj Siltu muiluotu vandeniu. Kruops¢iai
nusausinkite. Pirma karta naudojant gali bati jauciamas pasalinis kvapas, tai nereiskia, kad
prietaisas sugedes. Tuo atveju ivalykite prietais (zr. <Multifunkcinio puodo priezitra»).
/\ Po to, kai prietaisas buvo gabenamas arba laikomas nenaudojamas Zemoje temperatiiroje,
pries jjungiant batina palaikyti jj kambario temperatdroje ne maZiau kaip 2 valandas.

[I. KAIP NAUDOTIS MULTIFUNKCINIU PUODU

Prie$ pradédami naudotis

Pastatykite prietaisg ant kieto lygaus horizontalaus pavirsiaus taip, kad iSeinantys i$ gary
voztuvo karsti garai nepatekty ant sieny apmusaly, dekoratyviniy dangu, elektros prietaisy
ir kity daikty ar medziagy, kurioms gali pakenkti didelé drégmé ir auksta temperatdra.
Prie$ gamindami maistg jsitikinkite, kad iSorinés ir matomos vidinés multifunkcinio puodo
dalys néra pazeistos, jskilusios ir neturi kity defekty. Tarp dubens ir kaitinamosios kameros
dugno neturi bti pasaliniy daikty.

Balso asistentas

Multifunkciniame puode REDMOND RMC-M150 jtaisyta balso asistento funkcija, dél kurios

proceso valdymo procesas visiskai jgarsintas, jj lydi detali informacija apie pakeitimus ir

esamus programos nustatymus. ]jungus prietaisa funkcija paleidziama automatiskai. Norédami
ja iSjungti, paspauskite ir laikykite paspaude mygtuka ,Hac/Mun" laukimo reZimu. Dar kartg
paspaudus ir laikant paspaustg mygtukg “Yac/Mu’, $i funkcija vél jsijungia.

Gaminimo trukmés nustatymas

1. Pasirinkg gaminimo programa, spausdami mygtukg «Taitmep/t°C», pasirinkite gaminimo
trukmés nustatymo rezima (ekrane jsiziebs indikatorius “TAMMEP”, bus rodoma i$ anksto
nustatyta gaminimo trukmé, o minuciy indikatorius ims mirkséti).

2. Spausdami mygtuka «4ac/Muh», pasirinkite nustatyti valandas arba minutes (pasirinkta
reikSmé mirksés). Spausdami mygtuka ,+” didinkite, o spausdami mygtuka ,—” mazinkite
laiko reikSme. Norédami greiciau keisti reikmes, palaikykite mygtuka paspaust keleta
sekundziy.

3. Kai nustatysite gaminimo trukme (ekranas toliau mirksés) pereikite prie kito zingsnio.
Norédami atSaukti nustatytas parinktis, paspauskite mygtuka «OtmeHa/Moporpes», po

to jveskite i$ naujo visa gaminimo programa.

/N Démesio! Kai trukme nustatote rankiniu bidu, atsizvelkite j galimg laiko diapazong ir nustatymo

pokytj, numatytq gaminimo programoje. Tam tikrose programose gaminimo trukmes skaiciavimas
prasideda po to, kai prietaisas pasiekia nustatytq darbine temperatdrg.

Funkcija ,Programos paleidimo atidéjimas"

Si funkcija suteikia galimybe nustatyti laiko intervala, po kurio pradés veikti gaminimo

programa. Atidéti gaminimo programos vykdymo pradzig galima diapazonu nuo 5 minuciy

iki 24 valandy, pokycio zingsnis 5 minutés.

Pasirinke ir nustate gaminimo programa, paspauskite mygtuka «OTnoxeHHbii crapt» (ekrane

mirksés minuciy reikSmé).

1. Spausadami mygtuka «Yac/Muh», pasirinkite valandy ir minuciy nustatymo rezima (pasirinkta
reikSmé mirksés). Spausdami mygtuka, +" didinkite, o spausdami mygtuka ,—" mazinkite laiko
reikSme. Norédami greiciau keisti reikSmes, palaikykite mygtuka paspausta keleta sekundziy.

2. Paspauskite ir laikykite keleta sekundziy paspaude mygtuka «Crapt/AsTonogorpess.
Pradés veikti funkcija,Programos paleidimo atidéjimas" (laikmatis nustos mirkséti, ekrane
bus rodomas skai¢iuojamas atgalinis funkcijos veikimo laikas iki pasirinktos gaminimo
programos veikimo pradzios).

3. Jei norite panaikinti nustatymus, paspauskite mygtuka «OtmeHa/Moporpesy, po to i3
naujo jveskite visa gaminimo programa.

Démesio! Nerekomenduojame naudoti paleidimo atidéjimo funkcijos, jeigu patiekalo sudétyje
yra greitai gendanciy produkty (kiausiniy, SvieZio pieno, mésos, stirio ir kt.).

Pagaminty produkty temperatiiros palaikymo programa (automatinis Sildymas)

|sijungia automatiskai ikart, kai baigiama gaminimo programa, jis palaiko pagaminto patiekalo

temperatiirg 70-80°C ribose 24 valandas. Tuo metu $vieCia indikatorius «OtmMeHa/Mogorpesy, 0

ekrane bus rodomas skaiciuojamas tiesioginis funkcijos veikimo laikas tuo rezimu. Jeigu reikia,

automatinj Sildyma galima iSjungti, reikia paspausti ir Laikyti paspausta mygtuka «OtveHa/Tonorpess.

Norédami i$ anksto i$jungti Sia funkcija, paleidimo metu arba veikiant programai paspauskite

ir keletg sekundziy palaikykite paspausta mygtuka «Crapt/AsTonogorpes» iki mygtuko

«OtmeHa/Moporpesy, indikatorius uzges. Mygtuko «Crapt/AeTonogorpess indikatorius mirksés.

Norédami vél ijungti automatinj Sildyma, paspauskite ir laikykite paspaude mygtuka «Crapt/

Astonoporpesy» dar kartg (jsiziebs mygtuko «OtmeHa/Mogorpes» indikatorius).

Patiekaly Sildymo funkcija

Multifunkcinj puodg REDMOND RMC-M150 galima naudoti $altiems patiekalams susildyti.

Norédami tg padaryti:

1. Sudékite paruosta patiekalg j dubenj, dubenj jstatykite j multifunkcinj puoda.

2. Uzdarykite dangtj, jjunkite prietaisa j elektros tinkla.

3. Paspauskite ir keletg sekundziy palaikykite paspaude mygtuka «Otmena/Moporpes» iki
pasigirs garso signalas. Ekrane pradés viesti indkatorius ,TOAOIPEB" ir mygtuko



indikatorius. Laikmatis rodys skaiCiuojama tiesioginj Sildymo laika. Prietaisas susildys
patiekalg iki 70-80°C, 3i temperatiira gali bati palaikoma 24 valandas.

4. Jeigu reikia, Sildyma galima iSjungti, norédami ta padaryti paspauskite ir laikykite
paspaude keletg sekundziy mygtuka «OtmeHa/Mogorpes iki nustos $viesti atitinkami
ekrano ir mygtuko indikatoriai.

ISliekamoji atmintis

Multifunkciniame puode REDMOND RMC-M150 yra i3liekamoji atmintis, tai garantuoja, kad

visi naudotojo nustatymai (jskaitant paleidimo atidéjimo ir balso asistento nustatymus) bus

i$saugomi 2 valandas, jeigu netikétai nutrikty elektros tiekimas. Jeigu per t3 laika elektros
tiekimas bus anaujintas, multifunkcinis puodas vél veiks toliau nustatytu rezimu.

Funkcija “MACTEPLLE®D"

Multifunkciniame puode REDMOND RMC-M150 realizuota unikali funkcija ,MACTEPLLE®’ kuri

Zenkliai iSplété prietaiso galimybiy bazinj rinkinj. Si fukcija jgalina keisti temperattirg ir gaminimo

trukme iki 10 karty betarpidkai programos veikimo procese (i8skyrus programas,,3KCﬂPECC ir

JOTYPT*). Baigus gaminti 3 minutes galima i$saugoti nustatyty temperatros ir trukmés

parinkciy eiliSkuma ir jradyti visa gaminimo proceso eiga  prietaiso atmintj. Tuo baidu, funkcija

,MACTEPLUE®" jgalina sudaryti savo programas su unikaliu temperatdros rezimu.

Gaminimo trukmés pokycio diapazonas —nuo 1 minutés iki 15 valandy, pokycio Zingsnis 1 minuté

nepriklausomai nuo programos. Nustatant paruo3imo laika 00 valandy 00 minuciy, priklausomai

nuo ankstesniy nustatymuy, prietaisas persijungs j automatinio Sildymo rezima arba j laukimo
rezima. Temperatdros pokycio diapazonas — nuo 35 iki 180°C, pokycio zingsnis 5°C.

Temperatiiros ir gaminimo trukmés keitimas (savo programos sudarymas)

1. Spausdami mygtuka ,Meio’, pasirinkite bet kurig gaminimo programa, iSskyrus programas
,IKCMPECCir JAOTYPT" Paspauskite |rla|kyk|te paspaude mygtukq Crapt/AgTonogorpes".
|siziebs mygtuky ,Crapt/AsTonoporpes”ir ,OtmeHa/Moporpes” indikatorius. Pradés veikti
gaminimo programa.

2. Norédami i3 anksto iSjungti automatinio $ildymo funkcija, paspauskite ir laikykite
paspaude mygtuka ,Crapt/AsTonoporpes” (mygtuko ,OtMena/Moporpes” indikatorius
uzges). Dar kartg paspaudus mygtuka ,Crapt/AsTonogorpes’, galima vél jjungti $ig funkcija.

3. Norédami pakeisti paruosimo laika ir temperatira, prietaisui veikiant paspauskite ir
laikykite paspaude mygtuka «OtnoxeHHbiii cTapT» iki pasigirs garso signalas.

4. Ekrane jsiziebs ir mirksés iki gaminimo proceso pabaigos likusio laiko reikSmé. Spausdami
mygtukus «-» (sumazinti) arba «+» (padidinti), pakeiskite Laiko reikSme. Norédami toliau
keisti ne minutes, o valandas, ir atvirkéciai, spauskite mygtuka «4ac/mun» (Zr. skyriy
«Paruosimo laiko nustatymas»).

5. Norédami pakeisti gaminimo temperattira, paspauskite mygtuka «Taitmep/t°C». Ekrane jsiziebs
ir mirksés kito gaminimo etapo temperatros reikSmé. IS anksto nustatytoji reikSmé programai
«MY/IbTUMOBAP —ankstiau nustatyta temperatira, kitoms programoms — 100°C. Spausdami
mygtukus «-» (Sumazinti) uam «+» (padidinti), keiskite temperatros reikSme.

6. Norédami iSsaugoti pakeitimus, nespauskite mygtuko 10 sekundziy. Gaminimo procesas

bus tesiamas su naujomis parinktimis. Skai¢iai ekrane nustos mirkséti. Temperatdros ir
iki gaminimo pabaigos likusio laiko reikSmés pakaitomis bus rodomos ekrane.

7. Norédami kita karta keisti temperatiirg ir gaminimo trukme, pakartokite veiksmus,
apradytus p. 3-6. Galima keisti iki 10 karty vieno gaminimo proceso metu.

Pakeistos programos jraSymas

Galima i$saugoti padarytus pakeitimus prietaiso atmintyje vietoj programos, su kuria gaminote.

Kai baigsis gaminimo procesas, pasigirs garso signalas. Jeigu gaminimo procese programa

buvo pakeista, ekrane 3 minutes bus atgal skaiCiuojamas laikas (sekundémis). Tuo periodu

vienu metu paspauskite ir laikykite paspaude mygtukus ,+*ir ,~" Jeigu padaryty pakeitimy
jradyti nenorite, paspauskite mygtuka ,0tmena/Moporpes”.

Po to, priklausomai nuo nustatyty parinkciy, prietaisas persijungs j automatinio 3ildymo

rezimg (3vietia mygtuko ,,OTMEHa/HO,lJ,OI'DEB indikatorius, ekrane rodomas tiesiogiai

skaiciuojamas veikimo laikas) arba j laukimo rezima.

Automatinio Sildymo funkcija pakeistoje programoje bus iSjungiama arba jjungiama

priklausomai nuo to, ar ji buvo jjungta ar iSjungta gaminimo proceso pabaigoje. Jeigu

paskutiniame etape buvo nustatyta zemesné nei 75°C temperatira, automatinis sildymas
paleidziant pakeista programa bus i$jungiamas automatiskai.

Kaip naudotis jraSyta programa

1. Spausdami mygtuka,MeHio', pasirinkite jisy pakeistos automatinés programos pavadinima.
Vietoj i$ anksto nustatytosios laiko reik§més ekrane bus rodomi simboliai - - - -

2. Galima nustatyti paleidimo atidéjimo trukme.

3. Paspauskite ir laikykite paspaude mygtuka ,Crapt/AeTonogorpes, jsiziebs mygtuky ,Crapt/
Asronoporpes” ir ,0tMeHa/Moporpes” indikatoriai. Ekrane bus rodoma bendra gaminimo
trukmeé, bus pradedama vykdyti individuali programa ir skaiciuojama atgal jos veikimo trukmé.

4. Norédami i$jungti automatinj $ildyma, paspauskite ir laikykite paspaude mygtuka,Crapt/
Astonogorpes’, (mygtuko ,0tmeHa/Mogorpes” indikatorius uzges). Dar kartg paspaudus
mygtuka ,Crapt/AsTonoporpes’, galima vél jjungti $ia funkcija.

5. Gaminimo procese ekrane pakaitomis bus rodomos temperatiros ir iki programos veikimo
pabaigos likusio laiko reikSmés bei Siam etapui parinkta gaminimo temperatra. Pereinant
nuo vieno gaminimo etapo (temperatiros rezimo) prie kito, pasigirsta garso signalas.

Grizimas j gamyklinius nustatymus

Norédami panaikinti individualia programa ir grazinti pakeistos automatinés programos

gamyklinius nustatymus, pasirinkite ja, spausdami mygtuka ,Metto’. Po to vienu metu paspauskite

ir laikykite paspaude mygtukus ,Yac/MuH" ir ,OTnoxeHHblit cTapt”iki pasigirs garso signalas.

Norédami graZinti visy automatiniy programy gamyklinius nustatymus, vienu metu paspauskite

ir laikykite paspaude mygtukus l4ac/M|/1H ir ,0noxeHHblit crapt” iki pasigirs garso signalas,

kai prietaisas veikia laukimo rezimu.

Pagrindiniai veiksmai naudojant automatines programas
1. Paruoskite (atmatuokite) reikalingus pagal recepta produktus, sudékite j dubenj. Stenkités,



kad visi produktai, taip pat ir skysciai, bty Zemiau maksimalios skalés Zymos, esancios
vidiniame dubens pavirsiuje.

2. Istatykite dubenj j prietaiso korpusa. |sitikinkite, kad jis gerai prigludes prie kaitinamojo elemento.

Uzdarykite multifunkcinio puodo dangtj, kad spragteléty. Jjunkite prietaisa j elektros tinkla.

4. Spausdami mygtuka ,MeHo’, pasirinkite gaminimo programa. Kad bty patogiau, meniu
nar$ykite mygtukais .~ arba ,+"

5. Norédami nustatyti gaminimo trukme, paspauskite mygtuka «Taitmep/t°C». Ekrane jsiziebs
i$ anksto nustatyta gaminimo trukmé, kurig glima pakeisti.

6. Jeigu reikia, nustatykite paleidimo atidéjimo trukme.

7. Paspauskite ir keletg sekundZiy laikykite paspaude mygtuka «Crapt/Astonogorpes». Pradés
Sviesti mygtuky «Crapt/Astonogorpes» ir «OTMeHa/Moporpes» indikatoriai. Prasidés
gaminimo procesas, ekrane bus rodomas atgal skaiciuojamas programos trukmés laikas.

8. Apie tai,kad gaminimo programa baigta, prane$ garso signalas. Toliau, priklausomai nuo
nustatymy, prietaisas persijungs j automatinio 3ildymo rezimg (ekrane bus rodomas
tiesiogiai skaiciuojamas Sios funkcijos trukmés laikas) arba j laukimo rezima. Paspausdami
ir laikydami paspausta mygtuka «Crapt/AsTononorpes», galite i$ anksto iSjungti
automatinio Sildymo funkcija (mygtuko «OTmeHa/Moporpess indikatorius uzges). Dar
karta paspaudus mygtuka «Crapt/AsTonogorpesy, galima vél jjungti Sig funkcija.

9. Norédami nutraukti gaminimo procesa, atSaukti jvesta programa arba i$jungti automatinj
Sildyma, paspauskite ir laikykite paspaude mygtuka «OtmeHa/Moporpesy.

Programa ,MY/IbTUIMOBAP”

Programa skirta gaminti praktiskai bet kuriems patiekalams pagal naudotojo nustatytus
temperatiros ir gaminimo trukmés parametrus. Temperatiros nustatymo diapazonas: 35-
180°C, pokycio zingsnis 5°C. Laiko nustatymo diapazonas: nuo 2 minuciy iki 15 valandy,
pokycio zingsnis 1 minuté (kai intervalas nuo 2 minuciy iki 1 valandos) arba 5 minutés (kai
intervalas didesnis nuo 1 valandos iki 15 valandy). Programoje ,MY/IbTUMOBAP* i$ anksto
nustatyta gaminimo trukmé yra 30 minuciy.

Vadovaukités nurodymais p. 1-4 skyriuje ,Pagrindiniai veiksmai naudojant automatines
programas”. Po to paspauskite mygtuka «Taitmep/t°C» , kad pereituméte j gaminimo
temperatliros nustatymo rezima. Ekrane pradés Sviesti i$ anksto nustatyta gaminimo
temperatra (100°C). Spausdami mygtukus ,+’,

,—»nustatykite gaminimo temperatdra. Kai nustatysite gaminimo temperatiira, vadovaukités
nurodymais p. 5-9 skyriuje ,Pagrindiniai veiksmai naudojant automatines programas”.
Démesio! Kai patiekaly gaminimo temperatiira aukStesné nei 75°C, automatinio $ildymo
funkcija iSsijungia. Jeigu reikia, ja galima jjungti rankiniu blidu paspaudziant ir palaikant
keleta sekundziy mygtuka «Crapt/ABTonoporpes» po to, kai paleidziama gaminimo programa
(isiziebs mygtuko «Otmena/Mogorpes, indikatorius). Kai nustatyta temperatdra 140°C ir
aukstesné, maksimalus paruosimo laikas - 2 valandos.

w

Programa TYWEHUE"

Rekomenduojama darZzovéms, mésai, paukstienai, jaros gérybéms troskinti. Programoje
L,TYLWEHWME" i anksto nustatyta troskinimo trukmé yra 1 valanda. Galima rankiniu badu
nustatyti gaminimo trukme diapazonu nuo 10 minuciy iki 12 valandy, pokycio Zingsnis 5
minuteés.

Programa,,BbIMEYKA”

Si programa rekomenduojama kepti biskvitams, apkepams, mielinés ir sluoksniuotos teslos
pyragams kepti. Programoje ,BbIMEYKA” i anksto nustatyta gaminimo trukmé yra 50 minuiy.
Galima rankiniu bidu nustatyti gaminimo trukme diapazonu nuo 10 minuciy iki 8 valandy,
pokycio zingsnis 5 minutés.

Atmatuokite produktus pagal recepta, sudékite j dubenj. Stenkités, kad visi produktai baty
zemiau 1/2 zymos, esancios vidiniame dubens pavirsiuje. Po to vadovaukités skyriaus
,Pagrindiniai veiksmai naudojant automatines programas” p. 2-9.

Programa ,,PUC/KPYTbl”

Rekomenduojama ryziams ir jvairioms ko3éms virti. Programoje ,PUC/KPYTbI” i§ anksto
nustatyta gaminimo trukmé yra 30 minuciy. Laiko nustatymo diapazonas: nuo 5 minuciy iki
4 valandy, pokycio Zingsnis 1 minuté (kai intervalas nuo 5 minuciy iki 1 valandos) arba 5
minutés (kai intervalas didesnis nuo 1 valandos iki 4 valandy).

Programa ,MAKAPOHbI”

Rekomenduojama virti makaronams, desreléms, kiausiniams ir kt. Programoje ,MAKAPOHbI

i$ anksto nustatyta gaminimo trukmé yra 8 minutés. Galima rankiniu biidu nustatyti gaminimo

trukme diapazonu nuo 2 minuciy iki 1 valandos, pokycio Zingsnis 1 minuté.

Gaminimo trukmés atgalinis skaiciavimas prasidés po to, kai uzvirs vanduo. Funkcija,,Paleidimo

atidéjimas” Sioje programoje negalima.

1. |pilkite j dubenj vandens. Ziarékite, kad vandens lygis baity Zemiau maksimalios skalés
Zzymos, esancios vidiniame dubens pavirsiuje. Vadovaukités skyriaus ,Pagrindiniai veiksmai
naudojant automatines programas” p. 2-5, po to p. 7.

2. Kai vanduo uzvirs, pasigirs signalas. Atsargiai atidarykite dangtj ir sudékite produktus j
verdantj vandenj, uzdenkite dangtj, kad spragteléty. Pradedama vykdyti nustatyta
programa ir rodoma atgal skai¢iuojama gaminimo trukmé.

3. Toliau vadovaukités skyriaus,Pagrindiniai veiksmai naudojant automatines programas”p.8-9.

/\ Démesio! Gaminant kai kuriuos produktus susidaro putos. Kad jos nepradéty bégti is dubens,
praéjus keletui minuciy kai produktai buvo sudéti j verdantj vandenj, galima atidaryti dangtj.

Programa ,HATTAPY”

Rekomenduojama gaminti garuose darzovéms, Zuviai, mésai, dietiniams ir vegetariskiems
patiekalams, vaiky valgiams. Programoje ,HA MAPY” i§ anksto nustatyta gaminimo trukmé
yra 20 minu¢iy. Galima rankiniu biidu nustatyti gaminimo trukme diapazonu nuo 5 minutiy
iki 2 valandy, pokycio Zingsnis 5 minutés. Sioje programoje gaminimo trukmés atgalinis
skaiciavimas prasidés po to, kai uzvirs vanduo.

”



Norédami pagaminti garuose darzoves ar kitus produktus:
o |pilkite | dubenj 600-1000 ml vandens. |statykite garinimo konteinerj j duben;.
» Atmatuokite ir paruoskite produktus pagal recepta, tolygiai paskirstykite juos garinimo
konteineryje.

» Vadovaukités skyriaus ,Pagrindiniai veiksmai naudojant automatines programas” p. 2-9.

Programa ,TOMJIEHUE"

Rekomenduojama Sutinti mésai. Programoje ,TOM/IEHWE” i$ anksto nustatyta gaminimo
trukmé yra 5 valandos. Galima rankiniu bidu nustatyti gaminimo trukme diapazonu
nuo 10 minuciy iki 8 valandy, pokycio Zingsnis 10 minuciy.

Programa , XAPKA’

Rekomenduojama mésai, darzovéms, paukstienai, jros gérybéms kepti. Programoje ,JXAPKA"i§
anksto nustatyta kepimo trukmé yra 15 minuciy. Galima rankiniu badu nustatyti gaminimo
trukme diapazonu nuo 5 minuciy iki 2 valandy, pokycio Zingsnis 1 minuté. Galima kepti produktus
su atidarytu prietaiso dangciu. Funkcija ,Paleidimo atidéjimas” Sioje programoje yra negalima.

Programa,l10B”

Rekomenduojama jvairiy rasiy plovui gaminti. Programoje ,M/10B” i$ anksto nustatyta
gaminimo trukmé yra 1 valanda. Galima rankiniu bidu nustatyti gaminimo trukme diapazonu
nuo 10 minuciy iki 2 valandy, pokycio Zingsnis 5 minuteés.

Programa,CY”

Rekomenduojama jvairiems pirmiesiems patiekalams,taip pat kompotams ir kitiems gérimams gaminti.
Programoje, CYI"iS anksto nustatyta gaminimo trukmé yra 1 valanda. Galima rankiniu blidu nustatyti
gaminimo trukme diapazonu nuo 10 minuciy iki 8 valandy, pokycio Zingsnis 5 minutés.

Programa ,MOJIOYHAS KALLA”

Rekomenduojama pieniskoms ko3éms gaminti. Programoje ,MOJIOYHAS KALLA® i§ anksto
nustatyta gaminimo trukmé yra 25 minutés. Laiko nustatymo diapazonas: nuo 5 minuciy iki
4 valandy, pokycio Zingsnis 1 minuté (kai intervalas nuo 5 minuciy iki 1 valandos) arba 5
minutés (kai intervalas didesnis nuo 1 valandos iki 4 valandy).

Programa skirta kosei gaminti i$ neriebaus pasterizuoto pieno. Kad pienas neisgaruoty ir
baty pasiektas norimas rezultatas, rekomenduojame:

. kruop}ﬁiai plauti visas nesmulkintas kruopas (ryzius, grikius,soras ir kt.) iki vanduo taps

visai $varus;

» prie$ gaminant sutepti multifunkcinio puodo dubenj sviestu;

grieztai laikytis proporcijy, matuoti ingredientus tiksliai pagal recepty knyga, ingredienty
kiekj mazinti arba didinti tik proporcingai;
jei naudojate nenugriebta piena, reikia jj atskiesti vandeniu proporcija 1:1.
Jeigu norimo rezultato programoje ,MOJIOYHAS KALUA® nepasiekéte, naudokite universaliq
programq ,MY/IbTUMOBAP'.

Pieniskos kosés optimali gaminimo temperatiira yra 95°C.

Programa ,MOIYPT”

Su programa /IONYPT" galite namie pasigaminti jvairiy gardziy ir sveikatai naudingy jogurty.
Programoje ,IOTYPT” s anksto nustatyta gaminimo trukmé yra 8 valandos. Galima rankiniu
biidu nustatyti gaminimo trukme diapazonu nuo 10 minu¢iy iki 12 valandy, pokycio Zingsnis
5 minutés. Programoje ,MIOTYPT” automatinio $ildymo funkcija yra negalima.

Atmatuokite produktus pagal recepta, sudékite j dubenj. Stenkités, kad visi produktai bity
zemiau 1/2 zymos, esantios vidiniame dubens pavirsiuje. Po to vadovaukités skyriaus
,Pagrindiniai veiksmai naudojant automatines programas” p. 2-9.

Programa ,, JETCKOE MUTAHUE”

Rekomenduojama vaiky maistui gaminti. Programoje , AJETCKOE NMUTAHME"i$ anksto nustatyta
gaminimo trukmé yra 1 valanda. Galima rankiniu blidu nustatyti gaminimo trukme diapazonu
nuo 10 minuciy iki 12 valandy, pokycio zingsnis 5 minutés.

Programa , XJIEB”

Rekomenduojama jvairiy risiy duonai kepti i$ kvietiniy milty su ruginiy milty priedu.

Programoje i$ anksto numatyta gaminimo trukmé yra 2 valandos (pirmaja programos veikimo

valanda kildinama tesla, po to vyksta kepimas). Galima rankiniu bidu nustatyti gaminimo

trukme diapazonu nuo 10 minuciy iki 6 valandu, pokycio zingsnis 5 minutés.

1. |maiSykite tesla,vadovaudamiesi pasirinkto recepto rekomendacijomis. Sudékite tesla j duben.

2. |dékite dubenj j multifunkcinio puodo korpusa. Stenkités, kad visi produktai biity Zemiau
1/2 zymos, esancios vidiniame dubens pavirSiuje.

3. Toliau vadovaukités skyriaus ,Pagrindiniai veiksmai naudojant automatines programas”
p.2-9. Neatidarykite multifunkcinio puodo dangcio kol iki galo nebus baigtas kepimo
procesas.

Nerekomenduojame naudotis funkcija ,Paleidimo atidéjimas’, kadangi tai gali turéti jtakos
kepiniy kokybei.

Programa,,BAPKA

Rekomenduojama gaminti darzovéms ir pupoms. Programoje ,BAPKA” i$ anksto numatyta
gaminimo trukmé yra 40 minuciy. Galima rankiniu blidu nustatyti gaminimo trukme diapazonu
nuo 5 minuciy iki 8 valandy, pokycio zingsnis 5 minutés.

Programa,,9KCMPECC”

Rekomenduojama gaminti ryziams, birioms kruopy ko3éms. Sioje programoje negalima
reguliuoti gaminimo trukmés, taip pat negalima funkcija ,Paleidimo atidéjimas”. Gaminimo

trukmé 15 minuciy. Vadovaukités skyriaus ,Pagrindiniai veiksmai naudojant automatines
programas” p. 1-4, po to p. 7-9 (praleisdami p. 5,6).

[1I. VALYMAS IR PRIEZIURA

Naudokite minksta Sluoste ir indy ploviklius. Patariame iSvalyti prietaisa iSkart juo pasinaudojus.



Valymui draudziama naudoti abrazyvines medziagas, kempines su abrazyvine danga ir
agresyvias medziagas. Draudziama panardinti prietaiso korpusq j vandenj arba pastatyti po
vandens Ciurksle.
Prie$ naudodami pirma kartg arba norédami pasalinti pasalinius kvapus, 15 minuiy pavirinkite
puse citrinos programoje ,HA MAPY".
Dubenj, vidinj dangtj ir gary voztuva reikia plauti kaskart pasinaudojus prietaisu. Dubenj
galima plauti indaplovéje. Baige valyti dubenj, sausai nusluostykite jo iSorinj pavirsiy.
Kaip valyti vidinj dangtj:
* Atidarykite multifunkcinio puodo dangtj, iS vidinés dangcio pusés paspauskite plastikinj
fiksatoriy, kad dangtis atsijungty;
» Truput] patraukite vidinj dangtj j save ir aukstyn, kad jis atsijungty nuo pagrindo. Nuvalykite abiejy
dangciy pavirsiy drégna Sluoste, jeigu reikia, nuplaukite nuimama dangtj naudodami indy ploviklj.
Baige valyti jstatykite dangtj j apatinius griovelius ir sutaikykite su pagrindiniu dangciu,
paspauskite vidinio dangcio virsutine dalj iki spragtelés.Vidinis dangtis turi sandariai uzsifiksuoti.
Kaip valyti gary voztuva:
» Patraukite voZtuva uz dangcio aukstyn ir j save. Nuimto dangCio vidinéje puséje
pasukitedujy voztuvo fiksatoriy pagal laikrodZio rodykle iki galo. Nuimkite voztuva.
» Atsargiai iSimkite voztuvo guma i$ fiksatoriaus, kruopsciai nuplaukite voztuva, fiksatoriy
ir dangtj. 13dziovinkite, surinkite voztuva atgaline tvarka ir jstatykite j vieta.
Kad voZtuvo guma nesideformuoty, draudZiama jq persukti arba tampyti.
Maisto gaminimo metu gali susidaryti kondensatas, kuris kaupiasi specialioje ertméje prietaiso
korpuse aplink dubenj. Kondensata galima lengvai nuvalyti rankSluosciu arba virtuves servetéle.
Prie§ atidédami ar naudodami pakartotinai, visas prietaiso dalis iSplaukite ir iSdZiovinkite. Laikykite
prietaisg sausoje ir védinamoje vietoje, toliau nuo jkaistanciy prietaisy ir tiesioginiy saulés spinduliy.
Pervezant ir sandéliuojant prietaisg draudziamas mechaninis poveikis, kuris gali pazeisti
prietaisg ir/arba pakuote.
Saugokite prietaiso pakuote nuo vandens ir kity skys¢iy.

IV. PRIES KREIPDAMIESI | TECHNINES PRIEZIOROS
CENTRA

Gedimas Galimos priezastys Salinimo biidas
I$junkite prietaisq i$ elektros tinklo, leiskite jam
EL-3 Sistemos klaidda. Gali bti sugedusi valdymo ploksté | atvésti. Sandariai uzdarykite dangtj. Jeigu i$ naujo
arba temperatros jutiklis jjungus multifunkcinj puoda problema islieka,
kreipkités j autorizuota techninés priezidros centra.
" . " S itikinkite, kad atjungiamas elektros maitinimo
Elektros maitinimo kabelis neprijungtas prie prietaiso | [SItKI 1 Jlamas elextros maitinime
Prietaisas i (arba) elektros tinklo kgvbel{s yra prijungtas j teisinga prietaiso lizdg ir
- didd kistukinj lizda.
nejsijungia
Sugedes kistukinis lizdas. Junkite prietaisa  veikiantj kistukinj lizda.

Gedimas Galimos priezastys Salinimo biidas
Prietaisas - . Patikrinkite elektros tinklo jtampa.Jeigu jtampos néra,
nejsijungia Nera jtampos elektros tinkle. kreipkités j jusy nama aptarnaujancia jmone.
P e . Patikrinkite elektros tinklo jtampa.Jeigu jtampa
Elektros maitinimo tinklo trikdzZiai (elektros jtampa S P A
nepastovi arba Zemiau normos rihos(). e ?:]g?]setow, kreipkités | tisy nama aptarnaujancia
Per lgai Tarp dubens ir kaitinimo elemento pateko pasalinis = Atjunkite prietaisg nuo elektros tinklo ir Leiskite
gaminamas objektas arba dalelés (SiukSlés, kruopos, maisto | jam atvésti. Padalinkite padalinius objektus arba
patiekalas. gabaliukai). daleles.
Daugiafunkcio puodo korpuse dubuo stovi nelygiai. | Pastatykite duben; tiesiai.
sy - . Atjunkite prietaisg nuo elektros tinklo ir leiskite jam
Stipriai uzsiterses kaitinimo diskas. atvesti. Nuvalykite kaitinimo elementa.
Erléli)\?:i prietaiso korpuse stovi Pastatykite dubenj tiesiai.
" Pazeista dubens ir - " Patikrinkite ar tarp dangcio ir prietaiso korpuso néra
izims‘tgainitpo daugiafunkcio gﬁ:zg?ﬂz';ﬁiﬁ?&zgﬁg%w pasaliniy objekty (Siuksliy, kruopy, maisto gabaliukuy),
puodo vidinio ; pasalinkite juos. Uzspauskite daugiafunkcio puodo
d:?agiuo kyla dangcio jungties objektas. dangtj (pasigirs spragteléjimas).
o hermetiSkums Vidinio dangcio tarpiné guma
b1 Patikrinkite vidinio prietaiso dangcio tarpinés gumos
Eab;e'i;‘;m”'def"rm”°‘a aba | bikle. Gali b, jogja reikia pakeisti

Jeigu gedimo pasalinti nepavyksta, kreipkités j jgaliotq klienty aptarnavimo centrg.

V. GARANTINIAI'|SIPAREIGOJIMAI

Siam gaminiui teikiama 2 mety garantija nuo pirkimo datos. Garantiniu laikotaroiu gamintojas
isipareigoja taisymo, detaliy keitimo arba viso gaminio keitimo bidu pasalinti bet kokius
gamybos defektus, atsiradusius dél nepakankamos medziagy ar surinkimo kokybés. Garantija
jsigalioja tik tuo atveju, jeigu pirkimo data patvirtinta parduotuvés antspaudu ir pardavéjo
parasu originaliame garantojos talone. Si garantija pripazjstama tik tuo atveju, jeigu gaminys
buvo naudojamas pagal eksploatavimo instrukcija, nebuvo remontuotas, iSardytas ir nebuvo
pazeistas dél netinkamo naudojimo, taip pati$saugotas pilnas gaminio komplektas. Si garantija
netaikoma natdraliam gaminio susidévéjimui ir naudojamoms medziagoms (filtrams,
lemputéms, keraminéms ir tefloninéms dangoms, sandarinimo gumoms ir kt.).

Gaminio veikimo trukmé ir garantiniy jsipareigojimy terminas skaiiuojami nuo pardavimo
dienos arba nuo gaminio pagaminimo datos (tuo atveju,kai pardavimo datos negalima nustatyti).
Prietaiso pagaminimo datg rasite serijos numeryje, kuris nurodytas identifikaciniame lipduke
ant gaminio korpuso. Serijos numeris yra i§ 13 zenkly. 6-asis ir 7-asis Zenklas reiskia ménesj,
8-asis - jrenginio pagaminimo metus.

Nustatytas gaminio eksploatavimo terminas yra 5 metai nuo jo jsigijimo datos su salyga, kad
gaminys eksploatuojamas vadovaujantis $ia instrukcija ir techniniais standartais.

Pakuote, vartotojo vadovg, taip pat patj prietaisq reikia utilizuoti vadovaujantis atlieky perdirbimo
vietos programa. Neismeskite tokiy gaminiy kartu su jprastomis buitinémis atliekomis.



Pirms sakat lietot So ferici, uzmanigi izlasiet tds lietosanas instrukciju un saglabdjiet to ka 17¢tiani ¢ i ailac vai < 3
rokasgramatu. Pareiza ierices lietos%na batiski pagarinds tas kalposanas ilgumu. ¢ ”s:Tz]Ztl:leeptl ?[E)ellslk gl(()? tl)(ét];?bsaag\a/; [\j/g ?1%Saugnr/{giaalsleusr;/?]lespl)la:[rulg]lfaéslvgg% Elja\;lli?raé

DROSIBAS PASAKUMI ar asiem priekSmetiem, mébelu striem un Skautnem.

* Razotajs nenes atbildibu par bojajumiem, kas radusies ierices lietoSanas @/egauméjiet.'nejaufs elektrobarosanas kabela bojajums vai izraisit

5

droibas tehnikas prasibu un ekspluatacifas noteikumu neievérosanas dél. — traucéjumus, kas neatbilst garantijas nosacijumiem, ka arf var
« Sis elekriskais aparats ir daudzfunkcionala erice édienu gatavosanai /2791t elekiriskds stravas triecienu. Bojats elektrokabelis ir

sadzives apstaklos un var tikt izmantota dzivoklos, privatmajas,viesnicu  MEK@VEoties janomaina servisa centrd

numuros, veikalu, biroju sadzives vai citas tamlidzigas telpas * Darbibas laika nelieciet erici uz mikstas virsmas, neapklajiet to ~tas var
neripnieciskas ekspluatacijas apstaklos. Ripnieciska vai jebkura cita  1Zialsit parkarsanu un ierices sabojasanu. o
nelietderiga erices lietosana tiks uzskatita par izstradajuma atbilstosas I aizliegts lietot ierici arpus telpam — mitruma vai sveskermenu ieklSana
lietoSanas noteikumu parkapumu. Tados gadijumos razotajs nenes lerices korpusa var izraisit nopietnus bojajumus.

atbildibu par iespéjamam sekam. » Pirms ferices tirisanas parliecinieties, ka ta i atslegta no elektrotikla un i

o Pirms ierices pieslégganas pie elektrotikla parbaudiet, vai spriequms taja pilniba atdzisusi. Stingri ieverojiet ierices tirisanas un apkosanas instrukciju.
sakit ar ierices barosanas nominalo spriequmu (skat. ierices tehnisko @ AIZLIEGTS iegremdet ierices korpusu GdenT vai novietot to zem
raksturojumu vai razotaja informaciju uz ierices korpusa). adens straklas!

e |zmantojiet pagarinataju, kas ir paredzéts ierices izmantojamajai jaudai. e Sis izstradajums nav paredzéts, lai to lietotu cilveki ﬁi(eskaitot bermus),
SIs prasibas neievérosana var izraisit Tssavienojumu vai pat kabela kuriem ir fiziskas, nervu vai psihiskas novirzes, vai cilvéki bez atbilstosam
aizdegSanos. zinasanam un pieredzes, iznemot gadijumus, kad Sos Cilvekus uzrauga,

o lerici piesladziet tikai pie rozetém, kas aprikotas ar zeméjumu - ta ir vai par drosibu atbvildigi cilveki pi[ms lietosanas ir veikusi instruktazu
obligata prasiba aizsardzibai pret elekiriskas stravas triecienu. lzmantojot ~ par lerices izmantoSanu. Ir nepieciesams uzraudzt bérmus, ai nepielautu
pagarinataju, parliecinieties, ka arftas ir aprikots ar zeméjumu. rotalasanos ar ierici, tas komplektéjosam sastavdalam, ka arf ar ierices
UZMANIBU! lerices darbibas laikd tas korpuss, kauss un metdliskas ~ '€&MOJdMu. Tapat aizliegts laut bémiem fiit un apkalpot ierici bez
detalas sasilst! Esiet uzmanigi! Lietojiet virtuves cimdus. Lai ~ PiEaugusu Cilveku uzraudzibas, o
neapdedzindtos ar karstajiem tvaikiem, nenoliecieties pdri iericei, - I aizliegts patstavigi veikt ierices remontu vai veikt izmainas ierices
kad verat vald vaku. konstrukcija. Visi ierices apkalposanas un remontu darbi ir javeic vienigi

* Péc lietosanas izslédziet ferici no rozetes, tapat arf tas tiriSanas vai  autorizétaja servisa centra. Neprofesionala darbu veikSana var izraisit
parvietosanas laika. Elektrisko vadu iznemiet no rozetes ar sausam rokam, ~ ferices salusanu, traumas un fpasuma bojajumus.

turot to aiz dakSinas, nevis aiz vada. @) UZMANIBU! Aizliegts izmantot iericijebkadu bojajumu gadjumé.



Tehniskais raksturojums

Modelis RMC-M150
Jauda 860 W
Spriegums 220-240V,50 Hz
Kausa tilpums 510

Kausa parklajums

ANATO® (Koreja) nepiedegoss keramiskais

gaismas diozu

Displejs
3D sildisana

ir

Programmu SKaits .......ueeerseseeerses
Tvaika varsts

46 (16 automatiskas, 30 manualas (ar roku) iestadisanas)

nonemams

Skanas signala atslégSana

ir

Knaibles katla iznem3anai

ir

Programmas

1. MY/IGTUMOBAP (MULTIPAVARS)
TYILEHME (SAUTESANA)
BbIMEYKA (CEPSANA)
PUC/KPYMbI (RISI/PUTRAIMI)
MAKAPOHbI (MAKARONI)

HA MAPY (TVAIKOS)
TOMIEHME (SUTINASANA)

8. KAPKA (CEPSANA)

Funkcijas

Autouzsilde (gatavu édienu temperatiras UZtUrg3ana) ..........ewweeeesns

lepriek3&ja autouzsildes atslégsana

9. TINOB (PLOVS)
10. CYM (ZUPA)

11. MOJIOYHAS KALLA (PIENA BIEZPUTRA)
12. IOTYPT (JOGURTS)

13. [IETCKOE NMUTAHWE (BERNU UZTURS)
14. XJIEB (MAIZE)

15. BAPKA (VARISANA)

16. IKCMPECC (EKSPRESIS)

ir, lidz 24 stundam
ir

Edienu sildisana

ir, lidz 24 stundam

Atliktais starts

ir, lidz 24 stundam

«MACTEPLLE®»:

Funkcija

. laika un temperatiiras requl&Sana édiena gatavosanas laika
. individualo programmu sastadisana un ieraksts

Funkcija

«Balss paligs»

Komplektacija
Multikatls
Kauss RB-C502 ....oovvveeserrrreserrrens
Konteiners édienu tvaicésanai ...

Siets RAM-FB1 varisanai ella 1 gab.
Mérglaze 1 gab.
Kausin$ 1 gab.

1 gab.
1 gab.
1 gab.

Plakana karote ...
Kausa/karotes turétajs ...
Gramata receptes....
Elektriskais bartbas
Lietodanas instrukcija
Servisa gramatina ...

Ruzota}am ir tiesibas veikt izmainas izstradgjuma dizaing, komplektucua ka art tehnlskajos
datos savas produkcijas p/[nve/dosanas qgaitd bez papildus bridinajumiem par $im izmainam.

Multikatla uzbiive un aprikojums A1

lerices vaks 6.
Nonemams ieks&jais vaks 7.
Kauss 8.
Vaka atvérdanas poga 9.
Vadibas panelis ar 10.
displeju

Korpuss

Rokturis parnesanai
Nonemas tvaika varsts
Plakana karote
Kausind

11. Merglaze

12. Konteiners gatavosanai
tvaikos

13. Siets varisanai ella

14. Kausa un karotes turétajs

15. Knaibles katla iznem3anai

Vadibas panela elementi A2

1.

2.

3

o

Vwo~Nouwmasuwwn~,So

Poga «4ac/MuH» («Stunda/Min») - stundu vai mindsu izvélne, iestatot gatavosanas laiku
vai atlikto startu; skanas signala izslég3ana/ieslégsana (balss paligs).

Poga «OTnoxeHHbIit cTapt» («Atliktais startsw) - atlikta starta laika iestatiSanas rezima
ieslegsana; rezima «MACTEPLLE®» ieslég3ana.

Poga «OtmeHa/Mogorpesy («Atcelsana/Sildisana) - uzsildisanas funkcijas iesleégsana/
izslegsana; ediena gatavosanas programmas darbibas partraukSana; uzstadito parametru
atcelSana. Poga ir aprikota ar taustes simbolu vajredzigiem cilvekiem.

Poga «—» - stundu vai minG3u skaita samazinasana laika uzstadisanas rezimos; automatiskas
gatavosanas programmas izvéle; temperattiras pazeminasana temperatiras izvéles rezima.
Poga «+» - stundu vai mind3u skaita palielina3ana laika uzstadisanas rezimos; automatiskas
gatavosanas programmas izvéle; temperatdras paaugstina$ana temperatdras izvéles rezima.
Poga «CTapT/ABTOI'IO,lJ,OI'DEB» («Starts / Gatava ediena temperatras uzturesana») izveletas

uzturésanas) atslégsana. Poga ir apnkota ar taustes simbolu vajredzigiem cilvekiem.

Poga «Taitmep/t°C» («Taimeris/t°C») - pareja uz gatavo3anas laika uzstadisanas rezimu,
ediena gatavosanas laika/temperatiiras uzstadisanas rezima izvélésanas (programma
«MYJIbTUMOBAP»).

Poga «MeHio» («lzvélnex) - automatiskas gatavosanas programmas izvéle. Poga ir aprikota
ar taustes simbolu vajredzigiem cilvekiem.

Displejs.

|sple|a uzbiive A3

Ediena gatavo$anas programmas darbibas progresa indikators.
(Gatavosanas laika iestatisanas rezima indikators.

Izveletas automatiskas gatavosanas programmas indikators.
Autouzsildes un édienu sildisanas funkciju darbibas indikators.
Elektropadeves indikators.

Darbibas indikators.

Balss paliga darbibas indikators.

Taimera (Laiks/temperatdra) radijuma rezima indikators.
Taimeris.



. PIRMS PIRMAS IESLEGSANAS

Uzmanigi izsainojiet izstradajumu un iznemiet to no karbas.
/\  Atbrivojiet to no iesainosanas materidliem un reklamas uzlimém, iznemot uzlimi ar sérijas numuru!

Noslaukiet ierices korpusu ar mitru draninu. Kausu izmazgajiet ar siltu ddeni ar mazgasanas
[dzekli. Rapigi nosusiniet. Pirmaja lieto3anas reizé iespgjama smakas rasanas, kas neliecina
par ierices bojajumiem. Sada gadijuma veiciet ierices tirisanu (skat. «Multikatla apkopsana»).

/N pec transportéanas vai glabasanas zema temperatdra ierici ir japatur istabas temperatdra
ne mazak ka 2 stundas pirms tas ieslégsanas.

1. MULTIKATLA EKSPLUATACIJA

Pirms ekspluatacijas uzsaksanas

Novietojiet ierici uz cietas lidzenas horizontalas virsmas t3, lai no tvaika varsta izplistosie karstie
tvaiki nenoklditu uz tapetém, dekorativajiem sequmiem, elektroniskam iericém un citiem priekSmetiem
vai materialiem, kuri var tikt sabojati péc saskares ar paaugstinatu mitrumu un temperatdiru.

Pirms édienu gatavosanas parliecinieties par to, ka aréjas un redzamas iek3gjas multikatla dalas
nav bojatas, ka uz tam nav Skélumu vai Lizumu un citu defektu. Starp kausu un sildelementu
nedrikst atrasties sveskermeni.

Balss paligs

Multikatls REDMOND RMC-M150 ir aprikots ar balss paliga funkciju, pateicoties tai, ierices vadibas
process ir pilniba apskanots un tiek pavadits ar detalizétu informaciju par veiktajam izmainam un
programmas pasreiz&jiem iestatijumiem. Funkcija sak automatiski darboties uzreiz péc tam, kad ir
ieslegta ierice. Lai to atslégtu, nospiediet un turiet nospiestu pogu «4ac/Muh» gaidisanas rezima.
Atkartota pogas «4ac/MuH» nospieSana un noturésana atkal iesledz 3o funkiju.

Ediena gatavosanas laika uzstadiSana

Péc tam, kad esat izvél&jies &diena gatavo3anas programmu, spiezot pogu «TaitMep/t°C»,
izvélieties gatavosanas laika uzstadiSanas rezimu (displeja iedegsies indikators «TAUMEP»,
izgaismosies péc nokluséjuma iestatitais gatavo3anas laiks, bet mindsu indikators saks mirgot).
Spiezot pogu «4ac/Muk, izvélieties stundu vai minGsu uzstadisanas rezimu (izvélétais lielums
mirgos). Ar pogas «+» nospiesanu palieliniet laiku, ar pogas «—» nospiesanu - samaziniet.
Lai mainTtu lielumus atrak, turiet pogu nospiestu vairakas sekundes.

P&c gatavosanas laika uzstadisanas beigam (displejs turpina mirgot) parejiet uz nakamo soli.
Lai atceltu veiktos uzstadijumus, nospiediet pogu «OtmeHa/lMoporpes», p&c tam no jauna
ievadiet visu gatavoSanas programmu.

Uzmanibu! Uzstadot édiena gatavo3anas laiku manuali,nemiet véra iesp&jamo laika diapazonu
un iestatijuma soli, kas ir paredzéts gatavo3anas programma. Dazas programmas édiena
gatavosanas laika atskaite sakas tikai péc tam, kad iericé ir sasniegta paredzéta darba temperatdra.
Funkcija «Atliktais starts»

ST funkcija sniedz iespéju iestatit to laika intervalu, p&c kura uzsaks darbibu izvéléta
gatavosanas programma. Atlikt programmas startu var diapazona no 5 mindtém lidz
24 stundam ar 5 mindtes ilgu iestatisanas soli.

1. Péc édiena gatavosanas programmas izvelésanas un uzstadisanas nospiediet pogu
«OtnoxeHHblit crapm» (displeja mirgos mindidu indikators).

2. Spiezot pogu «4ac/Mun», izvélieties stundu vai mindSu uzstadisanas rezimu (izvélétais
lielums mirgos). Ar pogas «+» nospiesanu palieliniet laiku, ar pogas «—» nospie$anu -
samaziniet. Lai mainTtu lielumus atrak, turiet pogu nospiestu vairakas sekundes.

3. Nospiediet un turiet nospiestu pogu «Crapt/AsTonogorpes» dazas sekundes. Saksies
funkcijas «Atliktais starts» darbiba (taimeris parstas mirgot, displeja bais redzama laika
atpakalejo3a atskaite [idz izvélétas édiena gatavosanas programmas darbibas sakumam).

4. Lai atceltu iestatitos uzstadijumus, nospiediet pogu «OtmeHa/Moporpesy, péc tam no
jauna ievadiet visu gatavosanas programmu.

A\

Uzmanibu! Nav ieteicams izmantot atlikta starta funkciju, ja édiena sastava tiek lietoti produkti,
kas atri bojdjas (olas, svaigs piens, gala, siers utt,)

Gatavu &dienu temperatiiras uzturésanas funkcija (autouzsilde)

Stfunkcija iesledzas automatiski péc édiena gatavo3ana programmas beigam un var uzturét
gatava édiena temperatdiru 70-80°C robezas 24 stundu laika. Saja laika deg pogas «Otme-
Ha/Mogorpes» indikators, bet displeja redzama programmas darbibas laika tiesa atskaite
$aja rezima. Ja ir vajadziba, autouzsildi var atslégt, nospiezot un turot dazas sekundes
nospiestu pogu «OtMeHa/lMoforpesy.

Lai $o funkciju atslégtu ieprieks, starta vai programmas darbibas laika nospiediet un turiet
dazas sekundes nospiestu pogu «Crapt/ATonoporpes, turiet [idz bridim, kad poga «OtmeHa/

Mogorpes» nodziest. Lai atkal ieslégtu autouzsildi, nospiediet un turiet nospiestu pogu «Crapt/
AsTonoporpesy atkartoti (iedegsies pogas «OtmeHa/INogorpes» indikators).

Edienu uzsildisanas funkcija

Multikatlu REDMOND RMC-M150 var izmantot, lai uzsildrtu aukstus édienus. Lai uzsilditu édienu:

1. Parlieciet gatavu édienu kausa, ievietojiet to multikatla.

2. Aizveriet vaku, pieslédziet ierici pie elektrotikla.

3. Nospiediet un turiet dazas sekundes nospiestu pogu «OtmeHa/logorpesy, lidz atskan
skanas signals. Displeja iedegsies indikators «[O[IOrPEB» un pogas indikators. Taimeris
saks ediena uzsildidanas laika tieSo atskaiti. Ediens tiks uzsildits lidz 70-80°C, 31
temperatdra var tikt uzturéta 24 stundu laika.

4. lair nepiecieSamiba, édiena uzsildisanu var atslégt, nospiezot un turot dazas sekundes
nospiestu pogu «OTMeHa/Mogorpesy, turiet pogu tik ilgi, lidz nodzisTs atbilstosie indikatori
displeja un uz pogas.

Energoneatkariga atmina

Multikatlam REDMOND RMC-M150 ir energoneatkariga atmina, kas garanté visu lietotaja
iestatijumu (ieskaitot atlikta starta balss paliga iestatijumus) saglabasanu 2 stundu laika, ja
ir notikusi neparedzéta elektribas atslég3ana. Ja pa So laiku elektroenergijas padeve tiks
atjaunota, multikatls turpinas darbibu uzstaditaja rezima.



Funkcija «MACTEPLLE®»

Multikatla REDMOND RMC-M150 ir realizéta unikala funkcija «MACTEPLLE®», kas bitiski papladina
ierices bazes komplekta iespéjas. Funkcija sniedz iespéju mainit édiena gatavosanas temperatru
un laiku lidz 10 reizem tiesi programmas izpildes procesa (iznemot programmas «3KCMPECC» un
«MOMYPT»). 3 minG3u laika péc gatavosanas beigsanas var saglabat iestatrto temperatras un laika
uzstadrjumu secibu un ierakstit visu gatavoSanas procesa gaitu ierices atmina. Tadéjadi funkcija
«MACTEPLLE®» sniedz iespéju sastadit pasiem savas programmas ar unikalu temperatiru rezimu.
Ediena gatavosanas laika izmainu diapazons - no 1 mindtes lidz 15 stundam ar 1 mindti ilgu
iestatisanas soli,neatkarigi no programmas. lestatot &diena gatavosanas laiku 00 stundas 00 mindtes,
atkariba no ta, kadi ierices uzstadijumi ir veikti ieprieks, ierice paries autouzsildes vai gaidisanas
rezima. Temperatdras izmainu diapazons - no 35 lidz 180°C ar 5°C lielu iestatiSanas soli.

Ediena gatavoSanas temperatiiras un laika mainiSana (savas individualas

programmas radiana)

1. SpieZot pogu «MeHio», izvélieties jebkuru gatavo3anas programmu, iznemot programmas
« IKCMPECC» un «MOTYPT». Nospiediet un turiet nospiestu pogu «Crapt/AsTonogorpes».
ledegsies pogu «Crapt/AsTonogorpes» un «OtmeHa/Moporpesy indikatori. Saksies édiena
gatavosanas programmas izpildisana.

2. Laiieprieks atslégtu autouzsildes funkciju, nospiediet un turiet nospiestu pogu «Crapt/
Astonogorpes» (pogas «OtMeHa/Mogorpes» indikators nodzisis). Atkartoti nospiezot
pogu «Crapt/ABTonogorpes, var atkal ieslégt So funkciju.

3. Lai izmainitu gatavo3anas laiku un temperatiiru darba procesa, nospiediet un turiet
nospiestu pogu «OTnoxeHHbIi ctapT» [idz skanas signalam.

4. Displeja paradisies un saks mirgot laika radijums, kas palicis lidz édiena gatavosanas
procesa pabeig3anai. Spiezot pogas «-» (samazinaana) vai «+» (palielinadana), mainiet
laika radijumu. Lai parietu no minddu radijuma mainisanas uz stundu mainisanu un
otradi, spiediet pogu «4ac/Muh» (skat. sadalu «Ediena gatavo3anas laika iestatiSana»).

5. Lai parietu pie édiena gatavosanas temperatiiras mainisanas, nospiediet pogu «Taiimep/
t°C». Displeja paradisies un mirgos temperataras lielums nakamajam gatavosanas
posmam. Lielums péc noklus&juma programmai «MYJIbTUMOBAP» — agrak iestatita
temperatira, paréjam programmam — 100 °C. Spiezot pogas «-» (samazinasana) vai
«+» (palielinadana), mainiet temperatdras lielumu.

6. Lai saglabatu veiktas izmainas, nespiediet pogas vismaz 10 sekundes. Ediena gatavo3anas
process tiks turpinats ar jaunajiem parametriem. Cipari displeja parstas mirgot. Temperatiras
un laika lielumi, kas palikusi [idz gatavo3anas procesa beigam, péc kartas paradisies displeja.

7. Nakamajai temperatiras un laika mainianai atkartojiet darbibas, kas aprakstitas 3-6
punkta. Var ievadit lidz 10 izmainam viena édiena gatavo3anas procesa robezas.

Izmainitas programmas ieraksts
JUs varat saglabat veiktas izmainas ierices atmina tas programmas vieta, kura jds jau gatavojat.
Péc gatavosanas procesa beigSanas atskanés skanas signals.Ja darbibas laika programma ir

bijusi mainita, displeja saksies 3 mindites ilga laika (sekundés) atpakalejosa atskaite. ST laika
gaita vienlaicigi nospiediet un turiet nospiestas pogas «+» un «-».Ja jiis nevélaties ierakstit
veiktas izmainas, nospiediet pogu «OtmeHa/logorpes».

Atkariba no veiktajiem uzstadijumiem péc tam ierice paries autouzsildes rezima (deg pogas «OtMeHa/
Monorpesy indikators, displeja ir redzama darbibas laika tie3a atskaite) vai gaidisanas rezima.
Autouzsildes funkcija izmainitaja programma tiks ieslégta vai izslégta atkariba no ta, vai ta
bija ieslégta vai izslégta édiena gatavosanas procesa beigas. Ja gatavosanas temperatiira
pédgja posma bija iestatita zemaka par 75°C, autouzsilde, kad saks darboties izmainita
programma, tiks izslégta automatiski.

lerakstitas programmas izmantosana

1. Spiezot pogu «MeHion, izvélieties jlsu izmainitas automatiskas programmas nosaukumu.
Péc nokluséjuma iestatita laika vertibas vieta displeja paradisies simboli «- - - -».

2. JUs varat iestatTt atlikta starta laiku.

3. Nospiediet un turiet nospiestu pogu «Crapt/AsTonogorpesy, iedegsies pogu «Crapt/Agtono-
nforpes» un «Otmena/Mogorpes indikatori. Displeja paradisies édiena gatavo3anas kopgjais
laiks, saksies individualas programmas izpilde un tas darbibas laika atpakalejo3a atskaite.

4. Lai atslégtu autouzsildi, nospiediet un turiet nospiestu pogu «Crapt/AsTonogorpes»
(pogas «OtmeHa/Mogorpes indikators nodzisis). Atkartoti nospiezot pogu «Crapt/AsTo-
nogorpesy, var atkal no jauna ieslégt $o funkciju.

5. Ediena gatavo3anas procesa displeja péc kartas paradisies laiks, kas palicis [idz
programmas darbibas beigam, un $im gatavosanas posmam izvéléta temperatira. Parejot
no viena gatavo3anas posma (temperatdras rezima) uz otru, atskan skanas signals.

AtgrieSanas pie riipnicas iestatjjumiem

Lai nodzéstu individualo programmu un atjaunotu izmainitas automatiskas programmas
ripnicas iestatjumus, izvélieties to, spiezot pogu «MeHto». Pec tam vienlaicigi nospiediet un
turiet nospiestas pogas «Yac/Mut» un «OTnoxeHHbIA crapt» lidz skanas signalam.

Lai atjaunotu riipnicas iestatijumus visam automatiskajam programmam, vienlaicigi nospiediet
un turiet nospiestas pogas «4ac/Mux» un «OTnoxeHHbli cTapt» lidz skanas signalam tad, kad
ierice atrodas gaidisanas rezima.

Automatisko programmu izmantoSanas visparéja darbibu seciba
1. Sagatavojiet (nomériet) nepiecieSamas sastavdalas atbilstosi receptei, ielieciet katla.

Uzmaniet, lai visas sastavdalas, ieskaitot Skidrumu, atrastos zemak par maksimalo skalas
atzimi uz kausa iek$gjas virsmas.

2. lelieciet katlu ierices korpusa. Parliecinieties, ka tas ir ciesi saskaries ar sildelementu.

Aizveriet vaku, lidz dzirdat klikski. Pies|@dziet ierici pie elektrotikla.

4. Spiezot pogu «MeHion, izvélieties &diena gatavosanas programmu (displeja mirgos atbilstosas
programmas indikators). Lai értak parvietoties izvélné, spiediet pogas «+» un «-».

5. Laiiestatrtu édiena gatavosanas laiku, nospiediet pogu «Taitmep/t°C». Displeja iedegsies
péc nokluséjuma uzstaditais gatavosanas laiks, kuru var mainit.
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6. Jair nepiecieSamiba, iestatiet atlikta starta laiku.

7. Nospiediet un turiet dazas sekundes nospiestu pogu «Crapt/AeTonogorpes». ledegsies
pogu «Crapt/AsTonogorpes» un «OtmeHa/Mogorpes» indikatori. Saksies édiena
gatavo3anas process un programmas darbibas laika atpakalejo3a atskaite.

8. Par édiena gatavosanas programmas beig3anos jums pazinos skanas signals. Atkariba
no uzstadijumiem ierice paries autouzsildes (gatava édiena temperatdras uzturésanas)
rezima (displeja blis redzams $Ts funkcijas darbibas laika tiesa atskaite) vai gaidisanas
rezima. Nospiezot un turot nospiestu pogu «Crapt/ABTonogorpesy, var ieprieks atslégt
autouzsildi (pogas «OtmeHa/Mogorpes» indikators nodzisis). Atkartoti nospiezot pogu
«Crapt/ABTonozorpesy, var atkal ieslégt So funkciju.

9. Lai partrauktu &diena gatavosanas procesu vai atceltu ievaditas programmas, nospiediet
un turiet nospiestu pogu «Ot™eHa/lMogorpes.

Programma «MYJIbTUMOBAP»

Programma «MYJIbTUMOBAP» ir paredzéta tam, lai gatavotu praktiski jebkurus edienus ar
lietotdja uzstaditiem gatavosanas temperatdras un laika parametriem.

Temperatdras iestati$anas diapazons ir 35-180°Car 5°Ciestatisanas soli. Laika iestatiSanas
diapazons ir 2 mindtes [idz 15 stundam ar 1 mindti ilgu iestati$anas soli (intervaliem no 2
mindtém lidz 1 stundai) vai 5 minates ilgs (intervalam no 1 stundas lidz 15 stundam). Péc
nokluséjuma programmas «MY/IbTUMOBAP» &diena gatavo3anas laiks ir 30 mindtes.
Sekojiet sadalas «Automatisko programmu izmantosanas darbibu visparéja seciba»
1-punktiem. Péc tam nospiediet pogu «Taiimep/t°C» lai parietu uz gatavoSanas temperatdras
uzstadisanas rezimu. Displeja iedegsies péc nokluséjuma iestatita gatavosanas temperatdira
(100°C). Spiezot pogas «+» un «-», uzstadiet temperatdru, kas nepiecieSama &diena gatavosanai.
P&c gatavodanas temperatiras iestatisanas sekojiet sadalas «Automatisko programmu

izmanto3anas darbibu visparéja seciba» 5-9 punktiem.

/N Uzmanibu! Kamér édiena gatavosanas temperatdra nav lielaka par 75°C autouzsildes funkcija
ir atslégta. Nepieciesamibas gadijuma to var ieslégt manudli, nospieZot un turot dazas sekundes
nospiestu pogu «Cmapm/Aesmonodoepes» péc tam, kad ir sakusi darboties gatavosanas
programma (iedegsies pogas «Ommena/lodozpes» indikators.Ja ir izvéléta temperatira 140°C
un augstak, maksimalais édiena gatavosanas laiks ir 2 stundas.

Programma «TYLUEHUE»

Programma paredzéta darzenu, galas, juras produktu, putnu galas sautéSanai. Pec nokluséjuma
programma «TYLIEHWE» &dienu gatavosanas laiks ir 1 stundu gars. Ir iespgjama gatavosanas
laika iestatiSsana manuali diapazona no 10 mindtém lidz 12 stundam ar 5 mindtes ilgu
iestatranas soli.

Programma «BbIIMEYKA»

Programma tiek ieteikta biskvita, sacepumu, piragu - gan no rauga, gan no kartainas miklas
- cepsanai. Péc nokluséjuma programma «BbIMEYKA» gatavosanas laiks ir 50 mindtes. Ir
iespéja manuali uzstadit diena gatavosanas laiku diapazona no 10 mindtém lidz 8 stundam
ar 5 mindites ilgu iestatiSanas soli.

Nomériet produktus tai daudzuma, kads noteikts recepté, ielieciet kausa. Sekojiet tam, lai
sastavdalas atrastos zemak apr atzimi 1/2 uz kausa iek3gjas virsmas. Pec tam sekojiet sadalas
«Automatisko programmu izmanto3anas darbibu visparéja seciba» 2-9 punktam.

Programma «PUC/KPYIbl»

Programma tiek ieteikta dazadu veidu putraimu putru varidanai, dazadu piedevu &dieniem
gatavosanai. Péc noklusejuma programma «PUC/KPYIbl» édienu gatavosanas laiks ir 30 mindtes.
Laika iestatiSanas diapazons ir 5 mindites lidz 4 stundam ar 1 minditi ilgu iestatisanas soli (intervaliem
no 5 mintitém lidz 1 stundai) vai 5 mindtes ilgs (intervalam no 1 stundas lidz 4 stundam).

Programma «MAKAPOHbl»

Programma tiek ieteikta dazadu makaronu veidu gatavo3anai, cisinu, olu varisanai u.c. Pec noklusgjuma

programma «MAKAPOHbl» édienu gatavosanas laiks ir 8 mindtes. Ir iespéja manuali uzstadit édiena

gatavosanas laiku diapazona no 2 minditém lidz 1 stundai ar 1 mindti ilgu iestatiSanas soli.

Atpkalejosa laika atskaite programmas darba laika saksies péc tam, kad saks varities Udens.

Funkcija «Atlikais starts» $aja programma nav pieejama.

1. lelejiet katla Gdeni. Sekojiet tam, lai Gdens [imenis biitu zemaks par maksimalo atzimi
uz kausa iek3gjas virsmas. levérojiet sadalas «Automatisko programmu izmanto3anas
darbibu visparéja seciba» 2-5 punktu, péc tam 7 punktu.

2. Kad tdens uzvarisies, atskanés signals. Uzmanigi nonemiet vaku un iegremdgjiet
produktus varo3aja tident, aizveriet vaku [idz klikskim. Saksies uzstadrtas programmas
izpildisana un édiena gatavo3anas laika atpakalejosa atskaite.

3. Talak sekojiet sadalas «Automatisko programmu izmanto3anas darbibu visparéja seciba»
8-9 punktam.
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Uzmanibu! Dazu produktu gatavosanas laika veidojas putas. Lai novérstu to iespéjamo
iztecéSanu no kausa, dazas minites péc produktu ieliksanas verdosaja aident var atvért vaku.
Programma «HA MAPY»
Programma tiek ieteikta darzenu,zivju, galas, diétisko un vegetaro édienu, bérnu édienu gatavo3anai
tvaikos. Pec nokluséjuma programma «HATIAPY» édienu gatavosanas laiks ir 20 mindtes.Ir iespéja
manuali uzstadTt &diena gatavo3anas laiku diapazona no 5 mindtém lidz 2 stundam ar 5 minites
ilgu iestatisanas soli. Saja programma laika atskaite sakas péc tam, kad sacis vartties dens.
Gatavojot darzenus un citus produktus tvaikos:
* lelejiet kausa 600-1000 ml tdens. lelieciet konteineri, kas paredzéts tvaicésanai, kausa.
» Nomeériet un sagatavojiet produktus, ka tas noradits recepté, vienmérigi izlieciet tos
konteinert, kas paredzéts tvaicésanai.

+ Sekojiet sadalas «Automatisko programmu izmanto3anas darbibu visparéja seciba» 2-9
punktiem.

Programma «TOMJIEHUE>»
Programma tiek ieteikta sutinatas galas. Péc nokluséjuma programma «TOM/IEHWE» &dienu

gatavosanas laiks ir 5 stundas. Ir iespéja manuali uzstadit &diena gatavosanas laiku diapazona
no 10 mindtém lidz 8 stundam ar 10 mindtes ilgu iestatiSanas soli.



Programma «}XAPKA»

Programma tiek ieteikta darzenu, galas, jiras produktu, putnu galas cep3anai. Péc nokluséjuma
programma «XAPKA» édienu gatavo3anas laiks ir 15 mindtes. Ir iespéja manuali uzstadit
ediena gatavosanas laiku diapazona no 5 mindtém lidz 2 stundam ar 1 mindti ilgu iestatSanas
soli. I pielaujams cept produktus ar nonemtu ierices vaku. Saja programma funkcija «Atlikais
starts» nav pieejama.

Programma «[J10B»

Programma tiek ieteikta dazadu veidu plovu gatavo3anai. Péc nokluséjuma programma
«[/10B» édienu gatavosanas laiks ir 1 stunda. Ir iesp&ja manuali uzstadit édiena gatavosanas
laiku diapazona no 10 minatém lidz 2 stundam ar 5 mindtes ilgu iestatisanas soli.

Programma «CYI»
Programma tiek ieteikta dazadu pirmo édienu, ka arf kompotu un citu dzérienu gatavoanai.
P&c noklusgjuma programma «CYIM» édienu gatavosanas laiks ir 1 stunda. Ir iesp&ja manuali
uzstadt ediena gatavosanas laiku diapazona no 10 minatém lidz 8 stundam ar 5 mindtes
ilgu iestatisanas soli.

Programma «MOJIOYHAS KALLA»
Programma tiek ieteikta piena biezputru gatavo3anai. Pec nokluséjuma programma «MO-
JNOYHAN KALLIA» &dienu gatavosanas laiks ir 25 mindtes. Laika iestatiSanas diapazons ir 5
mindtes lidz 4 stundam ar 1 minati ilgu iestatisanas soli (intervaliem no 5 mindtém lidz 1
stundai) vai 5 mindtes ilgs (intervalam no 1 stundas lidz 4 stundam).
Programma ir paredzéta biezputru varisanai no pasterizéta piena ar zemu tauku saturu. Lai
noverstu piena iztvaikosanu varoties un iegditu nepiecieSamo rezultatu, tiek ieteikts:

* rlpigi noskalot visus pilngraudu putraimus (risus, grikus, prosu u.c.), mazgat tik ilgi, lidz
udens ir dzidrs;
ieziest pirms gatavoSanas multikatla kausu ar sviestu;
strikti ievérot proporcijas, mérot sastavdalas atbilstodi recepSu gramatas ieteikumiem,
samazinat vai palielinat sastavdalu daudzumu var tikai proporcionali;
izmantojot pilnpienu, at3kaidit to ar dzeramddeni attieciba 1:1.

Javélamais rezultdts programma «MOJIOYHAS KALLIA» netika sasniegts, izmantojiet universalo
programmu «MY/IbTUINOBAP». Piena biezputras gatavosanas optimala temperatdra ir 95°C.

Programma «MOIYPT»

Ar programmas «AOTYPT» palidzibu jus varat pagatavot dazadus gar$igus un veseligus jogurtus
savas majas. Pec noklusejuma programma «/OMYPT» édiena gatavo$anas laiks ir 8 stundas. Ir
iespéja manuali uzstadit édiena gatavosanas laiku diapazona no 10 minttém lidz 12 stundam
ar 5 mindtes ilgu iestati$anas soli. Autouzsildes funkcija $aja programma nav pieejama.
Nomériet produktus, ka noradits receptg, ielieciet tos kausa. Pievérsiet uzmanibu tam, ka
visam sastavdalam jaatrodas zemak par atzimi 1/2 uz kausa iek3gjas virsmas. Pec tam sekojiet

sadalas «Automatisko programmu izmanto3anas darbibu visparéja seciba» 2-9 punktiem.

Programma «ETCKOE MATAHUE»

Programma tiek ieteikta bérnu uztura gatavosanai. Péc nokluséjuma programma «[IETCKOE
MUTAHUE» &dienu gatavosanas laiks ir 1 stunda. Ir iesp&ja manuali uzstadt ediena gatavosanas
laiku diapazona no 10 mindtém lidz 12 stundam ar 5 mindites ilgu iestati$anas soli.

Programma «XJIEB»

Programma tiek ieteikta dazadu veidu maizes cep3anai, gan no kvieSu miltiem, gan ar rudzu

miltu piedevam. P&c nokluséjuma programma «X/1Eb» édiena gatavosanas laiks ir 2 stundas

(programmas darbibas pirmas stundas laika notiek miklas uzraudzesana, bet péc tam pati

cep$ana). Ir iespéja manuali uzstadt &diena gatavosanas laiku diapazona no 10 mindtém

[idz 6 stundam ar 5 mindtes ilgu iestatisanas soli.

1. lejauciet miklu, sekojot rekomendacijam, kas sniegtas jisu izvélétaja recepte. lzlieciet miklu kausa.

2. lelieciet kausu multikatla korpusa. Sekojiet tam, lai visas sastavdalas atrastos zemak par atzimi
1/2 uz kausa ieksgjas virsmas.

3. Talakievérojiet secibu,kas noradita sadalas «Automatisko programmu izmantoSanas darbibu
visparéja seciba» 2-9 punktos. Neveriet vala multikatla vaku, kamér pilniba nav beidzies
cepSanas process.

Nav ieteicams izmantot funkciju «Atlikais starts», jo tas var negativi ietekmét cepiena kvalitati.

Programma «BAPKA»

Programma tiek ieteikta darzenu un pakSaugu gatavosanai. Pec noklus&juma programma
«BAPKA» édienu gatavosanas laiks ir 40 mindites. Ir iesp&ja manuali uzstadit édiena gatavosanas
laiku diapazona no 5 mindtém lidz 8 stundam ar 5 mindtes ilgu iestatiSanas soli.

Programma «3KCMPECC»

Programma tiek ieteikta atrai risu, ka arT putraimu irdenu putru gatavo3anai. Saja programma
nav pieejama &diena gatavosanas laika regul&3ana un funkcija «Atlikais starts». Programmas
«3KCMPECC» darbibas laiks ir 15 minites. levérojiet secibu, kas noradrta sadalas «Automatisko
programmu izmanto$anas darbibu visparéja secibay, 1-punktos, péc tam 7-(izlaizot 5-punktus).

[11. IERTCES TIRTSANA UN KOPSANA

Pirms uzsakt ierices tiriSanu parliecinieties, ka ta ir atslégta no elektrotikla un ir pilniba
atdzisusi. Lai iztirtu ierici, lietojiet mikstu dranu un neabrazivus trauku mazgasanas lidzeklus.
lesakam veikt izstraddjuma tirisanu uzreiz péc lietosanas.
Aizliegts tirisanai izmantot abrazivas vielas, siiklus ar abrazivu parklgjumu un kimiski agresivas vielas.
Aizliegts iegremdet ierices korpusu ddeni vai novietot to zem Gdens striklas.
Pirms pirmas lietoSanas vai ja ir radusies nepiecie$amiba noverst nepatikamas vai jebkuras citas smakas,
kas radusas péc gatavosanas, iesakam 15 minGdu laika pavarit pusi citrona programma «HA [APY»,
Kauss, iek$&jais vaks un tvaika varsts ir jatira péc katras lietoSanas. Kausu var mazgat trauku
mazgajamaja masina. Pec kausa tirisanas beigsanas izslaukiet ta aréjo virsmu sausu.
Lai iztiritu iek3ejo vaku:
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o Atveriet multikatla vaku, vaka iek$gja dala paspiediet uz augdu plastmasas fiksatoru, lidz
vaks atvienojas;

» Nedaudz pavelciet iek$&jo vaku uz sevi un augsup, lai tas atvienotos no pamatvaka.

Noslaukiet abu vaku virsmas ar mitru audumu, nepiecieSamibas gadijuma izmazgajiet
nonemamo vaku, izmantojot trauku mazgasanas lidzekLi.
P&c iztirisanas ielieciet vaku apak3gjas gropés un savienojiet to ar pamatvaku, uzspiediet uz
iekSeja vaka augsejo dalu, lidz dzirdésiet klikski. lek$&jam vakam ir ciesi un blivi janofiksgjas.
Lai iztiritu tvaika varstu:
» Pavelciet ta vaku uz augsu un uz sevi. Nonemta vaka iek3gja dala pagrieziet tvaika varsta
fiksatoru pulkstenraditaja virziena lidz galam. Nonemiet to.
* Rupigi un uzmanigi iznemiet varsta gumiju no fiksatora, riipigi izmazgajiet varpstu,
fiksatoru un vaku. Nozavejiet, salieciet varpstu atpakalejo3a seciba un uzstadiet to atpakal.
Lai nenotiktu varsta gumijas deformacija, stingri aizliegts to savit un stiept.

Edienu gatavosanas laika ir iesp&jama kondensata veido3anas, $aja modelr kondensats uzkrajas
speciala dobuma uz ierices korpusa ap kausu. Kondensatu ir viegli savakt ar dviela vai virtuves
salvetes palidzibu.

Pirms glabasanas un atkartotas izmanto3anas pilniba notiriet un nozavéjiet visas ierices dalas.
Glabajiet ierici sausa, labi védinama vieta, talak no sildosam iericém un tie3ajiem saules stariem.
Transporté3anas un glabasanas laika ir aizliegts ierici paklaut mehaniskai ietekmei, kura var
novest pie ierices bojajumiem un/vai iepakojuma bojajumiem.

NepiecieSams sargat ierices iepakojumu no ddens un $kidruma piekltsanas.

IV. PIRMS VERSANAS SERVISA CENTRA

Bojajums lesp&jamais célonis Bojajuma novérsana
- _ - . I Atsledziet ierici no elektrotikla, laujiet tai atdzist. Ciesi aizveriet
E1-E3 3;55%??5 raltuedsé:i?ﬁl?ﬁﬂ‘g;TdZ?JZQSJaIUSWS vaku.Ja péc atkartotas multikatla ieslégsanas problemu nav
P P 1 izdevies noverst, griezieties autorizétaja servisa centra
Stravas vads nav pievienots iericei un (vai) = Parliecinieties, ka nonemamais stravas vads ir ievietots
kontaktligzdai pareizaja ierices ligzda un pievienots rozetei
lertce

Bojata kontaktligzda Pieslédziet ierici kontaktligzdai, kura darbojas

neies|édzas

- Parbaudiet elektropadevi tikla. Ja nav elektropadeves,
Tikia nay elekiropadeves Vérsieties pie atbilstosa pakalpojuma sniedzéja
Parbaudiet stravas spriegumu elektrotikla. Ja tas ir
nestabils vai zem normas, vérsieties pie atbilstosa
pakalpojuma sniedzéja

Stravas zudumi eletropadeves laika (nestabils
stravas spriegums vai tas atrodas zem normas)

Starp trauku un sildelementu atrodas
sveskermeni vai kadas dalinas (atkritumi,
graudi, édiena gabalini)

Ediens
gatavojas
parakilgi

Atvienojiet ierici no elektrotikla, laujiet tam atdzist.
Likvidejiet sveskermenus vai dalinas

Trauks ierices korpusa ir uzstadits nelidzeni | Uzstadiet trauku lidzeni

Atvienojiet ierici no elektrotikla, laujiet tam atdzist.

Sildisanas disks ir loti netirs Notiriet sildiéanas disku

Bojajums lesp&jamais célonis Bojajuma novérsana
Trauks ierices korpusa ir . —
uzstadits nelidzeni Uzstadiet trauku [idzeni
Gatavodanas | Trauks un Vaks nav ciesi aizvérts | Parbaudiet, vai starp vaku un ierices korpusu nav

vai zem vaka ir iekluvis

sveskermeni (atkritumi, graudi, &dienu gabalini), iznemiet
sveSkermenis

Laika no vaka tos. Aizverot vaku, vienmér ir jaatskan Klikskim

apaksas izplust
tvaiks

multikatla iek$gjais
vaks hermétiski
nesavienojas

lek3gja vaka blivejosa

gumija ir netira, Parbaudiet iek$gja vaka blivéjoso gumiju. lesp&jams, to
deformejusies vai | vajag nomainit
bojata

Gadijuma, ja neizdevds likvidét bojajumus, griezieties autorizétaja servisa centrd.

V. GARANTIJAS SAISTIBAS
Sim izstradajumam tiek pieskirta garantija uz 2 gadu no izstradajuma iegadasanas briza.
Garantijas perioda laika razotajs uznemas pienakumu noverst jebkurus razo3anas defektus,
veicot remontu, nomainot detalas vai nomainot visu izstradajumu, ja defektus izraistjusi
nepietiekama materialu vai montazas kvalitate. Garantija stajas speka tikai taja gadijuma, ja
iegadasanas datums ir apstiprinats ar veikala zimogu un pardevéja parakstu originalaja
garantijas talona. ST garantija tiek atzita par speka esosu tikai tad, ja izstradajums ir lietots
atbilstosi lieto3anas instrukcijai, nav ticis remontéts, izjaukts un nav bijis sabojats nepareizi
rikojoties ar to, ka ari saglabata pilna izstradajuma komplektacija. ST garantija nav attiecinama
uz dabigo izstradajuma nolietojumu un patéréjamajiem materialiem (filtriem, lampinam,
keramiskajiem un teflona parklajumiem, gumijas blivéjumiem utt.).
lerices kalpo3anas termins un garantijas saistibu darbibas termins tiek rékinats no ierices
pardoanas dienas vai no izgatavosanas datuma (gadijumos, kad pardo3anas datums nav
nosakams).
lerices izgatavosanas datums ir atrodams sérijas numura, kas ierakstits identifikacijas uzlimé
uz ierices korpusa. Sérijas numurs sastav no 13 zimém, un zime norada uz ménesi, - uzierices
razosanas gadu.
Razotaja noteiktais ierices kalpoSanas termin$ ir 5 gadi no tas iegadaSanas dienas ar
nosacijumu, ka izstradajuma ekspluatacija notikusi atbilstosi Sai instrukcijai un speka esosajiem
tehniskajiem standartiem.
lesainojums, lietoSanas instrukcija, ka arT pati ierice ir jautilizé saskand ar vietéjo atkritumu
parstradasanas programmu. Neizmetiet Sadus izstradajumus kopd ar parastajiem sadzives
atkritumiem.



Enne kdesoleva seadme kasutamist lugege tihelepanelikult [bi kasutusjuhend ja hoidke seda
teatmikuna. Seadme dige kasutamine pikendab oluliselt selle teenistusaega.

OHUTUSMEETMED

&

Tootja ei kanna vastutust vigastuste eest, mis on esile kutsutud ohutustehnika
nouete ja toote kasutusreeglite mittejdrgimisega.

Nimetatud elektriseade kujutab endast paljufunktsionaalset toidu
valmistamise seadet olmetingimustes ning seda voib kasutada korterites,
suvilates, hotelli numbrites, kaupluste olmeruumides, kontoriruumides ja
teistes taolistes mittetdostusliku kasutamise tingimustes. Seadme
to0stuslikku voi muud otstarbekohatut kasutamist loetakse toote kasutuse
rikkumiseks. Sel juhul ei kanna tootja vastutust voimalike tagajargede eest.

Enne seadme sisseliilitamist elektrivorku, kontrollige, kas selle pinge
vastab seadme nominaalsele toitepingele (vt.tehniline iseloomustik voi
toote tehasetabelit).

Kasutage seadme tarbitavale voimsusele arvestatud pikendit. Selle noude
mittejargimine voib tingida uhise voi kaabli suttimise.

Lilitage seade vaid maandust omavatesse pistikutesse - see on
kohustuslik noue elektriloogi kaitse eest.

TAHELEPANU! Seadme tad ajal soojenevad selle korpus, anum ja
metalldetailid! Olge ettevaatlikud” Kasutage pajalappe. Kuumast
aurust saadavate péletuste valtimiseks drge kummarduge seadme
kohale kaane avamisel.

Lulitage seade pistikust valja peale selle kasutamist, samuti selle
puhastamise voi timberasetamise ajal. Elektrijuhe votke valja kuivade
kateqa, hoides seda kahvlist, mitte aga juhtmest.

Arge paigaldage elektritoitejuhet ukseavadesse voi soojusallikate
léheduses.JélEige,et elektrijuhe ei oleks kokku keerdunud ja painutatud,
ei puutuks kokku teravate esemetega, moobli nurkadega ja adrtega.

Meelespea: elektri/'uhtme Juhuslik vigastamine voib tingida
garantiitingimustele mittevastavaid vigastusi, samuti tekitada
elektriloagi. Vigastatud elektrikaabel tuleb viivitamatult lasta
hoolduskeskuses valja vahetada.

* Seadet drge paigaldage pehmele pinnale, arge katke seda too ajal - see voib

tingida seadme ulesoojenemise ja selle vigastumise.

o Seadet on keelatud kasutada avatud ohus - niiskuse voi korvaliste esemete

sattumine seadme korpusesse voivad tingida tosiseid vigastusi.

* Enne seadme puhastamist veenduge, et see on elektrivorgust valja lilitatud

ja tdielikult jahtunud.Jargige rangelt seadme puhastamise juhendeid.

@ KﬁELATUD on paigutada seadet vette voi asetada seda jooksva vee
alla.

e Antud seade ei ole moeldud kasutamiseks inimestele ‘sealhulgas lastele),

kellel esinevad futisilised, narvidega seotud vai pstidhilised korvalekalded
VO teadmiste ja kogemuste puudumine, valjaarvatud juhtudel, kui selliste
inimeste Gle on seatud Lérelvalve v0i on korraldatud nende juhendamine
seadme kasutamiseks isiku poolt, kes vastutab nende ohutuse eest. Teostada
laste jarelvalvet eesmdrgiga valtida nende mangimist seadmega, selle
komplekteerivate osadega, samuti selle tehasepakendiga. Seadme puhastamist
ja hooldamist ei tohi apsed ilma taiskasvanute jarelvalveta teha.

* Keelatud on seadme iseseisev remont voi muudatuste tegemine selle

konstruktsiooni. Seadme remonti peab tegema eranditult autoriseeritud
hoolduskeskuse spetsialist. Ebaprofessionaalselt tehtud remont voib tingida
seadme rikke, trauma v0i vara kahjustuse.

TAHELEPANU! Mis tahes rikete korral on seadme kasutamine
keelatud.



Tehniline iseloomustik

Mudel RMC-M150
Voimsus 860 W
Pinge 220-240V, 50 Hz
Anuma maht 51
Anuma kate keraamiline korbemisvastane ANATO® (Korea)
Ekraan valgusdiood
3D soojendus olemas
Programmide arv. 46 (16 automaatset, 30 kasitsi seadmestust)
Auruklapp eemaldatav
Helisignaali vdljalilitamine olemas
Programmid

1. MY/IbTUMOBAP (MULTIKOKK) 9. MNOB (PILAFF)

2. TYWEHUE (HAUTAMINE) 10. CYN (SUPP)

3. BbIMEYKA (KUPSETAMINE) 11. MONIOYHAS KALLA (PIIMAPUDER)

4. PUC/KPYMbI (RIIS/TANGUD) 12. MOTYPT (JOGURT)

5. MAKAPOHbI (MAKARONID) 13. DETCKOE NMUTAHUE (LASTETOIT)

6. HATIAPY (AURUL) 14. XNEB (LEIB)

7. TOMNEHWE (AURUTAMINE) 15. BAPKA (KEETMINE)

8. )KAPKA (PRAADIMINE) 16. 3KCMPECC (EKSPRESS)
Funktsioonid

Autosoojendus olemas, kuni 24 h

Autosoojenduse eelnev valjaliilitamine

olemas

Toitude soojendamine

olemas, kuni 24 h

Edasiliikatud start,

olemas, kuni 24 h

L MACTEPLLE®" funktsioon:

. aja ja temperatuuri reguleerimine valmistamise ajal

. individuaalprogrammide koostamine ja salvestamine

Funktsioon ,Haalabiline”
Komplektaktsioon

Multikeetja Kopsiku/lusika hoidja 1tk.
Anum RB-C502.mevvreeeerresirrrssnens ..1tk. Raamat retsepti 1 tk.
Konteiner aurul valmistamiseks...........1 tk. Elektritoitejuhe 1tk
Korv RAM-FB1 fritiitiris praadimiseks ... 1 tk. Tangid anumast valjavotmiseks ..............1 tk
Mooteklaas 1tk. Kasutusjuhend.... .1tk
Kopsik 1tk. Hooldusraamat .. 1tk.
Lame USIKAS ...oooveerersrresenssensnssissn 1tk.

Oma toodangu tdiustamise kdigus on tootjal digus muuta disaini, komplektaktsiooni, samuti
tehnilisi iseloomustikke tdiendava etteteavitamiseta.

Multikeetja seadmestus A1

J

-

N

N O e

Seadme kaas 9. Lame lusikas
Eemaldatav sisekaas 10. Kopsik
Anum 11. Modteklaas
Kaane avamise nupp 12. Konteiner aurul valmistamiseks
Ekraaniga juhtimispaneel 13. Korv fritiitiris praadimiseks
Korpus 14. Kopsiku/Lusika hoidja
Ulekande kaepide 15. Tangid anumast valjavotmiseks
Eemaldatav auruklapp

htimispaneeli elemendid A2

Nupp «Yac/Mu» (“Tunnid/Minutid”) — tundide vai minutite valik valmistamisaja seadmise
reziimides; helisignaali sisse-/véljalilitamine (hddlabiline).

Nupp «OtnoxeHHblit crapm (“Edasiliikatud start”) — edasiliikatud stardiaja seadmisreziimi
sisselilitamine; ,MACTEPLLE®" reziimi sisseliilitamine.

Nupp «Otmena/Moporpes» (“Tihistamine/Soojendamine”) — soojendamisfunktsiooni
sisse-/valjalllitamine; valmistamisprogrammi to6 katkestamine: sisestatud parameetrite
nullimine. Nupp on varustatud maksimaalse simboliga nérga nagemisega kasutajatele.
Nupp “-" — tundide v6i minutite tahenduse vahendamine aja seadmestamise reZiimis;
valmistamise automaatprogrammi valik; temperatuuri alandamine temperatuurivaliku reziimis.
Nupp “+” — tundide voi minutite tahenduse suurendamine aja seadmestamise reziimis;
valmistamise automaatprogrammi valik; temperatuuri suurendamine temperatuurivaliku reziimis.
Nupp «Crapt/AsTonogorpes» (“Start/Autosoojendus”) — valitud valmistamisprogrammi
sisseliilitamine; autosoojendufunktsiooni eelnev valjalilitamine. Nupp on varustatud
maksimaalse siimboliga ndrga ndgemisega kasutajatele.

Nupp «Taitmep/t°C» (“Taimer/t°C”) — iileminek valmistamisaja seadmise reziimi,
valmistamise aja/temperatuuri seadmise reziimi valik (programmis “MY/IGTUMOBAP”).
Nupp «MeHio» (“Meniii”) — valmistamise automaatprogrammi valik. Nupp on varustatud
maksimaalse simboliga norga ndgemisega kasutajatele.

9. Ekraan.

Ekraani satted A3

1. Valmistamisprogrammi téoprotsessi indikaator

2. Valmistamise aja seadmise reziimi indikaator

3. Valitud automaatvalmistamisreziimi indikaator

4. Autosoojenduse ja toitude soojendamise funktsiooni t66 indikaator
5. Toiteindikaator.

6. Todindikaator.



7. Haalabilise t66 indikaator.
8. Taimeri ndidureziimi (aeg/temperatuur) indikaator
9. Taimer.

. ENNE ESMAST SISSELULITAMIST

Votke seade ettevaatlikult karbist valja, eemaldage koik pakkematerjalid ja reklaamsildid.
/N Kindlasti Jdtke kohale seerianumbriga kleebis ja hoiatav kleebis!

Piihkige seadme korpus niiske lapiga. Peske anumat sooja seebiveega. Kuivatage hoolikalt.

Esimesel kasutusel vaib tekkida karvaline lohn, mis ei ole seadme vigastuse tagajarjeks. Sel

juhul teostage seadme puhastus.

/N Peale seadme transportimist ja madalatel temperatuuridel sdilitamist on vaja seadet enne
sissellilitamist hoida toatemperatuuril vihemal 2 tundi.

[l. MULTIKEETJAKASUTUS

Enne kasutust

Asetage seade kdvale horisontaalsele pinnale nii, et auruklapist tulev kuum aur ei satuks
tapeetidele, dekoratiivkatetele ja muudele esemetele ja materjalidele, mis voivad kannatada
korgenenud niiskusest ja temperatuurist.

Enne valmistamist veenduge, et multikeetja valised ja ndhtavad sisemised osad ei oleks
vigastatud, nendel ei eineks kilde ja muid defekte. Anuma ja soojenduskambri pohja vahel
ei tohi olla korvalisi esemeid.

Haalabiline

Multikeetja REDMOND RMC-M150 on varustatud haalabilise funktsiooniga, tanu millele on
seadme juhtimisprotsess tdielikult hadlestatud, mida saadab detailne info programmis tehtud
muudatustest ja jooksvatest hadlestustest. Funktsioon kdivitub automaatselt peale seadme
sisseliilitamist. Selle valjaliilitamiseks vajutage ja hoidke ootereziimis all klahvi ,Yac/Mun”.
Klahvi ,Yac/MuH” taasvajutusel Lilitub antud funktsioon uuesti sisse.

Valmistamise aja seadmine

1. Peale valmistamise programmi valikut, vajutades nupule “Taiimep/t°C” valige
valmistamisaja seadmise reziim (ekraanil siittib indikaator ,TAVMEP", ekraanile ilmub
vaikimisi seatud valmistamise aeg, minutiindikaator aga hakkab vilkuma).

2. Vajutades nuppu «4ac/Mun» valige tundide voi minutite seade (valitud tahendus
hakkab vilkuma). Suurendage seda nupule “+” vajutades, ja nupule «-» vajutades
vahendage aja tahendust. Tahenduse kiireks muutmiseks hoidke allavajutatud nuppu
mone sekundi valtel.

3. Valmistamisaja seadmise loppedes (displei jatkab vilkumist) minge ule jargmisele
sammule. Sisestatud seadete tiihistamiseks vajutage nuppu «OTmeHa/lMogorpesy», mille
jargselt uuesti kogu valmistamisprogramm uuesti.

/\ Tahelepanu! Valmistamisaja kasitsi seadmisel arvestage valmistamisprogrammiga ettendhtud
ajavoimalikku diapasooni ja paigaldussammu. Monedes programmides hakkab valmistamisaja
arvestus kulgema peale seadme viljumist seatud todtemperatuurile.

Funktsioon «Edasiliikatud start»

Kdesolev funktsioon voimaldab seada ajavahemiku, mille jargselt hakkab toole valitud

valmistamisprogramm. Programmi starti voib edasi likata vahemikus 5 minutist kuni 24

tunnini 5-minutilise seadmissammuga.

1. Peale valmistamisprogrammi valikut ja haalestamist vajutage nuppu «OTnoxeHHbl#
crap» (ekraanil hakkab vilkuma minutite tahendus).

2. Vajutades nuppu «Yac/Muny» valige tundide voi minutite seadmisreziim (valitud tdhendus
hakkab vilkuma). Nupule “+”vajutades suurendage ning nupule - vajutades vahendage aja
tahendust. Tahenduse kiireks muutmiseks hoidke allavajutatud nuppu mone sekundi valtel.

3. Vajutage ja hoidke mone sekundi valtel all nuppu «Crapt/AsTonognorpes». Algab
funktsiooni «Edasiliikatud start» to6 (taime kustub, ekraanile ku/

4. Tehtud seadet tihistamiseks vajutage nuppu «OTMeHa/Mozorpesy, mille jargselt sisestage
kogu valmistamisprogramm uuesti.

A

Tahelepanu! Ei soovitata kasutada edasiliikatud stardi funktsiooni, kui toitude koostises
kasutatakse kiirelt riknevaid toiduaineid (munad, vérske piim, liha, juust jne.)

Valmisroogade temperatuuri iilahoiu funktsioon (autosoojendus)

Autosoojendus Lilitub sisse automaatselt kohe peale valmistamise programmi t66 loppu ja

hoiab valmistoidu temperatuuri 70-80°C piires 24 tunni valtel. Seejuures poleb nupu «O1-

meHa/Moporpey indikaator, ekraanil aga kuvatakse aja otsene arvestus nimetatud reziimis.

Vajadusel voib autosoojenduse valja Lilitada, vajutades ja hoides mone sekundi valtel all

nuppu «OtmeHa/Mogorpes».

Kaesoleva programmi Gigeaegseks valjalilitamiseks vajutage stardi v6i programmi t60 ajal

ja hoidke mone sekundi valtel nuppu «Crapt/AsTonogorpes», kuni nupu «OtmeHa/lMogorpes»

indikaator ei kustu. Selleks, et uuesti sisse lilitada autosoojendus, vajutage ja hoidke veelkord
all nuppu «Crapt/ABTonogorpes» (siittib nupu «OtmeHa/lMoporpes» indikaator).

Toitude soojendamise funktsioon

Multikeetjat REDMOND RMC-M150 voib kasutada kiilmade toitude soojendamiseks. Selleks:

1. Pange valmis toit anumasse, asetage see multikeetjasse.

2. Sulgege kaas, lilitage seade elektrivorku.

3. Vajutage ja hoidke all mone sekundi valtel nuppu «OTmeHa/lMogorpes» helisignaalini.
Ekraanil stittib indikaator «[TOlOMPEB» ja nupu indikaator. Taimer alustab soojendamise
aja otsest arvestust. Toit soojendatakse kuni 70-80°C, nimetatud temperatuuri voib
hoida 24 tunni valtel.

4. Vajadusel voib soojendamise valja lilitada, vajutades ja hoides mone sekundi valtel all
nuppu «OtMeHa/Moaorpes, kuni ekraanil ja nupul ei kustu vastavad indikaatorid.



Energiasoltuv malu

Multikeetjal REDMOND RMC-M150 on energiasoltuv malu, mis tagab kaikide kasutusseadistuste
sdilimise (muuhulgas edasilikatud stardi ja hadlabilise seadistused) 2 tunni jooksul
elektrienergia ootamatu valjalilitamise korral. Kui selle aja jooksul elektrienergia taastatakse,
jdtkab multikeetja to0d etteantud reziimis.

,MACTEPILE®" funktsioon

Multikeetjas REDMOND RMC-M150 on unikaalne funktsioon ,MACTEPLLUE®", mis avardab
oluliselt seadme baasvaimalusi. Funktsioon voimaldab muuta valmistamise temperatuuri ja
aega kuni 10 korda vahetult programmi todprotsessis (valjaarvatud programm ,3KCMPECC”
ja «MOTYPT»). 3 minuti jooksul peale valmistamist voib sdilitada etteantud temperatuuri ja
ajaseadistuste jarjekorda ja salvestada kogu valmistamisprotsessi kdik seadme malusse.
Niisiis pakub funktsioon ,MACTEPLLIE®" voimalust koostada isiklikke programme unikaalse
temperatuurireziimiga.

Valmistamisaja muutmise vahemik — 1 minutist kuni 15 tunnini 1-minutilise muutmissammuga
soltuvalt programmist. Valmistamisaja seadmisel 00 tundi 00 minutit, soltuvalt varem tehtud
seadistustest, ldheb seade (ile autosoojenduse reziimi voi ootereziimi. Temperatuuri muutmise
vahemik — 35 kuni 180°C 5°C-lise muutmissammuga.

Valmistamise temperatuuri ja aja muutmine (isikliku programmi loomine)

1. Vajutades klahvi ,MeHto’, valige mistahes valmistamisprogramm, valjaarvatud programmid
,IKCMPECC"ja MOMYPT" Vajutage ja hoidke all klahvi ,Crapt/Astonoporpes’”. Siitivad klahvide
Crapt/Astonogorpes” ja,Otvena/Toporpes”indikaatorid.Valmistamisprogramm hakkab toole.

2. Autosoojendusfunktsiooni eelnevaks valjaliilitamiseks vajutage ja hoidke all klahvi
,Crapt/Astonogorpes” (klahvi ,Otmena/Moporpes” indikaator kustub). Klahvi ,Crapt/
AsTonoporpes” taasvajutusega voib nimetatud funktsiooni taas sisse Lilitada.

3. Valmistamisaja voi -temperatuuri muutmiseks t66 kdigus, vajutage ja hoidke all klahvi
“OtnoxeHHbli cTapt” helisignaali kolamiseni.

4. Ekraanile ilmub ja hakkab vilkuma selle aja tahendus, mis on jadnud valmistamise L6puni.
Vajutades klahve "-" (vdhendamine) voi "+ (suurendamine), muutke aja tahendust.
Minutite muutmisest tleminekuks tundide muutmisele ja vastupidi vajutage klahvi "Yac/
MMH” (vt. pt. “Valmistamise aja seadmine”).

5. Valmistamise temperatuuri muutmisele iileminekuks vajutage klahvi “Taiimep/t°C".
Ekraanile ilmub ja hakkab vilkuma temperatuuri tahendus jargmiseks valmistamise
etapiks. Vaikimisi tdhendus programmile “MYJIbTUMOBAP” — varem seatud temperatuur,
ulejaanud programmidele — 100°C. Vajutades klahve "-" (vdhendamine) voi "+"
(suurendamine), muutke temperatuuri tahendust.

6. Sisestatud muudatuste sdilitamiseks drge vajutage klahve 10 sekundi jooksul.
Valmistamisprotsess jatkub uute parameetritega. Ekraanil olevad numbrid lopetavad vilkumise.
Ekraanile ilmuvad jarjekorras valmistamise Lopuni jaanud temperatuuri ja aja tahendused.

7. Valmistamise temperatuuri ja aja edasiseks muutmiseks korrake p. 3-6 kirjeldatud
tegevusi. Uhe valmistamisprotsessi piires voib sisestada kuni 10 muudatust.

Muudetud programmi salvestamine

Voite sdilitada tehtud muudatused seadme mélus selle programmi asemel, millises te valmistasite.

Valmistamisprotsessi loppedes kolab helisignaal. Kui to6 ajal muudeti programmi,algab ekraanil

3-minutiline aja tagasiarvestus (sekundites). Selle aja valtel vajutage Uiheaegselt ja hoidke all

klahve ,+"ja,~"Kui te ei soovi salvestada tehtud muudatusi, vajutage klahvi ,Otmena/logorpes”.

Selle jérgselt, soltuvalt tehtud seadistustest, laheb seade (ile autosoojendusreziimi (poleb

klahvi ,OtmeHa/Mogorpes” indikaator, ekraanil kajastub td0aja otsene tagasiarvestus) voi

ootereziimi.

Muudetud programmis lilitatakse autosoojenduse funktsioon sisse voi valja soltuvalt sellest,

kas see oli valmistamisprotsessi lopus sisse voi valja Lilitatud. Kui valmistamistemperatuur

oli viimasel etapil seatud alla 75°C, Liilitub autosoojendus muudetud programmi kdivitamisel

sisse automaatselt.

Salvestatud programmi kasutamine

1. Vajutades klahvi ,MeH0", valige teie poolt muudetud automaatprogrammi nimetus.
Vaikimisi seatud ajatdahenduse asemel ilmuvad ekraanile siimbolid ,- - - -

2. Voite seada edasilikatud stardiaja.

3. Vajutage ja hoidke all klahvi,Crapt/ABTonoporpes’, siitivad klahvide ,Crapr/AsTonogorpes”
ja ,OT™eHa/Moporpes” indikaatorid. Ekraanile ilmub valmistamise tldaeg, algab
individuaalprogrammi teostamine ja selle t66aja tagasiarvestus.

4. Autosoojenduse valjaliilitamiseks vajutage ja hoidke all klahvi ,Crapt/AsTonogorpes”
(klahvi ,OTtmena/Mogorpes” indikaator kustub). Klahvi «Crapt/Astonogorpes”
taasvajutamisega voib antud funktsiooni taas sisse Liilitada.

5. Valmistamisprotsessi ajal ilmuvad ekraanile jarjekorras programmi l6ppemiseni jaanud
aeg ja antud etapiks valitud valmistamise temperatuur. Uhest valmistamisetapist
(temperatuurireziimist) tileminekul teisele kdlab helisignaal.

Tagasipoordumine tehase seadistustele

Individuaalprogrammi kérvaldamiseks ja muudetud automaatprogrammi tehase seadistuste
taastamiseks, valige see klahvi ,MeHto” vajutades. Peale seda vajutage iiheaegselt ja hoidke
all klahve ,Yac/Mu” ja ,OtnoxeHHbiit crapt”helisignaali kostumiseni.

Tehaseseadistuste taastamiseks koikidel automaatprogrammidel vajutage Uheaegselt ja
hoidke all klahve Yac/Mun” ja,,OtnoxeHHblit crapt” helisignaali kostumiseni, mil seade asub
ootereziimis.

Automaatprogrammide kasutamise iildkord

1. Vastavalt retseptile valmistage ette (mddtke) vajalikud koostisained, pange anumasse.
Jalgige, et koik koostisained, muuhulgas ka vedelik, asuksuidanuma sisepinna skaala
maksimaalsest margist allpool.

2. Asetage anum seadme korpusesse, pddrake seda veidi, veenduge, et see kiilgneb tihedalt
soojenduselemendiga.

3. Sulgege multikeetja kaas klopsatuseni. Lilitage seade elektrivorku.



4. Vajutades nuppu «Meio» valige valmistamise programm. Meniiil mugavamaks
navigeerimiseks vajutage nuppe “-” voi “+”.

5. Selleks, et seada valmistamise aeg, vajutage nuppu «Taiimep/t°C». Ekraanile ilmub
valmistamise vaikimisi valitud aeg, mida voib muuta.

6. Vajadusel seadistage programmi stardi edasiliikkamise aeg.

7. Vajutage ja hoidke mone sekundi jooksul nuppu «Crapt/AsTonogorpes». Siitivad nuppude
«Crapt/AsTonogorpes» ja «OtmeHa/Moaorpesy indikaatorid.Algab valmistamise protsess
ja programmi t00 tagasiarvestuse aeg.

8. Valmistamise programmi Lopust annab teada helisignaal. Soltuvalt seadistustest, laheb
seade ile autosoojenduse reziimi (ekraanile ilmub antud funktsiooni t60 otsene
ajaarvestus) voi ootereziimi. Vajutades ja hoides nuppu «Crapt/AsTonogorpes» voib
eelnevalt valja lilitada autosoojenduse (kustub nupu «OtmeHa/Mogorpes» indikaator).
Nupu «Crapt/AsTonogorpes» vajutusega voib antud funktsiooni taas sisse Lilitada.

9. Valmistamise protsessi katkestamiseks, sisestatud programmi tiihistamiseks voi
autosoojenduse valjalilitamiseks vajutage ja hoidke all nuppu «OtmeHa/lMogorpess.

Programm “MY/IbTUMOBAP”

Programm on mdeldud praktiliselt mistahes toitude valmistamiseks kasutaja poolt valitud
temperatuuriparameetrite ja valmistamise aja jargi. Temperatuuri seadmise ulatus: 35-180°C
5°C-kraadise muutmissammuga.Aja seadmise ulatus: 2 minutist kuni 15 tunnini 1-minutilise
muutmissammuga (intervallile 2 minutist 1 tunnini) voi 5-minutilise muutmissammuga
(intervallile 1 tunnist 15 tunnini). Vaikimisi valmistamise reziim programmis “MY/I5TUTIOBAP”
moodustab 30 minutit.

Jdtkake ‘Automaatprogrammide kasutamise iildkord” p.1-4 Seejarel vajutage nuppu «Taiimep/
t°C» Gileminekuks valmistamistemperatuuri reziimi. Ekraanile ilmub vaikimisi seatud
valmistamise temperatuur (100°C). Vajutades nuppe “+” ja «-» seadke vajalik
valmistamistemperatuur. Peale valmistamistemperatuuri seadmist jitkake ‘Automaatprogrammi
kasutamise (ildkord” p. 5-9.

Tahelepanu! Toitude valmistamisel temperatuuril kuni 75°C on autosoojenduse funktsioon
valja liilitatud. Vajadusel voib selle sisse Lilitada kdsitsi, vajutades ja hoides all mone sekundi
viltel nuppu «Cmapm/Aemonodozpes» peale valmistamisprogrammi kdivitamist (stittib nupu
«Ommena/odozpes» indikaator). Temperatuuri 140°C ja enam valimisel moodustab
maksimaalne valmistamise aeg - 2 tundi.

Programm “TYLIEHWE”

Soovitatav juurviljade, liha, linnuliha, meresaaduste hautamiseks. Vaikimisi valmistamise aeg
programmis “TYLIEHME” moodustab 1 tunni. Valmistamisaja voib seada kdsitsi vahemikus
10 minutist 12 tunnini, 5-minutilise paigaldussammuga.

Programm “BbIMEYKA”

Programmi soovitatakse biskviitide, vormiroogade, parmi- ja lehttaignast pirukate
kiipsetamiseks. Vaikimisi valmistamise aeg programmis “BbIMEYKA” moodustab 50 minutit.

Valmistamisaja voib seada kasitsi vahemikus 10 minutist 8 tunnini 5-minutilise
paigaldussammuga.

Maotke toiduained vastavalt retseptile, pange anumasse. Jalgige, et koik ained oleksid anuma
sisepinnal olevast mérgist 1/2 vrra allpool. Seejérel jatkake ‘Automaatprogrammi kasutamise
lildkord” p.2-9.

Programm “PUC/KPYMbl”

Programmi soovitatakse somerate, erinevat liiki tangudest putrude, erinevate garniiride
valmistamiseks. Vaikimisi valmistamise aeg programmis “PUC/KPYMbI” moodustab 30 minutit.
Aja seadmise ulatus: 5 minutist kuni 4 tunnini 1-minutilise muutmissammuga (intervallile
5 minutist 1 tunnini) voi 5-minutilise muutmissammuga (intervallile 1 tunnist 4 tunnini).

Programm “MAKAPOHbI”

Soovitatav makaronitoodete, viinerite valmistamiseks, munade keetmiseks jne. Vaikimisi

valmistamise aeg programmis “MAKAPOHbI” moodustab 8 minutit. Valmistamisaja voib seada

kasitsi vahemikus 2 minutist kuni 1 tunnini 1-minutilise paigaldussammuga.

Valmistamisprogrammi to0aja tagasiarvestus algab vee keemise momendist alates. Funktsiooni

«Edasiliikatud start» antud programmis ei ole.

1. Valage vesi anumasse.Jalgige, et veetase oleks anumal olevast maksimaalsest tasemest
madalamal. Jatkake “Automaatprogrammi kasutamise tildkorra” p. 2-5, seejarel p. 7.

2. Vee keemahakkamisel kolab helisignaal. Avage kaas ettevaatlikult ja pange toiduained
keevasse vette, sulgege kaas klopsatuseni. Hakkab toole seatud programm ja valmistamise
tagasiarvestuse aeg.

3. Edasi jatkake ‘Automaatprogrammi kasutamise ildkord” p. 8-9.

/\ Tahelepanu! Méningate toiduainete valmistamisel tekib vaht. Selle anumast véljavoolamise
vdltimiseks voib avada kaane mdni minut peale toiduainete laskmist keevasse vette.

Programm “HA MAPY”
Soovitatav juurviljade, kala, liha, dieettoitude ja taimetoitude, laste menliu valmistamiseks
aurul.Vaikimisi valmistamise aeg programmis ‘HATIAPY” moodustab 20 minutit. Valmistamisaja
voib seada kasitsi vahemikus 5 minutist 2 tunnini 5-minutilise paigaldussammuga. Kdesolevas
programmis hakkab valmistamise aja tagasiarvestus peale vee keemahakkamist.
Juurviljade ja muude toiduainete aurul valmistamiseks:

+ Valage anumasse 600-1000 ml vett. Asetage aurul valmistamise konteiner anumasse.

» Madtke ja valmistate toiduained ette vastavalt retseptile, paigutage nad {ihtlaselt aurul

valmistamise konteinerisse.
+ Jdtkake ‘Automaatprogrammi kasutamise tildkord” p. 2-9.

Programm “TOMNIEHUE”

Soovitatav hautatud liha valmistamiseks. Vaikimisi valmistamise aeg programmis “TOMJIEHWE”
moodustab 5 tundi. Valmistamisaja voib seada kasitsi vahemikus 10 minutist 8 tunnini
10-minutilise paigaldussammuga.



Programm “}XAPKA”

Soovitatav liha, juurviljade, linnuliha, meresaaduste praadimiseks. Vaikimisi valmistamise aeg
programmis “XXAPKA” moodustab 15 minutit. Valmistamisaja voib seada kasitsi vahemikus 5
minutist 2 tunnini 1-minutilise paigaldussammuga. Toiduaineid voib praadida avatud kaanega.
Funktsiooni «Edasillikatud start» antud programmis ei ole.

Programm “1/10B”

Programm on mdeldud erinevat liiki pilaffide valmistamiseks. Vaikimisi valmistamise aeg
programmis “TI/I0B” moodustab 1 tunni. Valmistamisaja voib seada késitsi vahemikus 10
minutist 2 tunnini 5-minutilise paigaldussammuga.

Programm “CYn”

Soovitatakse erinevate suppide, samuti kompottide ja muude jookide valmistamiseks. Vaikimisi
valmistamise aeg programmis “CYM” moodustab 1 tunni. Valmistamisaja voib seada kasitsi
vahemikus 10 minutist 8 tunnini 5-minutilise paigaldussammuga.

Programm “MOJIOYHAS KALLA®

Soovitatav piimaputrude valmistamiseks. Vaikimisi valmistamise aeg programmis “MOJ10Y-
HAf KALLA" moodustab 25 minutit. Aja seadmise ulatus: 5 minutist kuni 4 tunnini 1-minutilise
muutmissammuga (intervallile 5 minutist 1 tunnini) voi 5-minutilise muutmissammuga
(intervallile 1 tunnist 4 tunnini).

Programm on moeldud vahese rasvasusega pastoriseeritud piimast putrude valmistamiseks.
Piima valjakeemise valtimiseks ja vajaliku tulemuse saavutamiseks soovitatakse:
+ hoolikalt pesta Labi koik tdisvilja tangud (riis, tatar, hirss), kuni vesi jadb puhtaks;
+ madrida multikeetja anum enne valmistamist voiga;
* rangelt jargida proportsioone, mootes toiduaineid vastavalt retseptiraamatu soovitustele,
suurendada voi vahendada toiduainete kogust vaid proportsionaalselt;
» tdispiima kasutamisel lahustada see joogiveega vahekorras 1:1.

Kui programmis “MOJIOYHAS KALLA” soovitud tulemust ei saavutatud, kasutage universaalset
programmi “MYJIbTUIOBAP” Piimapudru valmistamise optimaalne temperatuur moodustab 95°C.

Programm “UOTYPT”

Programmi “/OMYPT” abil vdite kodus valmistada erinevaid maitsvaid ja kasulikke jogurteid.
Vaikimisi valmistamise aeg programmis “UOFYPT” moodustab 8 tundi. Valmistamisaja vdib
seada kasitsi vahemikus 10 minutist 12 tunnini 5-minutilise paigaldussammuga. Programmis
“NOrYPT” autosoojendusprogrammi ei ole.

Maodtke toiduained vastavalt retseptile, pange anumasse.Jalgige, et koik ained oleksid anuma sisepinnal
olevast mérgist 1/2 vrra allpool. Seejarel jétkake ‘Automaatprogrammi kasutamise Gildkord”p. 2-9.

Programm “[IETCKOE NMUTAHUE”

Programmi soovitatakse lastetoitude valmistamiseks. Vaikimisi valmistamise aeg programmis
“NETCKOE MUTAHME” moodustab 1 tunni. Valmistamisaja voib seada kasitsi vahemikus 10
minutist 12 tunnini 5-minutilise paigaldussammuga.

Programm “XJIEB”
Soovitatakse erinevat liiki nisujahust leiva kiipsetamiseks, millele on lisatud rukkijahu.
Programmis “X/IE6” moodustab vaikimisi valmistamise aeg 2 tundi (programmi to6 esimese
tunni valtel toimub taigna kerkimine, seejarel juba vahetult valmistamine). Valmistamise
aega on voimalik seadistada kasitsi vahemikus 10 tunnist 6 tunnini 5-minutilise
paigaldussammuga.
1. Sotkuge taigen jdrgides teiepoolt valitud retsepti soovitusi. Pange taigen anumasse.
2. Asetage anum multikeetja korpusesse. Jalgige, et kdik ained oleksid anuma sisepinnal
olevast margist 1/2 vorra allpool.
3. Seejarel jitkake ‘Automaatprogrammi kasutamise iildkord” p. 2-9.Arge avage multikeetja
kaant kiipsetamisprotsessi taieliku loppemiseni.
Ei soovitata kasutada funktsiooni «Edasiliikatud start», kuna see voib méjuda kiipsetiste
kvaliteedile.
Programm “BAPKA”
Soovitatav juurviljade ning ubade keetmiseks. Programmis “BAPKA” moodustab vaikimisi
valmistamise aeg 40 minutit. Valmistamise aega on voimalik seadistada kasitsi vahemikus
5 minutist kuni 8 tunnini 5-minutilise paigaldussammuga.
Programm “3KCMPECC”
Soovitatakse riisi, somerate tanguputrude valmistamiseks. Programmi “3KCMPECC” t6Gaeg
moodustab 15 minutit. Kdesolevas programmis puuduvad valmistamise aja reguleerimise ja
“Edasiliikatud start” funktsioon.Jargige peatiiki ‘Automaatprogrammide kasutamise Gildkorra’,
p. 1-4, seejarel p. 7-9 (jattes valja punktid 5, 6).

[1l. PUHASTAMINE JAHOOLDAMINE

Seadme puhastamise eelselt veenduge, et see on elektrivorgust valja lilitatud ning taielikult
jahtunud. Kasutage pehmet kangast ja abrasiivituid noudepesuvahendeid. Soovitame
puhastada seadet kohe peale selle kasutamist.
Puhastamisel on keelatud kasutada abrasiivvahendeid, abrasiivkattega vamme ja keemiliselt
agressiivseid aineid. Keelatud on sukeldada seadme korpust vette voi asetada seda jooksva vee alla.

Enne esimest kasutamist voi korvaliste lohnade eemaldamiseks peale toidu valmistamist,
soovitame 15 minuti jooksul keeta pool sidrunit programmis “HA [APY”

Anumat, sisemist kaant ja auruklappi soovitatakse puhastada peale igat seadme kasutuskorda.
Anumat voib pesta ndudepesumasinas. Puhastamise loppedes piihkige anuma valispind kuivaks.

Sisemise kaane puhastamiseks:
» Avage multikeetja kaas, kaane sisemiselt poolt vajutage iiles plastmassist fiksaator kaane
lahtitihendamiseni;
+ Tommake sisemist kaant kergelt enda poole ja Ulesse, et see tuleks pohilisest lahti.
Piihkige molema sisekaane pind niiske lapiga, vajadusel peske mahavoetav kaas, kasutades
selleks noudepesuvahendit.



* Peale puhastamist asetage kaas alumistesse piludesse ja kohandage see peamise kaanega,
vajutage sisekaane {ilemisele osale klopsatuseni. Sisemine kaas peab tihedalt fikseeruma.
Auruklapi puhastamiseks:
» Tommake kaant llesse ja enda poole. Mahavoetud kaane sees poodrake fiksaatorit
paripdeva lopuni. Votke see maha.
o Vote ettevaatlikult fiksaatorist valja klapi kumm, peske hoolikalt klapp, fiksaator ja kaas.
Kuivatage, pange klapp kokku vastupidises jdrjekorras ja paigutage see endisele kohale.

Klapi kummi deformeerimise véltimiseks on keelatud seda kokku keerata ja venitada.

Toidu valmistamise ajal voib tekkida kondensaat, mis koguneb spetsiaalsesse,anuma timber
asuva seadme korpusel olevasse 6onsusesse. Kondensaati on kerge eemaldada rétiku voi
kodgipaberi abil.

Enne hoiulepanemist ja uuesti kasutamist puhastage ja kuivatage hoolikalt kdik seadme
osad. Hoidke seadet kuivas ja hea ventilatsiooniga kohas eemal kiittekehadest ja otsesest
pdikesevalgusest.

Transportimise ja hoidmise ajal ei tohi seade olla mehaanilise koormuse all, mis voiks seadmele
kahjustusi pohjustada ja/vai selle pakendi terviklikkuse rikkuda.

Hoidke seadme pakendit vee voi vedelike sissetungi eest.

IV. ENNE HOOLDUSKESKUSESSE POORDUMIST

Toohdire Voimalikud pohjused Korvaldamise meetod
Liilitage seade elektrivorgust vdlja, andke sellel jahtuda.
E1-E3 Stisteemiviga. Voimalik, et rivist on vélja | Sulgege tihedalt kaas. Kui multikeetja korduval

ldinud juhtimisplaat voi termoandur

Toitejuhe ei ole iihendatud seadmega ja
(voi) pistikupesasse
Seade ei lahe | o0 o
(Gima Rikkis pistikupesa

Elektrivorgus ei ole voolu.

Katkestused elektritoites (voolupinge on
ebastabiilne voi normaalsest vaiksem)

Sisepoti ja kiitteelemendi vahele on
sattunud korvaline keha voi osake (priigi,

Toit valmib liiga | tanqaine, toiduosakesed)

kaua

Sisepott ei ole paigaldatud multikeetja
korpusesse otse

Kiitteketas on tugevalt madrdunud

sisselulitamisel probleem ei korvaldu, poérduge
autoriseeritud hoolduskeskusesse.

Veenduge, et dravoetav toitejuhe oleks iihendatud seadme
vastavasse pessa ning vooluvorku

Uhendage seade korras pistikupessa

Kontrollige pinge olemasolu elektrivorgus.Juhul kui voolu
ei ole, pdorduge oma maja hooldava ettevotte poole

Kontrollige stabiilse voolupinge olemasolu elektrivorgus.
Kui vool on ebastabiilne voi normaalsest vaiksem, pddrduge
oma maja hooldava ettevotte poole

Liilitage seade vooluvorgust vélja ja laske sellel maha
jahtuda. Eemaldage korvalised kehad voi osakesed

Paigaldage sisepott otse, nii et see ei oleks viltu

Liilitage seade vooluvorgust vélja ja laske sellel maha
jahtuda. Puhastage kiitteketas

Sisepott ei ole
paigaldatud seadme
korpusesse otse

Paigaldage sisepott otse, nii et see ei oleks viltu

Multikeetja | o e ole tihedalt

sisepoti  ja s
ajal tuleb seadme | sisekaane ;llleEtleStuvnoul dok%lbgagg

kaane alt auru ' vaheline
vdlja hermeetilisus on keha
rikutud

Kontrollige, ega seadme kaane ja korpuse vahele ei ole
sattunud korvalisi kehi (priigi, tangaineid, toiduosakesi),
ning kui on,siis eemaldage need. Sulgege multikeetja kaas
alati nii, et kostuks klopsatus

Toiduvalmistamise

Sisekaane tihendikumm
on tugevalt mdardunud,
deformeerunud  voi
vigastatud

Kui probleemi ei dnnestu lahendada, pddrduge volitatud teeninduskeskuse poole.

V. GARANTIIKOHUSTUSED

Kdesolevale seadmele kehtib 2 aastat pikkune garantii selle soetamise momendist alates.
Garantiiperioodi valtel on kohustatud valmistaja korvaldama remondi, detailide asendamise
voi kogu seadme asendamisega mistahes tehase defektid, mis on esile kutsutud materjalide
voi komplektaktsiooni ebapiisava kvaliteediga. Garantii joustub vaid sel juhul, kui ostu kuupdev
on kinnitatud kaupluse pitsati ja miitja allkirjaga originaalsel garantiitalongil. Kdesolev
garantii on tunnustatav vaid sel juhul, kui seadet kasutati vastavalt kasutusjuhendile, seda
ei remonditud, ei voetud lahti ja ebadige kasutuse tottu vigastatud, samuti on sdilinud toote
taielik komplektaktsioon. Nimetatud garantii ei laiene toote loomulikule kulumiseke ja
kulumaterjalidele (filtrid, Lambid, keraamilised- ja teflonkatted, kummist tihendid jne.).
Toode teenistuse tahtaeg ja garantii kohustuste kehtivust arvestatakse miiiigi pdevast voi
toode valmistuse kuupdevast (juhul, kui muiigi kuupdev kindlaks maarama ei ole voimalik).
Seadise valmistamise kuupdev voib leida seerianumbris, mis on paigutatud identifikatsiooni
etikettil toode kerel. Seerianumber sisaldab 13 madrgi. 6-es ja 7-es mark tahendavad kuu,
8-mes - seadise valjalaskmise aasta.

Tootja poolt kehtestatud kasutusaeg moodustab 5 aastat selle soetamise pdevast arvates
tingimusel, et toodet kasutatakse kooskdlas kdesoleva juhendiga ja rakendatavate tehniliste
standarditega.

Pakend, kasutusjuhend, samuti seade ise on vaja utiliseerida kooskdlas kohaliku jadtmekaitlus
programmiga. Arge visake neid tooteid vilja koos tavapdrase olmepriigiga.

Kontrollige seadme sisekaane tihendi seisukorda.Voimalik,
et see vajab valjavahetamist
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